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1 Zu dieser Anleitung

Diese Anleitung gliedert sich in einen Text- und Bildteil. Die Anleitung enthélt wichtige
Informationen zum Produkt, insbesondere Sicherheits- und Warnhinweise.

» Lesen Sie die Anleitung sorgféltig durch.

» Bewahren Sie diese Anleitung sicher auf.

HINWEIS
Beachten Sie alle am Einsatzort des WLAN-Gateway geltenden Bestimmungen,
Normen und Sicherheitsvorschriften.

Weitergabe sowie Vervielfaltigung dieses Dokuments, Verwertung und Mitteilung seines Inhalts sind verboten, soweit
nicht ausdriicklich gestattet. Zuwiderhandlungen verpflichten zu Schadenersatz. Alle Rechte fiir den Fall der Patent-,
Gebrauchsmuster- oder Geschmacksmustereintragung vorbehalten. Anderungen vorbehalten.
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2 Sicherheitshinweise
2.1 BestimmungsgemaBe Verwendung

Das WLAN-Gateway ist eine Sendeeinheit zum Ansteuern von Antrieben und
Schranken. Das WLAN-Gateway kann mit dem Apple HomeKit und/oder mit einem
Sprachassistenten u. a. die Torbewegung steuern.

Die Kompatibilitatslibersicht finden Sie unter:
O 1O
of

Andere Anwendungsarten sind unzuldssig. Der Hersteller haftet nicht fir Schaden, die
durch bestimmungswidrigen Gebrauch oder falsche Bedienung verursacht werden.

www.hoermann-docs.com/167712

2.2 Verwendete Symbole

p
A works with
== Google Home
A

Google ist eine Marke von Google LLC.

Die Works with Apple HomeKit Wortmarke
e K und die Logos sind eingetragene Marken von
Works with . Apple Inc. und werden von der Hérmann KG
App|e HomeK|t Verkaufsgesellschaft unter Lizenz verwendet.
\ Andere Marken und Markennamen sind
Eigentum ihrer jeweiligen Besitzer.

( Amazon, Alexa und alle zugehdrigen Logos
WOka alexa sind Marken von Amazon.com, Inc. oder
with ) seinen verbundenen Unternehmen.
|
Das Wi-Fi-CERTIFIED™ Logo ist eine
@ Zertifizierungsmarke der Wi-Fi Alliance® und
@ wird von der Hérmann KG
Verkaufsgesellschaft unter Lizenz verwendet.
CERTIFIED Andere Marken und Markennamen sind
Eigentum ihrer jeweiligen Besitzer.
2.3 Sicherheitshinweise zum Betrieb

Um die Betriebssicherheit der Anlage nicht zu gefédhrden, muss vor der
Inbetriebnahme anwenderseitig eine Analyse der Cyber-Security der angeschlossenen
IT-Komponenten stattgefunden haben.

4 HORMANN 4553232 B2/45-2023
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/\ WARNUNG

Verletzungsgefahr bei beabsichtigter oder unbeabsichtigter Torfahrt

» Stellen Sie sicher, dass das WLAN-Gateway nicht in Kinderhande gelangt!

» Stellen Sie sicher, dass nur Personen das WLAN-Gateway benutzen, die in der
Funktionsweise der ferngesteuerten Anlage eingewiesen sind.

» Wenn Sie zusatzlich zur serienmaBig vorhandenen Kraftbegrenzung eine Licht-
schranke am Tor installiert haben, ist eine Automation oder die Steuerung einer
automatischen Toranlage ohne Sicht zum Tor erlaubt.

» Durchfahren bzw. durchgehen Sie Tordffnungen erst, wenn das Tor in Torendlage
AUF steht.

» Bleiben Sie niemals im Bewegungsbereich des Tors stehen.

» Stellen Sie sicher, dass durch die Fernbedienung von Geraten keine Gefahren
flir Personen oder Gegenstéande entstehen oder diese Risiken durch Sicher-
heitseinrichtungen abgedeckt sind.

» Beachten Sie die Herstellerhinweise der fernbedienten Gerate.

ACHTUNG

Fremdspannung an den Anschlussklemmen

Fremdspannung an den Anschlussklemmen fiihrt zur Zerstérung der Elektronik.

» Legen Sie an den Anschlussklemmen keine Netzspannung (230/240 V AC) an.
Beeintrachtigung der Funktion durch Umwelteinfliisse

Hohe Temperaturen, Wasser und Schmutz beeintrachtigen die Funktionen des
WLAN-Gateway. Schiitzen Sie das Gerét vor folgenden Einflissen:

e direkte Sonneneinstrahlung

e Feuchtigkeit

e Staubbelastung

2.4 Datenschutzhinweis

Bei der Bedienung des Gateways aus der Ferne kommt es zu einer Ubermittlung der
Produktstammdaten und der Schaltvorgdnge zum Hérmann Portal.

Beachten Sie die Datenschutzhinweise im Portal oder in der App.

3 Lieferumfang

¢  WLAN-Gateway e Systemleitung (1 x2 m)

e Kurzanleitung e HomeKit Code

e Befestigungszubehdr optional: HCP-Adapter

4 Produktbeschreibung (siehe Bild 1)

(@ Gehause WLAN-Gateway (2 WLAN-Symbol, weiB
@ Anschlussbuchse (BUS) @  Dichtung (Kabel)

@ Reset-Taste @ LED, grin

@ Dichtung (Gehause WLAN-Gateway)

4553232 B2/45-2023 HORMANN 5
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5 Montage und Installation (siehe Bild 2 )

Die Wahl des Montageorts hat Einfluss auf die Reichweite.

» Prifen Sie vor der Montage, die WLAN-Signalstérke an dem gewahlten Monta-
geort.

» Stellen Sie sicher, dass mindestens zwei oder mehr Balken auf Ihrem Smartphone
zu sehen sind.
— Ermitteln Sie die beste Ausrichtung ggf. durch Versuche.

Achten Sie bei der Montage des WLAN-Gateway darauf, dass der Montageort

— vor direktem Regen geschutzt ist.

— vor direkter Sonneneinstrahlung geschitzt ist.

— sich mdéglichst an der Nordseite lhrer Anlage befindet und nicht an der Wetter-

seite.

— einen groBen Abstand zu Dachvorspriingen hat.

— der empfohlene Mindestabstand zu lhrem Repeater/Router eingehalten wird.
HINWEIS

Entfernen Sie nach der Montage im AuBenbereich den Einrichtungscode. Bewahren
Sie den Einrichtungscode sicher auf.

6 Home Applikation (App)

Die Kommunikation zwischen iPhone, iPad oder iPod touch und dem HomekKit-
fahigen WLAN-Gateway wird durch die HomeKit-Technologie gesichert.

Mit der Home App kdénnen Sie Ihre Garagentor-Antriebe, Einfahrtstor-Antriebe oder
Schrankenanlagen steuern. Zusétzlich zur Steuerung lhres Tors oder Ihrer
Schrankenanlage zeigt Ihnen die App die Tor-/Schrankenposition an.

HINWEIS

Beachten Sie, dass nicht jeder Dienst in jedem Land verfugbar ist.
6.1 Systemvoraussetzungen

Zugriff von zu Hause

iOS-Gerat Softwareversion
iPhone, iPad oder iPod touch ab i0OS 11.3

iCloud-Remotezugriff

iOS-Gerit Softwareversion
HomePod, Apple TV ab tvOS 11.3
iPad abi0S 11.3

7 Inbetriebnahme

71 Einrichten Home App

Bevor Sie das Gerat einrichten, stellen Sie folgende Punkte sicher:
e das Geréat ist mit dem Antrieb verbunden, das WLAN-Symbol blinkt 6 x
e zwischen WLAN-Router und iPhone besteht eine WLAN-Verbindung

6 HORMANN 4553232 B2/45-2023
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Je nach Antriebstyp ist ein BUS-Scan erforderlich. Angaben hierzu entnehmen Sie der
Anleitung des Antriebs oder der Schranke.

7141 Gerate hinzufiigen

1. Offnen Sie die Home App.

2. Wahlen Sie Gerat hinzufiigen.

3. Folgen Sie den Schritten in der Benutzerflihrung.

4. Die Koppelung des WLAN mit der Home App kann bis zu 1 Minute dauern.

HINWEIS

Das WLAN-Gateway ist bereits mit einem Sprachassistenten (Google Home, Amazon

Alexa) verbunden.

» Halten Sie die Reset-Taste gedriickt, bis das WLAN-Symbol schnell blinkt. Lassen
Sie die Reset-Taste los. Sobald die LED 6 x blinkt, ist das Gerat im WAC-Modus.

7.1.2 Zusatzliche Anwendungen

Sie haben die Méglichkeit, das WLAN-Gateway von unterwegs anzusteuern. Hierfiir
bendtigen Sie ein:

e HomePod ab tvOS 11.3

e Apple TV ab tvOS 11.3

e jPad abiOS 11.3

7.2 Einrichtung weiterer Dienste

Zur Einrichtung der Sprachsteuerung Uber die Google Home App, Google Assistant
oder die Amazon Alexa App folgen Sie den Anweisungen der entsprechenden
Dienste.

Registrieren Sie sich unter: https://cd.hoermann.com

2. Zur Einrichtung missen Sie die Reset-Taste 2 Sekunden gedriickt halten.

3. Warten Sie, bis die LED 2 x blinkt. Das Gerét ist nun im Einrichtungsmodus.

4

5

-

Folgen Sie den Anweisungen in der Benutzerfiihrung.
. Aktivieren Sie die Google Action/Amazon Skill Hormann Tor
a. Die erforderliche PIN fiir die Google Action finden Sie in Ihrem Benutzerkonto
der Hormann Cloud. Die PIN wird fiir jedes Hormann Gateway einzeln ver-
geben.

8 Gerate-Reset

Es gibt 2 verschiedene Mdglichkeiten fiir einen Gerate-Reset:
Zurticksetzen der WLAN-Verbindung

Offnen Sie das Gehause.

Driicken Sie die Reset-Taste.

Halten Sie die Reset-Taste gedriickt, bis das WLAN-Symbol schnell blinkt.
Lassen Sie die Reset-Taste los.

Die WLAN-Verbindung ist zurlickgesetzt.

Zurlicksetzen auf Werkseinstellung

Offnen Sie das Gehause.

Driicken Sie die Reset-Taste.

VYN VVYVVYY =
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» Halten Sie die Reset-Taste gedriickt, bis das WLAN-Symbol schnell blinkt und
anschlieBend erlischt.

» Das Gerat ist nun auf Werkseinstellung zuriickgesetzt.

» Entfernen Sie das Gerat aus der Home App.

HINWEIS:

Wenn die Reset-Taste vorzeitig losgelassen wird, bricht der Gerate-Reset ab. Die
WLAN-Verbindung oder das Gerét ist nicht auf Werkseinstellung zurlickgesetzt.

9 Statusanzeige
Mit dem weiBen WLAN-Symbol kénnen Hinweise und Fehler identifiziert werden.
Anzeigeart Intervall |Hinweis / Fehler
leuchtet dauerhaft - Verbindung zum WLAN-Router ist hergestellt
blinkt langsam mit 1x Verbindung zum Antrieb ist hergestellt
Pause 2x Einrichtungsmodus gestartet (Onboarding)

3 x Keine Verbindung zum WLAN hergestellt

4 x Schlechte WLAN-Verbindung

5x Identifizieren

6 x WAC-Modus

7x HCP-Fehler
9.1 Definition Blinkfrequenzen

1 —

langsames Blinken

ewsesse | |INNNNONONOND

10 Reinigung

ACHTUNG

Beschadigung des WLAN-Gateway durch falsche Reinigung
» Reinigen Sie das WLAN-Gateway nur mit einem sauberen weichen Tuch.

HINWEIS
RegelmaBiger Gebrauch von Desinfektionsmitteln kann Schaden am WLAN-Gateway
verursachen.

8 HORMANN 4553232 B2/45-2023
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11 Entsorgung

@ Verpackung sortenrein entsorgen.

E Elektro- und Elektronikgerdte missen in den dafiir eingerichteten Annahme-

und Sammelstellen abgegeben werden.
L]

111 Entsorgung von Elektroaltgerdten in Deutschland

Wichtige Informationen nach dem Elektro- und Elektronikgerategesetz

(ElektroG)

Wir weisen Besitzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin, dass

Elektroaltgerate geméaB den geltenden gesetzlichen Vorschriften einer vom

Siedlungsabfall getrennten Entsorgung zuzufiihren sind.

Entsorgung

In den Elektroaltgeraten enthaltene Batterien und Akkumulatoren, die nicht fest vom

Elektroaltgerat umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstérungsfrei aus dem

Elektroaltgerat entnommen werden kdnnen, sind vor deren Abgabe an einer

Entsorgungsstelle zerstérungsfrei von diesem zu trennen und einer vorgesehenen

Entsorgung zuzufiihren. Soweit unsere Gerate Batterien oder Akkumulatoren

enthalten, entnehmen Sie weitere Informationen zum Typ und chemischen System der

Batterie sowie zu deren Entnahme, der Bedienungsanleitung des jeweiligen Geréts.
Das dargestellte und auf Elektro- und Elektronikaltgeraten aufgebrachte
Symbol einer durchgestrichenen Abfalltonne weist zusatzlich auf die Pflicht
zur getrennten Entsorgung hin.

Riickgabe im Einzelhandel oder beim Entsorgungstréager

Elektrofachmérkte und Lebensmittelldden sind nach § 17 ElektroG unter bestimmten
Voraussetzungen zur Riicknahme von Elektro- und Elektronikaltgeraten verpflichtet.
Stationare Vertreiber missen bei Verkauf eines neuen Elektro- und Elektronikgeréts
ein Elektroaltgerat der gleichen Art kostenfrei zurlicknehmen (1:1 Riicknahme). Dies
gilt auch bei Lieferungen nach Hause. Diese Vertreiber miissen auBerdem bis zu 3
kleine Elektroaltgerate (<25 cm) zurlicknehmen, ohne dass dies an einen Neukauf
geknipft werden darf (0:1 Riicknahme).

Daneben ist die Riickgabe von Elektroaltgeraten auch bei einer offiziellen
Abgabestelle der 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager méglich.

L6schung personenbezogener Daten

Fur die Loschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden
Elektroaltgeraten sind Sie als Endnutzer vor der Abgabe selbst verantwortlich.

4553232 B2/45-2023 HORMANN 9
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12 Technische Daten
Modell

Frequenz

Sendeleistung
Spannungsversorgung

zul. Umgebungstemperatur
maximale Luftfeuchtigkeit
Schutzart

Anschlusskabel

Abmessungen (B xH x T)

13 Rechtliche Hinweise

WLAN-Gateway
2.400...2.483,5 MHz

max. 100 mW (EIRP)
24V DC

—20 °C bis +60 °C

93 % nicht kondensierend
IP 24

2m

80 x 80 x 35 mm

© 2019 Apple Inc. Alle Rechte vorbehalten. Apple, das Apple-Logo, Apple TV, Apple
Watch, iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac und Siri sind
Marken von Apple Inc., eingetragen in den USA und anderen Landern. HomeKit,
HomePod, Multi-Touch und tvOS sind Marken von Apple Inc.

Mit dem Works with Apple HomeKit Logos wurde ein elektronisches Zubehdr speziell
fir den Anschluss an einen iPod touch, ein iPhone oder ein iPad entwickelt und vom
Entwickler entsprechend zertifiziert. Das Zubehér erflllt die Apple-Leistungsstan-
dards. Apple ist nicht verantwortlich fiir den Betrieb dieses Geréts oder die Einhaltung
von Sicherheits- und behérdlichen Standards.

Das Wi-Fi-CERTIFIED™ Logo ist eine Zertifizierungsmarke der Wi-Fi Alliance®.
Amazon, Alexa und alle zugehdrigen Logos sind Marken von Amazon.com, Inc. oder

seinen verbundenen Unternehmen.

Google ist eine Marke von Google LLC.

10 HORMANN
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14 EU-Konformitatserklarung

Hersteller Hérmann KG Verkaufsgesellschaft
Adresse Upheider Weg 94 — 98
33803 Steinhagen C €

Deutschland

Hiermit erklart der o. a. Hersteller in alleiniger Verantwortung, dass sich dieses
Produkt

Gerat WLAN-Gateway

Modell WLAN-Gateway

BestimmungsgemaBe Sendeeinheit zum Ansteuern von Antrieben und
Verwendung Schranken

Frequenz 2.400...2.4883,5 MHz

Sendeleistung max. 100 mW (EIRP)

aufgrund seiner Konzipierung und Bauart in der von uns in Verkehr gebrachten
Ausfuihrung den einschlagigen grundlegenden Anforderungen der nachstehend
aufgefiihrten Richtlinien bei bestimmungsgemaBer Verwendung entsprechen:

2014/53/EU (RED) EU-Richtlinie Funkanlagen
2015/863/EU (RoHS) Beschrankung der Verwendung geféahrlicher Stoffe
Angewandte Normen und Spezifikationen
EN 62368 - 1:2014 + Sicherheit
AC:2015 + A11:2017 (Artikel 3.1(a) der 2014/53/EU)
EN 62311:2008 Gesundheit
(Artikel 3.1(a) der 2014/53/EU)
EN 301489-1V2.2.3 Elektroma netische/ Kc/)mpatibilitét
EN 30148917 V3.2.2 (Artikel 3.1(b) der 2014/53/EU)
(draft)
EN 300328 v2.2.2 Effiziente Nutzung des Funkspektrums
(Artikel 3.2 der 2014/53/EU)
EN IEC 63000:2018 Beschrankung der Verwendung gefahrlicher Stoffe

Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des Gerits verliert diese Erklarung
ihre Gultigkeit.

Steinhagen, den 14.06.2021

ppa. Axel Becker
Geschaftsleitung

4553232 B2/45-2023 HORMANN 11
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1 About these instructions

These instructions are divided into a text section and an illustrated section. The
instructions contain important information on the product, and especially safety
instructions and warnings.

» Read through the instructions carefully.

» Keep these instructions in a safe place.

NOTICE
Observe all specifications, standards and safety regulations applicable at the location
where the WiFi gateway is installed.

Dissemination as well as duplication of this document and the use and communication of its content are prohibited
unless explicitly permitted. Noncompliance will result in damage compensation obligations. All rights reserved in the
event of patent, utility model or design model registration. Subject to changes.

12

HORMANN 4553232 B2/45-2023



ENGLISH

2 Safety instructions
2.1 Intended use

The WiFi gateway is a transmitter for controlling operators and barriers. In conjunction
with the Apple HomeKit and/ or a voice assistant, the WiFi gateway can control door
travel.

You will find the compatibility overview at:

[Of 0]
< www.hoermann-docs.com/229817
[=]

Other types of application are prohibited. The manufacturer is not liable for damage
caused by improper use or incorrect operation.

Symbols used

2.2
p
A works with
== Google Home
.

Google is a brand of Google LLC

The Works with Apple HomeKit word mark
e - and logos are registered trademarks of Apple
Works with . Inc. and are used by Hérmann KG
Apple HomeKit | Verkaufsgeselischaft under licence. Other
\ trademarks and brand names are the property
of their respective owners.

( Amazon, Alexa and all other corresponding

alexa logos are brands of Amazon.com, Inc. or its
) associated companies.

works
with

\

The Wi-Fi-CERTIFIED™ logo is a certification

Y mark of the Wi-Fi Alliance® and is used by
Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft under
CERTIFIED licence. Other trademqus and prand names
are the property of their respective owners.

2.3 Safety instructions for operation

To avoid putting the operational safety of the system at risk, a cyber security analysis
of the connected IT components must be performed by the user before initial start-up.

4553232 B2/45-2023 HORMANN 13
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A WARNING

>
>

>

Risk of injury during intended or unintended door run

Make sure that the WiFi gateway is kept away from children!

Make sure that the WiFi gateway is only used by people who have been
instructed on how the remote-control system functions.

Automation or control of an automatic door system without view of the door is
permitted if a photocell has been installed on the door in addition to the
standard power limit.

Drive or walk through the door openings only when the door is in the OPEN end-
of-travel position.

Never stand in the door’s area of travel.

Ensure that the remote-controlled operation of devices does not result in danger
to persons or objects or that these risks are covered by safety equipment.
Observe the manufacturer information for the remote-controlled devices.

ATTENTION

>

External voltage at the connecting terminals
External voltage at the connecting terminals will destroy the electronics.

Functional impairment caused by effects of the environment
High temperatures, water and dirt impair the function of the WiFi gateway. Protect
the device from the following factors:

Do not apply any mains voltage (230/240 V AC) to the connecting terminals.

Direct sunlight
Moisture
Dust

2.4

Data protection notice

When remotely operating the gateway, the product master data and the switching
processes are transmitted to the Hérmann portal.

Observe the data protection notices on the portal or in the app.

3

Scope of delivery
WLAN gateway e System cable (1 x2 m)
Brief instructions ¢ HomeKit code
Fitting accessories

Optional: HCP adapter

4
®
®
®
@

—

4

Product description (see figure (1 )

WiFi gateway housing @ WiFi symbol, white
Connection socket (BUS) @ Seal (cable)
Reset button @ Green LED

Seal (WiFi gateway housing)
HORMANN 4553232 B2/45-2023
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5 Fitting and installation (see figure 2 )
The choice of the fitting location affects the range.
» Prior to fitting, verify that the WiFi signal can reach the selected fitting site.
» Make sure that your smartphone has at least two bars.
— Determine the best orientation, by trial and error, if required.
When fitting the WiFi gateway, make sure that the fitting location
— is protected from direct rain.
— is protected from direct sunlight.
— is on the north side of your system, if possible, and not on the weather side.
— is far away from eaves.
— the recommended minimum distance from your repeater/router is maintained.
NOTICE
Remove the set up code after outdoor fitting. Keep the set up code in a safe place.

6 Home application (App)
The communication between the iPhone, iPad or iPod touch and the HomeKit-
capable WiFi gateway is secured by the HomeKit technology.

Your garage door operators / entrance gate operators or barrier systems can be
controlled with the Home App. In addition to controlling your door or your barrier
system, the app shows you the door/ barrier position.

NOTICE

Please note that not every service is available in every country.
6.1 System requirements

Access from home

iOS device Software version
iPhone, iPad or iPod touch From iOS 11.3

iCloud remote access

iOS device Software version
HomePod, Apple TV From tvOS 11.3
iPad From iOS 11.3

7 Initial start-up
71 Home App set up

Before setting up the device, confirm the following:
* The device is connected to the operator, the WiFi symbol flashes 6 x
e The iPhone is connected to the WiFi router

A BUS scan may be required depending on the operator type. Please see the operator
or barrier instructions for information.

4553232 B2/45-2023 HORMANN 15
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711 Adding devices

1. Open the Home app.

2. Select Add device.

3. Follow the steps in the user interface.

4. Coupling the Home app with the WLAN may take up to 1 minute.

NOTICE

The WiFi gateway is already connected to a voice assistant (Google Home, Amazon

Alexa).

» Keep the reset button pressed until the WiFi symbol flashes quickly. Release the
Reset button. The device is in WAC mode as soon as the LED flashes 6 x.

7.1.2 Additional applications

You can also actuate the WiFi gateway while on the go. To do so, you need:

e HomePod from tvOS 11.3

e Apple TV from tvOS 11.3

e jPad fromiOS 11.3

7.2 Setting up other services

To set up the voice control via the Google Home app, Google Assistant or the Amazon

Alexa app, follow the instructions for the corresponding services.

Register at: https://cd.hoermann.com

Press and hold the reset button for 2 seconds to set up.

Wait until the LED flashes 2 x. The device is now in set up mode.

Follow the instructions in the user interface.

Activate the Google Action/Amazon Skill Hormann door

a. The PIN required for the Google Action can be found in your Hérmann Cloud
user account. This is assigned individually for each Hérmann gateway.

8 Reset

There are two different options for resetting the device:

Resetting the WiFi connection

Open the housing.

Press the Reset button.

Keep the reset button pressed until the WiFi symbol flashes quickly.
Release the Reset button.

The WiFi connection is reset.

Resetting to the factory setting

Open the housing.

Press the Reset button.

Keep the reset button pressed until the WiFi symbol flashes very quickly and then
goes out.

» The device has now been reset to the factory setting.

» Remove the device from the Home app.

NOTICE
If the reset button is released prematurely, the device reset is aborted. The WiFi
connection or the device is not reset to the factory setting.

16 HORMANN 4553232 B2/45-2023
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9 Status display

The white WiFi symbol identifies notes and errors.

Display type Interval |Note/error
Continuously - Connection established to WLAN router
illuminated
Flashes slowly with |1 x Connection established to operator
pause 2 x Set up mode started (Onboarding)
3x No connection established to WLAN router
4 x Poor WiFi connection
5x Identifying
6 x WAC-mode
7 % HCP error
9.1 Definition of flash frequencies

1 —

Slow flashing

e 1 T

10 Cleaning

ATTENTION

Damage to the WiFi gateway through improper cleaning
» Only clean the WiFi gateway with a clean and soft cloth.

NOTICE
Regular use of disinfectants can cause damage to the WiFi gateway.

11 Disposal
@ Dispose of the packaging sorted by materials

E Electrical and electronic devices must be returned to the appropriate

recycling facilities.

4553232 B2/45-2023 HORMANN 17
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12 Technical data

Model WLAN gateway
Frequency 2,400-2,483.5 MHz
Transmitting power Max. 100 mW (EIRP)
Power supply 24V DC

Perm. ambient temperature —-20 °C to +60 °C
Maximum humidity 93%, non-condensing
Protection category IP 24

Connection cable 2m

Dimensions (W x H x D) 80 x80x35 mm

13 Legal notices

© 2019 Apple Inc. All rights reserved. Apple, the Apple-Logo, Apple TV, Apple Watch,
iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac and Siri are all brands
of Apple Inc., registered in the USA and in other countries. HomeKit, HomePod, Multi-
Touch and tvOS are brands of Apple Inc.

Electronic accessories were developed for connection to an iPod touch, iPhone or
iPad and certified by the developer accordingly with the Works with Apple HomeKit
logo. These accessories meet Apple performance standards. Apple is not responsible
for the operation of this device or compliance with the safety and authority standards.

The Wi-Fi-CERTIFIED™ logo is a certification mark of the Wi-Fi Alliance®.

Amazon, Alexa and all other corresponding logos are brands of Amazon.com, Inc.
or its associated companies.

Google is a brand of Google LLC.
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14 EU Declaration of Conformity

Manufacturer Hérmann KG Verkaufsgesellschaft
Address Upheider Weg 94-98
33803 Steinhagen C E
Germany

The manufacturer above herewith declares under his sole responsibility that the
product

Device WLAN gateway

Model WLAN gateway

Intended use Transmitter for controlling operators and barriers
Frequency 2,400-2,483.5 MHz

Transmitting power Max. 100 mW (EIRP)

conforms to the respective essential requirements of the directives listed below with
intended use, on the basis of its style and type in the version marketed by us:

2014/53/EU (RED) EU Directive for Radio Equipment

2015/863/EU (RoHS) Restriction of the use of certain hazardous substances

Applied standards and specifications

EN 62368-1:2014 + Safety
AC:2015+A11:2017 (Article 3.1(a) of 2014/53/EU)
EN 62311:2008 Health
(Article 3.1(a) of 2014/53/EU)
EN 301489-1vV2.2.3 Electromagnetic compatibility

EN 301489-17 V3.2.2 (Article 3.1(b) of 2014/53/EU)

(draft)
EN 300328 vV2.2.2 Efficient use of the radio spectrum
(Article 3.2 of 2014/53/EU)
EN IEC 63000:2018 Restriction of the use of certain hazardous substances

Any modification made to the device without our express permission and approval
shall render this declaration null and void.

Steinhagen, 14.06.2021

Axel Becker,
Management

4553232 B2/45-2023 HORMANN 19
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Manufacturer
Address

UK Declaration of Conformity

Hoérmann UK Ltd.

Gee Road
Coalville

LE67 4JW
GB-Leicestershire

UK
CA

The manufacturer above herewith declares under his sole responsibility that the

product
Device WLAN gateway
Model WLAN gateway
Intended use Transmitter for controlling operators and barriers
Frequency 2400...2483.5 MHz

Transmitting power

Max. 100 mW (EIRP)

with intended use, on the basis

conforms to the respective essential requirements of the UK regulations listed below

of its style and type in the version marketed by us:

2017 No. 1206

UK Radio Equipment Regulations 2017

2012 No. 3032

UK Restriction of the use of certain Hazardous
Substances 2012

Applied standards and specifications

EN 62368-1:2014 +
AC:2015 + A11:2017

Safety
(Article 6.1(a) of 2017 No. 1206)

EN 62311:2008

Health
(Article 6.1(a) of 2017 No. 1206)

EN 301489-1v2.2.3

Electromagnetic compatibility

EN 301489-17 V3.2.2 (draft)

(Article 6.1(b) of 2017 No. 1206)

EN 300328 V2.2.2

Efficient use of the radio spectrum
(Article 6.2 of 2017 No. 1206)

EN IEC 63000:2018

Restriction of the use of certain hazardous

substances

Any modification made to this device without our express permission and approval
shall render this declaration null and void.

Coalville, 14.06.2021

Wolfgang Gorner

Managing Director
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1 A propos de ces instructions

Les présentes instructions se composent d’une partie texte et d’une partie illustrée.
Les instructions comprennent des informations importantes sur le produit, notamment
des consignes de sécurité et des avertissements.

» \euillez lire les instructions attentivement.

» Conservez ces instructions en lieu sar.

AVIS
Respectez toutes les dispositions, normes et directives de sécurité applicables sur le
site d’exploitation de la passerelle WiFi.

Toute transmission ou reproduction de ce document, toute exploitation ou communication de son contenu sont
interdites, sauf autorisation expresse. Tout manquement a cette régle est illicite et expose son auteur au versement de
dommages et intéréts. Tous droits réservés en cas de dépdt d’un brevet, d’'un modéle d'utilité ou d’agrément. Sous
réserve de modifications.
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2 Consignes de sécurité
2.1 Utilisation appropriée
La passerelle WiFi est une unité émettrice pour la commande de motorisations et de

barrieres. La passerelle WiFi permet, entre autres, de contréler le mouvement de porte
avec le HomeKit d’Apple et/ ou avec un assistant vocal.

Vous trouverez le récapitulatif de compatibilité sur :
Of% 10|
=

Tout autre type d’utilisation est interdit. Le fabricant décline toute responsabilité en
cas de dommages provenant d’une utilisation inappropriée ou incorrecte.

2.2 Symboles utilisés

p
. Google est une marque de Google LLC.
A works with 9 q 9
|
.

www.hoermann-docs.com/229817

Google Home

La marque verbale et les logos Works with
e - Apple HomeKit sont des marques déposées
Works with . d’Apple Inc. et sont utilisés par Hsrmann KG
App|e HomeK|t Verkaufsgesellschaft sous licence. Les autres
\ marques et noms commerciaux appartiennent
a leurs propriétaires respectifs.

4 .z
Amazon, Alexa et tous les logos associés

WOI:kS alexa sont des marques d’Amazon.com, Inc. ou de
with | ~— ses sociétés affilices.
\
Le logo Wi-Fi CERTIFIED™ est une marque
@ de certification de la Wi-Fi Alliance® et est
utilisé par Hérmann KG Verkaufsgesellschaft
sous licence. Les autres marques et noms
CERTIFIED commerciaux appartiennent a leurs
propriétaires respectifs.
2.3 Consignes de sécurité concernant le fonctionnement

Afin de ne pas compromettre la sécurité de fonctionnement de I'installation, une
analyse de la cybersécurité des composants informatiques connectés doit avoir été
effectuée par I'utilisateur avant la mise en service.
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/\ AVERTISSEMENT

Risque de blessure en cas de mouvement de porte, intentionnel ou non

» Assurez-vous que la passerelle WiFi reste hors de portée des enfants !

» Assurez-vous que la passerelle WiFi est uniquement utilisée par des personnes
déja initiées au fonctionnement de I'installation télécommandée.

» Sivous avez installé une cellule photoélectrique sur la porte en plus du limiteur
d’effort présent de série, une automatisation ou la commande d’un ensemble de
porte motorisé sans contact visuel avec la porte est autorisée.

» N’empruntez les ouvertures de porte en véhicule ou a pied que lorsque la porte
s’est immobilisée en position finale Ouvert.

» Ne restez jamais dans la zone de débattement de la porte.

» Assurez-vous que la commande a distance d’appareils ne présente aucun
danger pour les personnes ou le matériel et, le cas échéant, éliminez ces
risques au moyen de dispositifs de sécurité.

» Veuillez observer les consignes du fabricant pour les appareils télécommandés.

AVERTISSEMENT

Courant étranger aux bornes de raccordement

Un courant étranger aux bornes de raccordement entraine une destruction de

I’électronique.

» N’appliquez aucune tension secteur (230-240 V CA) aux bornes de raccorde-
ment de la commande.

Altération du fonctionnement due a des intempéries

Des températures élevées ainsi que la présence d’eau ou de poussiere peuvent altérer

les fonctions de la passerelle WiFi. Protégez I'appareil contre les influences suivantes :

e Exposition directe au soleil

e Humidité

e Poussiere

2.4 Remarque sur la protection des données

En cas de commande a distance de la passerelle, les données de base du produit
ainsi que les commutations sont transmises au portail Hérmann.

Veuillez tenir compte des remarques sur la protection des données figurant sur le
portail ou dans I'appli.

3 Matériel livré
e Passerelle WiFi e Cable de connexion (1 x2 m)
e |Instructions succinctes e Code HomeKit

* Accessoires de fixation
En option : adaptateur HCP
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4 Description produit (voir Fig. (1 )

(@ Boitier de la passerelle WiFi @ Icone WiFi blanche
@ Douille de raccordement (BUS) @ Joint (cable)

@ Touche de réinitialisation @ LED verte

@ Joint (boitier de la passerelle WiFi)

5 Montage et installation (voir Fig. 2 )

Le choix du site de montage influe sur la portée.
» Avant le montage, vérifiez I'intensité du signal WiFi sur le site de montage choisi.
» Assurez-vous de voir au moins deux barres ou plus sur votre smartphone.
— Le cas échéant, procédez a des tests pour déterminer la meilleure orientation.
Lors du montage de la passerelle WiFi, assurez-vous que le lieu de montage
— est protégé de la pluie directe,
— n’est pas soumis a une exposition solaire directe,
— se trouve dans la mesure du possible sur la face nord de votre installation,
et non sur la face exposée aux intempéries,
— est situé a une grande distance des avant-toits.
— respecte la distance minimale recommandée par rapport a votre répéteur/rou-
teur.

AVIS

Aprés le montage a I’extérieur, retirez le code de configuration. Conservez le code de
configuration en lieu sar.

6 Application (appli) Home

La communication entre I'iPhone, I'iPad ou I'iPod touch et la passerelle WiFi
compatible HomeKit est assurée par la technologie HomeKit.

L’application Home vous permet de commander vos motorisations de portes de
garage et de portails ainsi que vos installations de barrieres. Outre la commande de
votre porte ou de votre installation de barriére, I'application vous indique la position
de la porte/ barriere.

AVIS

Veuillez noter que tous les services ne sont pas disponibles dans tous les pays.

6.1 Configuration systéme requise

Acces domestique

Appareil i0OS Version logicielle
iPhone, iPad ou iPod touch iOS 11.3 ou supérieur

Acces a distance iCloud

Appareil i0OS Version logicielle
HomePod, Apple TV tvOS 11.3 ou supérieur
iPad iOS 11.3 ou supérieur
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7 Mise en service

71 Configuration de ’application Home

Avant de configurer I'appareil, assurez-vous que les conditions suivantes sont remplies :
* [|'appareil est connecté a la motorisation, I'icéne WiFi clignote 6 x

* une connexion sans fil est établie entre le routeur WiFi et I'iPhone

Selon le type de motorisation, un scan BUS est nécessaire. Vous trouverez des
informations a ce sujet dans les instructions de la motorisation ou de la barriére.

7441 Ajout d’appareils

1. Ouvrez I'application Home.

2. Sélectionnez Ajouter un appareil.

3. Suivez les étapes du guide de I'utilisateur.

4. Le couplage du WiFi a I'application Home peut prendre jusqu’a 1 minute.

AVIS

La passerelle WiFi est déja connectée a un assistant vocal (Google Home, Amazon

Alexa).

» Maintenez la touche de réinitialisation enfoncée jusqu’a ce que I'icbne WiFi clig-
note rapidement. Relachez la touche de réinitialisation. Dés que la LED clignote
6 x, 'appareil est en mode WAC.

7.1.2 Applications supplémentaires

Vous avez la possibilité de commander la passerelle WiFi lorsque vous étes en

déplacement. A cette fin, vous aurez besoin de :

e HomePod tvOS 11.3 ou supérieur

e Apple TV tvOS 11.3 ou supérieur

e iPadiOS 11.3 ou supérieur

7.2 Configuration d’autres services

Pour configurer la commande vocale via I'application Google Home, Google Assistant

ou I'application Amazon Alexa, suivez les instructions des services correspondants.

1. Inscrivez-vous sur : https://cd.hoermann.com

2. Pour procéder a la configuration, vous devez maintenir la touche de réinitialisation
enfoncée pendant 2 secondes.

3. Attendez que la LED clignote 2 x. L’appareil est maintenant en mode de configura-
tion.

4. Suivez les instructions du guide de I'utilisateur.

5. Activez le Google Action/Amazon Skill « Porte Hérmann »
a. Vous trouverez le code PIN nécessaire pour le Google Action dans votre

compte d’utilisateur Hormann Cloud. Il est attribué individuellement pour
chaque passerelle Hérmann.
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8

Réinitialisation de Pappareil

Vous disposez de 2 possibilités différentes pour une réinitialisation de I'appareil :

1.

vvyy

VYVN VY

>
>

Réinitialisation de la connexion sans fil

Ouvrez le boitier.

Appuyez sur la touche de réinitialisation.

Maintenez la touche de réinitialisation enfoncée jusqu’a ce que I'icone WiFi clig-
note rapidement.

Relachez la touche de réinitialisation.

La connexion sans fil est réinitialisée.

Réinitialisation aux réglages d’usine

Ouvrez le boitier.

Appuyez sur la touche de réinitialisation.

Maintenez la touche de réinitialisation enfoncée jusqu’a ce que I'icone WiFi clig-
note rapidement, puis s’éteigne.

L’appareil est a présent réinitialisé au réglage d’usine.

Retirez I'appareil de I'application Home.

AVIS

Si vous relachez la touche de réinitialisation prématurément, la réinitialisation de
I’appareil sera interrompue. La connexion sans fil ou I’appareil n’est pas réinitialisé au
réglage d’usine.

9 Affichage de statut
L’icéne WiFi blanche permet d’identifier des indications et erreurs.
Type d’affichage Intervalle |Indication/Erreur
S’allume durablement - La connexion au routeur WiFi est établie
Clignote lentement avec |1 x La connexion a la motorisation est établie
pause 2x Mode de configuration lancé (onboarding)
3 x Aucune connexion WiFi établie
4 x Mauvaise connexion WiFi
5x Identification
6 x Mode WAC
7% Erreur HCP
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9.1 Définition des fréquences de clignotement

1 —

Clignotement lent

s IR

10 Nettoyage

AVERTISSEMENT

Endommagement de la passerelle WiFi di a un nettoyage incorrect
» Nettoyez la passerelle WiFi uniquement a I'aide d’un chiffon propre et doux.

AVIS
L'utilisation réguliére de désinfectants peut endommager la passerelle WiFi.

11 Elimination

@ Eliminez les emballages par type.
FR
(3 [——-)
) PLASTIQUE BAC
@‘ + CARTON lﬁl

E Les appareils électriques et électroniques doivent étre remis aux points de
collecte prévus a cet effet.

B A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN EN DECHETERIE

ses accessoires NS
et piles Y Y ou
se recyclent I

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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12 Données techniques

Modéle Passerelle WiFi
Fréquence 2 400...2 483,5 MHz
Puissance d’émission Max. 100 mW (PIRE)
Alimentation en tension 24V CC

Température ambiante autorisée -20°Ca+60°C
Humidité de I'air maximale 93 % sans condensation
Indice de protection IP 24

Cable de raccordement 2m

Dimensions (L x H x P) 80 x80x35 mm

13 Mentions légales

© 2019 Apple Inc. Tous droits réservés. Apple, le logo Apple, Apple TV, Apple Watch,
iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac et Siri sont des
marques déposées d’Apple Inc. aux Etats-Unis et dans d’autres pays. HomeKit,
HomePod, Multi-Touch et tvOS sont des marques déposés d’Apple Inc.

Avec les logos Works with Apple HomeKit, un accessoire électronique a été déve-
loppé spécifiquement pour la connexion a un iPod touch, iPhone ou iPad et certifié
par le développeur. Cet accessoire répond aux normes de performance d’Apple.
Apple n’est pas responsable du fonctionnement de cet appareil ni de sa conformité
aux normes de sécurité et de réglementation.

Le logo Wi-Fi CERTIFIED™ est une marque de certification de Wi-Fi Alliance®.

Amazon, Alexa et tous les logos associés sont des marques d’Amazon.com, Inc.
ou de ses sociétés affiliées.

Google est une marque de Google LLC.
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14 Déclaration de conformité UE

Fabricant
Adresse

Hérmann KG Verkaufsgesellschaft

Upheider Weg 94-98 c €

33803 Steinhagen
Allemagne

Par la présente, le fabricant susmentionné déclare sous sa propre responsabilité que

son produit
Appareil Passerelle WiFi
Modéle Passerelle WiFi

Utilisation appropriée

Unité émettrice pour la commande de
motorisations et de barrieres

Fréquence

2 400...2 483,5 MHz

Puissance d’émission

Max. 100 mW (PIRE)

satisfait, sur le plan de la conception et de la fabrication et dans la version que nous
commercialisons, aux exigences fondamentales des directives mentionnées en cas

d’utilisation appropriée:

2014/53/UE (RED)

Directive UE sur les installations radio

2015/863/UE (RoHS)

Restriction concernant I'utilisation de matieres
dangereuses

Normes et spécifications appliquées

EN 62368-1:2014 +
AC:2015 + A11:2017

Sécurité
(art. 3.1(a) de la norme 2014/53/UE)

EN 62311:2008

Santé
(art. 3.1(a) de la norme 2014/53/UE)

EN 301489-1v2.2.3

EN 301489-17 V3.2.2 (draft)

Compatibilité électromagnétique
(article 3.1(b) de 2014/53/UE)

EN 300328 V2.2.2

Utilisation efficace du spectre radio
(article 3.2 de 2014/53/UE)

EN IEC 63000:2018

Restriction concernant I'utilisation de matieres
dangereuses

Toute modification non approuvée de I'appareil annule la validité de la présente

déclaration.

Steinhagen, le 14/06/2021

p.p. Axel Becker
Direction générale
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1 Acerca de estas instrucciones

Estas instrucciones estan divididas en una parte de texto y otra parte de ilustraciones.
Las instrucciones contienen informacion importante sobre el producto, en particular
indicaciones de seguridad y advertencia.

» Lea estas instrucciones detenidamente.

» Guarde estas instrucciones a buen recaudo.

AVISO
Observe todas las regulaciones, normas y disposiciones de seguridad relevantes del
lugar de uso la gateway de WiFi.

Quedan prohibidas la divulgacion y la reproduccion de este documento, asi como su uso indebido y la comunicacion
del contenido, salvo por autorizacion explicita. Cualquier infraccion comporta la obligacion de prestar indemnizacion por
dafios y perjuicios. Se reservan todos los derechos, en particular para el caso de concesion de patente, de modelo de
utilidad o industrial. Reservado el derecho a modificaciones.
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2 Indicaciones de seguridad
2.1 Uso apropiado

La gateway de WiFi es una unidad de transmision para controlar los automatismos y
las barreras. La gateway WiFi puede controlar el movimiento de la puerta con Apple
HomeKit o con un asistente de voz, entre otras cosas.

Puede encontrar un resumen de la compatibilidad en:
Of% 10|
=

No estan permitidos otros usos. El fabricante no asume responsabilidad alguna por
dafos resultantes de un uso no previsto o un manejo incorrecto.

www.hoermann-docs.com/229817

2.2 Simbolos utilizados

p
A works with
== Google Home
.

Google es una marca de Google LLC.

La marca verbal Works with Apple HomeKit y
e - los logotipos son marcas registradas de
Works with . Apple Inc. y la sociedad de ventas
Apple HomeKit | Hormann KG las utiliza bajo licencia. Otras
\ marcas y nombres de marcas pertenecen a
su respectivo propietario.

4 .
Amazon, Alexa y los logos respectivos son

WOI:kS alexa marcas de Amazon.com, Inc. o sus empresas
with | ~— vinculadas.
\
El logotipo Wi-Fi-CERTIFIED™ es una marca
@ de certificacion de la Wi-Fi Alliance® y la
sociedad de ventas Hérmann KG lo emplea
bajo licencia. Otras marcas y nombres de
CERTIFIED marcas pertenecen a su respectivo
propietario.
2.3 Indicaciones de seguridad para el funcionamiento

Para no poner en peligro la seguridad de funcionamiento del sistema, el usuario debe
haber realizado un andlisis de la ciberseguridad de los componentes informaticos
conectados antes de la puesta en marcha.
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/\ ADVERTENCIA

Riesgo de lesiones durante el recorrido de puerta intencional o involuntario

» Asegurese de que la gateway de WiFi no esté al alcance de los nifios.

» Asegurese de que solo utilicen la gateway de WiFi personas instruidas en el
funcionamiento de la instalacién controlada a distancia.

» Solo esta permitido automatizar o manejar una instalacion de puerta automatica
sin visidn sobre la puerta si adicionalmente a la limitacion de fuerza existente de
serie se ha montado también una célula fotoeléctrica en la puerta.

» Atraviese el hueco de la puerta Unicamente cuando la puerta se encuentre en la
posicion final ABIERTA.

» No permanezca parado nunca en la zona de movimiento de la puerta.

» Asegurese de que el manejo a distancia de aparatos no suponga un riesgo para
las personas ni para los objetos, o compruebe que estos riesgos queden
cubiertos por dispositivos de seguridad.

» Tenga en cuenta las indicaciones del fabricante de los aparatos controlados a
distancia.

ATENCION

Tensién externa en los bornes de conexion

La presencia de tension externa en los bornes de conexién puede destruir toda la

electrénica.

» No conecte tensién de red (230-240 V CA) en los bornes de conexién del
cuadro de maniobra.

Fallos del funcionamiento por influencias ambientales

Las temperaturas elevadas, el agua y la suciedad afectan al funcionamiento de la

gateway de WiFi. Proteja el aparato de las siguientes influencias:

e Exposicion directa a la radiacion solar

e Humedad

e Acumulacién de polvo

24 Aviso sobre la proteccion de datos

Al manejar la gateway a distancia, los datos maestros del producto y las operaciones
de conmutacién se transmiten al portal de Hérmann.

Tenga en cuenta la informacion sobre proteccion de datos en el portal o en la
aplicacion.

3 Volumen de suministro
e Gateway WiFi e Cable de sistema (1 x2 m)
* Instrucciones breves e (Cdbdigo de HomeKit

e Complementos para fijacion

Opcional: adaptador de HCP
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4 Descripcion del producto (ver imagen (1 )

(@ Carcasa de la gateway de WiFi @ simbolo de WiFi, blanco
@ Casquillo de conexién (BUS) @ Junta (cable)

@ Tecla de reset @ LED, verde

@ Junta (carcasa de la gateway de WiFi)

5 Montaje e instalacion (ver foto 2 )

La eleccion del lugar de montaje influye en el alcance.
» Antes de proceder al montaje, verifique que la sefial de WiFi llega al lugar de
montaje elegido.
» Compruebe que en su teléfono inteligente se visualicen como minimo dos barras.
— En caso dado, realice pruebas para determinar cual es la mejor orientacion.
Durante el montaje de la gateway de WiFi, asegurese de que el lugar de montaje
— esté protegido de la lluvia directa.
— esté protegido de la radiacion solar directa.
— aser posible en el lado norte de su instalacion y no en el lado mas expuesto a
las inclemencias meteoroldgicas.
— mantenga una distancia amplia respecto a los aleros del tejado.
— se mantenga la distancia minima recomendada a su repetidor/ router.
AVISO
Retire el cédigo de instalacion después del montaje en exteriores. Guarde el cédigo
de configuracién a buen resguardo.

6 Aplicacion para el hogar (App)

La comunicacién entre iPhone, iPad o iPod touch y la gateway de WiFi compatible
con HomeKit esta garantizada a través de la tecnologia de HomekKit.

Con la Home App, puede controlar los automatismos de la puerta del garaje, de la
cancela de entrada o los sistemas de barrera. Ademas de controlar su sistema de
puerta o barrera, la aplicacion le muestra la posicién de la puerta o barrera.
AVISO

Tenga en cuenta que hay servicios que no estan disponibles en todos los paises.

6.1 Requisitos del sistema

Acceso desde casa

Dispositivo iOS Version de software
iPhone, iPad o iPod touch a partir de iOS 11.3

Acceso remoto a iCloud

Dispositivo iOS Version de software
HomePod, Apple TV tvOS a partir de 11.3
iPad a partir de iOS 11.3
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7 Puesta en marcha
71 Configurar la Home App

Antes de configurar el aparato, compruebe los siguientes puntos:
e el aparato esta conectado al automatismo, el simbolo de WiFi parpadea 6 veces.
e Hay una conexion WiFi entre el router WiFi y el iPhone

En funcién del tipo de automatismo, se necesita un BUS-Scan. Para mas detalles,
consulte las instrucciones del automatismo o de la barrera.

711 Anadir dispositivos

1. Abra la aplicacién Home.

2. Seleccione Anadir dispositivo.

3. Siga los pasos que aparecen en la interfaz de usuario.

4. La conexion de la WLAN con la aplicacion Home puede tardar hasta 1 minuto.

AVISO

La gateway de WiFi ya esta conectada a un asistente de voz (Google Home, Amazon

Alexa).

» Mantenga pulsada la tecla de reinicio hasta que el simbolo de WiFi parpadee
rapidamente. Suelte la tecla de reset. En cuanto el LED parpadea 6 veces, el
aparato esta en modo WAC.

7.1.2 Aplicaciones adicionales

Tiene la opcion de controlar la gateway de WiFi a distancia. Para ello requiere:
e HomePod a partir de tvOS 11.3

e Apple TV a partir de tvOS 11.3

e iPad a partir de iOS 11.3

7.2 Configuracion de otros servicios

Para configurar el control por voz a traves de la app Google Home, el Google

Assistant o la app de Amazon Alexa, siga las instrucciones de los servicios

correspondientes.

1. Registrese en: https://cd.hoermann.com

2. Para configurarlo, debe mantener pulsada la tecla de reinicio durante 2 segundos.

3. Espere hasta que el LED parpadee 2 veces. El equipo estd ahora en modo de
configuracion.

4. Siga las instrucciones de la interfaz de usuario.

5. Activar el Google Action/Amazon Skill Hdrmann puerta

a. Encontrard el PIN necesario para el Google Action en su cuenta de usuario de
Hérmann Cloud. Se asigna individualmente para cada gateway Hérmann.

8 Restablecimiento de los ajustes del aparato
Existen 2 posibilidades distintas para realizar un restablecimiento de los ajustes del
aparato:

1. Restablecer la conexion WiFi
» Abra la carcasa.
» Presione la tecla de reset.
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v

Mantenga pulsada la tecla de reinicio hasta que el simbolo de WiFi parpadee
rapidamente.

Suelte la tecla de reset.

La conexion WiFi se restablece.

Restablecer al ajuste de fabrica

Abra la carcasa.

Presione la tecla de reset.

Mantenga pulsada la tecla de reinicio hasta que el simbolo de WiFi parpadee
rdpidamente y a continuacion se apague.

» Se ha restablecido el ajuste de fabrica del aparato.

» Elimine el aparato de la aplicacion Home.

AVISO

Si suelta la tecla de reset antes de tiempo, el reset del aparato se interrumpe. La
conexion de WiFi o el aparato no se ha restablecido al ajuste de fabrica.

VYYD VY

9 Indicacién de estado
El simbolo blanco del WiFi se puede utilizar para identificar los avisos y los errores.
Modo de Intervalo |Aviso/ Error
visualizacion
Brilla - Se ha establecido la conexién con el router WLAN
permanentemente
Parpadea lentamente |1 x Se ha establecido la conexién con el automatismo
con pausas 2x Modo de configuracién iniciado (onboarding)

3 x No se ha establecido la conexiéon con WLAN

4 x Mala conexién a la red WiFi

5x Identificar

6 x Modo WAC

7 x Error de HCP
9.1 Definicion de frecuencias de parpadeo

1 —

Parpadeo lento

0,55 1s 1,55 2s 2,58 3s

e | {10000000000E

T T T
0,55 1s 1,58

s 2,58 3s
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10 Limpieza

ATENCION

Daios en la gateway de WiFi debido a una limpieza incorrecta
» Limpie la gateway WiFi inicamente con un pafo suave y limpio.

AVISO
El uso regular de desinfectantes puede provocar dafios en la gateway de WiFi.

11 Reciclaje

@ Elimine el embalaje de forma diferenciada.

E Los dispositivos eléctricos y electronicos deben entregarse en los puntos de

recogida previstos para ello.

12 Datos técnicos

Modelo Gateway WiFi
Frecuencia 2.400...2.483,5 MHz
Potencia de transmision Max. 100 mW (EIRP)
Alimentacion de tension 24V CC

Temperatura ambiente admisible de-20°Ca+60°C
Humedad atmosférica maxima 93 % sin condensacion
Indice de proteccién P24

Cable de conexion 2m

Medidas (An x Al x Pr) 80 x80x35 mm

13 Aviso legal

© 2019 Apple Inc. Todos los derechos reservados. Apple, el logotipo de Apple, Apple
TV, Apple Watch, iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac y
Siri son marcas de Apple Inc., registradas en EE. UU y en otros paises. HomeKit,
HomePod, Multi-Touch y tvOS son marcas de Apple Inc.

El desarrollador certifica con el logotipo Works with Apple HomeKit un accesorio
electrénico especialmente desarrollado para la conexién con un iPod touch, un
iPhone o un iPad. El accesorio cumple con los estandares de rendimiento de Apple.
Apple no es responsable del funcionamiento de este aparato ni del cumplimiento con
los estandares de seguridad y normativos.

El logotipo Wi-Fi-CERTIFIED™ es una marca de certificacion de la Wi-Fi Alliance®

Amazon, Alexa y los logos respectivos son marcas de Amazon.com, Inc. o sus
empresas vinculadas.

Google es una marca de Google LLC.
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14 Declaracion UE de conformidad

Fabricante Hérmann KG Verkaufsgesellschaft
Direccion Upheider Weg 94-98
33803 Steinhagen C €
Alemania

Por la presente, el fabricante arriba indicado confirma bajo su exclusiva
responsabilidad que este producto

Aparato Gateway WiFi

Modelo Gateway WiFi

Uso apropiado Unidad de transmision para controlar los automatismos
y las barreras

Frecuencia 2.400...2.483,5 MHz

Potencia de transmision Max. 100 mW (EIRP)

corresponde segun su concepto y tipo de construccion en la version comercializada
por nosotros a los requisitos basicos pertinentes estipuladas en las directivas
siguientes siempre y cuando se respete la aplicacion prevista:

2014/53/UE (RED) Directiva de equipos radioeléctricos

2015/863/UE (RoHS) Restricciones a la utilizacion de determinadas
sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y
electrénicos

Normas y especificaciones aplicadas:

EN 62368-1:2014 + Seguridad
AC:2015 + A11:2017 (Articulo 3.1(a) de la 2014/53/UE)
EN 62311:2008 Salud
(Articulo 3.1(a) de la 2014/53/UE)
EN 301489-1 vV2.2.3 Compatibilidad electromagnética
EN 301489-17 V3.2.2 (draft) | Articulo 3.1(5) de la 2014/53/UE)
EN 300328 vV2.2.2 Utilizacion eficiente del espectro radioeléctrico
(Articulo 3.2 de la 2014/53/UE)
EN IEC 63000:2018 Restricciones a la utilizacion de determinadas sustancias

peligrosas en aparatos eléctricos y electrénicos

En caso de una modificacion del aparato no acordada con nosotros, esta declaracion
perdera su validez.

Steinhagen, 14/06/2021

ppa. Axel Becker, Direccion
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Copep)xaHue
1 Beepnexne
2 Yka3aHusi no 6e3onacHocTu

2.1 Vcnonb3oBaHne No HasHa4YeHuto.
2.2 Vicnonb3yemble CUMBOSbI ..
23 YKkazaHus no 6e30nacHOCTV Npu 3KCrayaraumu. .
2.4 3anBneHne 0 KOHPUAECHLMATIBHOCT . ....cevueereeerieeeeeesaessseesssessseesseesseesnseenneesns

3 O6Gbem NnocTaBKu

4 Onucanue nsgenus (cm. puc. 1)

5 MoHTaX 1 aNeKTPoOMOHTax (cM. puc. (2 )

6 MpunoxxeHne Home (App)

6.1 TPEOOBAHMS K CUCTEME. ....c..eeureeeeresreeseeressessessesseenessesseessesnesseessesresnessesneennens
7 BBop B akcnnyaTauuio

7.1 HacTporika npunoxxenns Home App
7.1.1 [Oob6aBneHune yCTPONCTB .
7.1.2  [lononHuUTenbHble BO3MOXHOCTMN UCMONb30BaHNS .
7.2 HaCTPONKA APYTUX CIYMKO ...eeveeeererieeeesresieere s sre e re e e sre e

8 BosBpaT npu6opa B ucxogHoe coctosiHue (reset) 43
9 WHavkauus cocTosiHus 44
9.1 ONpeneneHne HaCTOThl MUMGHMST «.......cccueurrereesueeeeseesae e e es e saeesessreseens 44
10 Ouunctka 44
11 Yrunusauumsa 45
12 TexHU4eckKune faHHble 45
13 MpaBoBble acneKkTbl 45
14 3asiBneHune o coorBeTcTBUM TpeboBaHusam EC 46
1 BBepeHue

[laHHOe PyKOBOACTBO AENNTCS Ha TEKCTOBYIO W UANIOCTPATVBHYIO YacTu. B gaHHOM
PYKOBOACTBE COAEPXUTCS BakHasi MH(opMauus 06 U3henuu, Nnpexae BCero,
yKasaHus Nno TexHrke 6e30nacHoCTY 1 NpepynpexaeHnst 06 onacHoCcTy.

> BHMMAaTENbHO NPOYTUTE AaHHOE PYKOBOACTBO.

> BepexHO XpaHuTe PyKOBOLACTBO B HALEXKHOM MeCTe.

YBEAOMJIEHUE
BbinonHaTe BCe NpeanncaHns, HopMbl 1 Npasuia TEXHUKN 6€30MacHOCTH,
OencTeytome Ha MecTe akcnnyatauun wnosa Wi-Fi-Gateway

Be3 Hanms CreunansHoro PaspeLLeHis 3anpeLeHo Nlo6oe PacnpocTPaHeHIe Ui BOCIPON3BEAEHNE AaHHOMO
[IOKyMEHTa, & TaKxe WCMOoMb30BaHMe 1 pasMelLieHne re-nnGo ero cofepxxanus. HecobmnioaeHe 4aHHOTO MONOXEHs
BJIeyeT 3a COGOV CaHKLM B BUE BO3MELLEHs yiiep6a. Bce 06beKTbl NaTeHTHOrO npasa (NaTeHTbl, Noe3HsIe Mofeni,
3apernCTpUpOBaHHbIe MPOMbILLEHHbIE 06Pa3Lbl 1 T.4.) 3aleHbl. COXpaHsieM 3a COGOM NPaBo Ha BHECEHINE N3MEHEHNIA.
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2 YkasaHusi no 6e3onacHocTu

2.1 WUcnonb3oBaHue nNo Ha3Ha4eHUo

LLinto3 Wi-Fi-Gateway npepnctasnser coboi 650K nepegarynka gns ynpasneHus
npuBogamMm 1 wnaréaymamu. B kom6uHauum ¢ cuctemoii Apple HomeKit n/vnnn
ronocoBbIM NoMoLLHMKOM wito3 Wi-Fi-Gateway MoXeT, B TOM 4ucne, ynpasnsTb
[OBVDKEHUEM BOPOT.

0630p COBMECTUMbIX YCTPOWCTB Bbl HalldeTe Ha caiTe:

(=
O

[pyrvie BUAbI NCNoNb30BaHWst HefonycTyMbl. Mpon3BoauTenb He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 32 YLUep6, BO3HUKLLWI B PE3y/bTaTe HENpaBuibHOro
MCMOMb30BaHVIst U3AENUS UM €ro NCMOMb30BaHUSA HE MO Ha3HAYEeHUIO.

www.hoermann-docs.com/231684

2.2 WUcnonb3ayembie cUMBObI

A works with Eili)glgle SIBSiETCA TOProeon mapkon Google
== Google Home

CroBecHbIii ToBapHbIii 3Hak «Works with

Apple HomeKit» n norotunel — 3to

- 3aperncTprUpoBaHHbIe 3Hakn KoMnaxum Apple

Works with . Inc., KOTOpPbIe UCTONB3YIOTCS KOMMAHUE
Apple HomeKit | Hsrmann KG Verkaufsgeselischaft cornacto

nvueHsuu. Jpyrie pupMeHHbIe 3Hakm 1

TOProBble MapKy SBASIOTCA COBCTBEHHOCTHIO
COOTBETCTBYIOLLMX BaAesbLes.

Amazon, Alexa n Bce COOTBETCTBYOLLNE

WOI:kS alexa NOroTUMbI ABASIOTCSA TOProBbIMY MapKamu
Wlth N1 KoMnaHum Amazon.com Inc. nnu cBA3aHHbIX C
Hen hupm.

NoroTun «Wi-Fi-CERTIFIED™» aBnsieTcs

@ cepTudurumposaHHon Toprosoi mapkon Wi-Fi
@ Alliance® 1 ncnonb3ayeTtcs KoMnaHmen
Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft cornacHo
CERTIFIED nmueHsuun. [pyrve pupMeHHble 3HaKu v

TOProBble MapKy SBASOTCH COBCTBEHHOCTHIO
COOTBETCTBYIOLLNX BNaesbLeB.
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2.3 YkasaHus no 6e3onacHoOCTV Npu aKcnayaTauum

Bo nsbexxaHune yrpos akcnnyarauoHHOn 6e30nacHoCTN CUCTEMbI, Nepen BBOAOM
B 9KCMJlyaTaLmio Nonb3oBaTesb AOSKEH MPOBECTY aHann3 Knbepbe3onacHoCTH
NOAKOYEHHbIX | T-KOMMNOHEHTOB.

A\ ocToPOXHO

OnacHoOCTb Nnosy4YeHUs TPaBM Npw NpeAHaMepeHHOM Unu HenpeaHaMmepeHHOM

ABWXEHUN BOPOT

» Cnepute 3a Tem, 4T06bI W03 Wi-Fi-Gateway He nonan B getckue pyku!

» Y6epgnTecb B TOM, 4TO K ucnonb3osaHuto winosa Wi-Fi-Gateway gonyckatotcs
TONBKO NLA, O3HAKOMJIEHHbIE C MPAaBMIaMU 3KCMyaTaummn yCTPOoncTs
C ANCTaHLMOHHbIM YNpaBfieHneM.

» AsTOMaTV3auusa UK ynpasneHne aBToMaTU4eCKUMM BOPOTaMii BHE 30HbI
BMAVMOCTY BOPOT AOMYCKAETCA TOMbKO MPU HANMHMN HA HUX CBETOBOIO
6apbepa [OMNONHNTENBHO K CEPUIAHOMY OrpaHUYEHIo YyCUINS.

» [poesaxaTb nm NPOXoANTL Yepes NPOeM BOPOT paspeLlaeTcs TObKO, Koraa
BOpOTa HaxoasTCs B KOHEYHOM nosnioxkeHun OTKP.

» Hvkorga He CTONTe B 30HE ABUKEHUSI BOPOT.

» Y6egnTech B TOM, YTO B XOA4E ANCTAHLIMOHHOMO yNpasneHusi ycTponcTsamm
TOAM 1 NPEAMETbLI He NOABEPratTCsA HNKAKOM ONacHOCTM UM YTO NoAo6HbIe
PUCKU YCTPaHSIIOTCA 3a CHET NCMONb30BaHUA YCTPONCTB 6€30MacHOCTU.

» TMoxanyicTa, obpaTnTe BHUMaHNE Ha YKa3aHNs Npon3BoauTenst ycTponCTs
C AUCTaHLMOHHbIM yrNpaBfieHneM.

BHUMAHUE

BHellHee HanpsiXeHne Ha CoeauHUTENbHBIX Kiemmax

BHeluHee Hanps»KeHVe Ha COEAUHUTENBHBIX KNeMMax BEAET K NOBPEXAEHNIO

ANEKTPOHVKMN.

» He nogBoaunTe K coeguHUTENbHBIM Kinemmam HanpsixeHue cetu (230/240 B
nepem. Toka).

HeraTtuBHoe BnusiHne hakTopoB OKpyXatoLliei cpepbl Ha (PyHKLMOHMpOBaHue

nspenus

Bbicokure TeMnepatypsbl, BOAa U rpsidb OTPULATENBHO BAKSIOT Ha paboTy Luo3a

Wi-Fi-Gateway. 3awuiante yCTPONCTBO OT CNEAYIOLLMX BO3AENCTBUN:

e [IpsiMmoe BO3OENCTBUE CONTHEYHbIX Jyyei

e Bnara
e [lbuib
24 3asiBneHve o KOHUAEHUMaNnbLHOCTN

Mpwn ynpasneHun wno3om (Gateway) Ha paccToAHUM NPOUCXOAUT nNepepaya
OCHOBHbIX JaHHbIX 3[ENA U NPOLECCOB KOMMYHUKaumMy ¢ noptanom Hérmann.

O6patnTe BHUMaHWE Ha 3asBNeHUst O KOHPUAEHUMANbHOCTY Ha nopTane nnm
B Mpunoxexun (App).

40 HORMANN 4553232 B2/45-2023



PYCCKUW

3 O6bem nocTaBkU
e Llno3 Wi-Fi-Gateway e CucTteMHbIi npoBog, (1 x 2 m)
e Kparkoe pykoBoACTBO e HomeKit Code

e KpenexHble MPUHaANIEXHOCTM

Onuws: agantep HCP

4 Onucanue usgenus (cm. puc. 1))

(@  Kopnyc wnosa Wi-Fi-Gateway @ Cumson Wi-Fi, 6enoro ugeTa

@ He3pgo ana nogknoyeHns (BUS) @ YnnoTHeHue (kabenb)

(B) Knasuwa BO3BPaTa B UCXORHOE ® Csetopviop, 3eneHbiii
COCTOsIHUE

@ YnnotHeHune (kopnyc wnto3a Wi-Fi-
Gateway)

5 MoHTaX n aneKTpoMoHTax (cm. puc. (2 )

Bbi6op MecTa MOHTaXxa BMSIET Ha paanyc AeNCTBUSA curHana.
Mepen MOHTa>KOM NpoBepLTe Cuy curHana 6ecnposoaHoi nokanbHom cetn Wi-Fi
Ha BbIGPaHHOM MeCcTe MOHTaxXKa.
Y6epuTech, 4To Ha Bawem cmapTdhoHe ropsit, Kak MUHUMYM, ABE NOMOCKN
nHavKarTopa.
- OnpepennTe Hanyyllee MeCTO PacroNOXEHUs 1 OPUEHTaLMIo, Npu
Heo6XoAMMOCTH, SKCNEPVMEHTANIbHLIM MyTEM.
I'Ipm yctaHoBke wnto3a Wi-Fi-Gateway cnegnte 3a TeM, 4To6bl MECTO MOHTaXKa
6bI10 3aLLVLLEHO OT MPSIMOro NonaaaHus JoXas.
— 6bIN0 3aLMLLEHO OT NPSIMOro BO3AENCTBUS CONMHEYHbIX JTy4ei.
— M0 BO3MOXHOCTM 6bINIO C CEBEPHOI CTOPOHbBI Balueii cuctembl 1 He ¢
HaBETPEHHOW CTOPOHbI.
— HaxoAuSIoCb Ha 3HAYNTENBHOM PACCTOSIHUM OT BbICTYMOB KPbILLW.
— HaxoAunoch ¢ cobofeHNeM PEKOMEHLYEMOro MHUMabHOMO PacCTOSHNS
0o Bawero nosTtoputensi/ poyTtepa.
YBEAOMJIEHUE

Mocne MoHTaXka BHe MOMELLEHUS yaanuTe Kof yeTpoicTea. BepexHo xpaHuTe Kop,
YCTPONCTBA B HAAEXHOM MecTe.

v

v

6 MpunoxxeHne Home (App)

CBaA3b Mexay ycTporicteamu iPhone, iPad nnm iPod touch n wnio3om Wi-Fi-Gateway
¢ nopaep>xkoin HomeKit o6ecneynBaeTcs 6narogaps TexHonorum Homekit.

C nomouypbto npunoxxeHnsi Home Bbl MmoxkeTe ynpasnaTe Bawwvmun npusogamu
rapaxKHbix BOPOT, MP1BOAAMMN Bbe3AHbIX BOPOT 1 crucTemamu wnaréaymos. NMoMumo
ynpasneHns Bawvmu BopoTamu unmn Bawwuein cuctemoit wnar6aymos Balle
NPUNOXKEHNE TaKKe 0TOBpaXKaeT NonoXeHre BOpoT/ wnarbayma.

YBEAOMJEHUE

O6patuTe BHUMaHMe, 4TO He BCe Cy>KObl [OCTYMHbI BO BCEX CTPaHax.
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6.1 Tpe6oBaHus K cucteme
LocTyn n3 goma

YcrpoiictBo iOS Bepcus MO
iPhone, iPad vnu iPod touch HauvHas ¢ iOS 11.3

YpaneHHbin goctyn K iCloud

YcTtpoiictBo iOS Bepcus NO
HomePod, Apple TV HauuHas c tvOS 11.3
iPad HauuHas c iOS 11.3

7 Beop B akcnnyaTtauuio

71 Hactpoiika npunoxeHuss Home App

Mepep, HaCcTPOIKOIN yCTPoNCcTBa y6eanTech B BbINOAHEHNN CReayOLLMX YCIOBUIA:

® YCTpoiicTBO coeaunHeHo ¢ npusogoM, cumson Wi-Fi muraet 6 pas

* Mexpy poytepom Wi-Fi n iPhone yctaHoBneHo 6ecnpoBofHOe CoenHeHne

B 3aBncumocTy ot Trna npueoga Tpebyetca BUS-Scan. Mogpo6HocTu Bel Hangete
B PyKOBOACTBE NnpuBofa unu wnarbayma.

711 Jo6GaBneHue ycTpoiicTs

1. Otkpoiite npunoxenve Home App.

2. Beblibepute [106aBUTb YCTPOMCTBO.

3. BbinonHuTe HeobxoaMMbIE onepaLyii CorfacHO MHCTPYKLMSIM.

4. Ha coepuHerne WLAN c npunoxxeHnem Home App MOXeT notpebosaTbes
A0 1-0 MUHYTBI.

YBEAOMJIEHUE

LLinto3 Wi-Fi-Gateway y>ke nogknto4eH K ronocosomy accucteHty (Google Home,

Amazon Alexa).

»> YpepxuBaiiTe knaBuwy Bo3Bparta Haxarou, noka cumeon Wi-Fi He Ha4yHeT BbICTpO
murate. OTNycTUTe KNaBsyiLLy BO3BpaTa B ICXO[HOE COCTOsiHME. [ocne Toro, kak
CBETOAVOA MUMHET 6 pas, yCTPOoNCTBO ByaeT HaxoanTbest B pexkume WAC.

7.1.2 JononHutenbHble BO3MOXXHOCTU UCMNOJIb30BaHuUs

Bbl Takxe MoxeTe nosb3oBaTtbest Wnto3om Wi-Fi-Gateway, Haxoasicb BHe foma.

[Ons atoro Bam notpebyeTcs:

¢ HomePod HauuHas ¢ Bepcun tvOS 11.3

e Apple TV HaunHas ¢ Bepcum tvOS 11.3

e iPad HaunHas ¢ Bepcumn iOS 11.3

7.2 HacTtpoliika gpyrux cnyxG6

[ns HaCTPOIiKM roNOCOBOro ynpasneHns Yepes npunoxerHust Google Home App,
Google Assistant nnn Amazon Alexa App cnegyiiTe yKkasaHusiM COOTBETCTBYHOLLIEN
CNy>06bl.

1. 3apervcTpupyiTech Ha caiite https://cd.hoermann.com

2. [Ins HaCTPOWKM yaep>XmBanTe KnasuLly cOpoca HaKaTom B Te4EHNe 2 CeKyH[.
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3. [llopoxauTe, NoKa CBETOAMOA MUMHET 2 pasa. Tenepb YCTPONCTBO HaXoauTCs
B PEXMME HACTPOWKMN.
4. CnepyinTe NHCTPYKLUVMSIM 1 MOACKA3KaM OJis NoSib30BaTensi.
5. AkTtusupyiite Google Action/Amazon Skill «<Bopota Hérmann»
a. Heobxogumbiii PIN gna Google Action Bel HaligeTe B Baluen y4eTHom 3anmcu
none3osatenst Hormann Cloud. Ans kaxxgoro wnto3a Gateway Hormann atot
KOf, BblAaeTcs MHAMBUAYaNbHO.
8 BosBpaTt npu6opa B ucxogHoe coctosiHue (reset)
Bosspat nprbopa B NCXOQHOE COCTOSHNE MOXXHO BbINMONHUTE 2-MSi Pa3HbIMU
cnocobamu:
1. C6poc coepmHerus Wi-Fi

» OTkpoiiTe Kopnyc.

» HaxxmuTe Ha KnasyLLy BO3BpaTa B ICXOAHOE COCTOSIHUE.

»> YaepxuBaiiTe KnasyiLly Bo3BpaTa HaxaToi, noka cumeosn Wi-Fi He HauHeT 6bICTpO
muratb.

» OTnycTuTe KNnaswLLy BO3BpaTa B ICXOAHOE COCTOSIHME.

» CoeguHenne Wi-Fi cbpoLueHo.

2. BoccTaHoBneHne 3aBOACKNX HACTPOEK

» OTkpoliiTe Kopnyc.

» HaxmuTe Ha KnaBsyLLy BO3BpaTa B ICXOAHOE COCTOsIHMIE.

»> YpepxuBaiiTe knaBuLy Bo3Bpara Haxarou, noka cumeon Wi-Fi He Ha4yHeT BbICTpO
MUraTh 1 3aTeM He MoracHer.

» 3aBopckas HacTpoiika ycTpoCcTBa BOCCTaHOB/EHA.

» YpanuTe yCTPONCTBO 13 npunoxeHns Home App.

YBEAOMIJIEHME:

Ecnu oTnycTuTh Knaeuily Bo3BpaTa paHbLUe BpeMeHu, To BO3BpaT npuéopa
B MCXOfHOe cocTosiHMe (reset) npepBéTcs. Copoca coepnHerus Wi-Fi nnn cépoca
YCTPOIACTBa [0 3aBOACKNX HACTPOEK HE MPOU3ONAET.
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9 Nnpnkauyua coctosiHua

C nomouypto 6enoro cumsona Wi-Fi MOXXHO ngeHTuguumpoBaTth yBeAOMNIEHNS 1
OLLUMBKM.

Bupg viHaukauumn Mepuoauyeckuii |Yesegomnenue / Owumnbka
[MoCTOsIHHO ropuT - YctaHoBneHa cBsdb ¢ poytepom WLAN
Mwraet megneHHo 1x CoepviHeHne ¢ NPYBOAOM YCTaHOBMIEHO
¢ naysoft 2 x Pexxum HacTpoliku 3anyleH (Onboarding)
3 x Cssisb ¢ WLAN He ycTaHoBneHa
4% Mnoxoe coeanHeHne Wi-Fi
5x VpeHTndukauus
6 x Pexxum WAC
7% Owwnbka yctporictea HCP
9.1 OnpepeneHne 4acToTbl MUraHus

1 —

MepnneHHoe
MuraHue

— O T

10 Ouuncrtka

BHUMAHUE

MoBpexaeHue wnto3a Wi-Fi-Gateway Bcnegcteme HenpaBuiibHON O4UCTKUN
» Yuctute wno3 Wi-Fi-Gateway 4nctoit 1 Markomn candeTkomn 13 TKaHu.

YBEAOMJIEHUE
PerynsipHoe ncnonb3oBaHve Ae3vHPULMPYIOLLNX CPEACTB MOXET NPUBECTN
K nospexaeHuto wosa Wi-Fi-Gateway.
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11 YTunusauuns
@ YTunnaupyiTe ynakoBKy COrflacHO ee COoCTaBy.

E DNEKTPUHECKIE 1 SNEKTPOHHbIE NMPUBOPbI MOANIEXAT CAAYE B CneLmanbHble

NYHKTbI NMprYemMa CTapbix 3NeKTPONpPUGOPOB C LiENbIo yTUAM3aumm.

12 TexHu4eckune gaHHble

Mogenb LLnto3 Wi-Fi-Gateway
YacTtoTa 2.400...2.483,5 Ml
M3nyyaemasi MOLHOCTb makc. 100 mBT (EIRP)
HanpsykeHne nutaHus 24 B nocT. Toka
[onyctumas Temnepatypa OT1-20 °C po +60 °C
OKpy»KatoLer cpeppl

Makc. BnaxHoCTb BO3ayxa 00 93 % 6e3 KoHgeHcauun
Knacc 3awuTbl IP 24

CoeanHuTenbHbIN Kabenb 2Mm

Paawmepbl (LU xBxT) 80 x 80 x 35 Mm

13 MpaBoBbie acnekTbl

© 2019 Apple Inc. Bce npasa 3awmieHsl. Apple, norotun Apple, Apple TV, Apple
Watch, iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac n Siri — aTo
Toprosble Mapku Apple Inc., 3apernctpuposanHbie B CLLIA n gpyrux ctpaHax.
HomekKit, HomePod, Multi-Touch 1 tvOS - aTo Toprosble mapku Apple Inc.

C nomouybto TexHonorum «Works with Apple HomeKit» anekTpoHHble
nNpVHagNeXXHOCTY Bbiny cneumnansHo pa3paboTaHbl U cepTUPULMPOBaHbI AN1s
nogkntoyeHns K iPod touch, iPhone unu iPad. MpuHapgnexxHocTn oTeevatoT
cTaHpapTam npoussoautensHocTn Apple. Komnanus Apple He oTBedaeT 3a
3KCNyaTaumio 3Toro yCTPONCTBa, a Takxe 3a cobnofeHne cTaHgapToB
6€e30nacHOCTY 1 OuLManbHbIX MPEANMCaHWIA.

Norotun Wi-Fi-CERTIFIED™ saBnsetcst cepTuduumpoBaHHoi Toprosoi mapkon Wi-Fi
Alliance®.

Amazon, Alexa 1 Bce COOTBETCTBYIOLLIME JIOrOTUMbI ABAAIOTCA TOProBbIMU MapKaMu
KoMnaHum Amazon.com INc. nnu cBA3aHHbIX C Hel hrpMm.

Google siBnsieTca Toprosoi mapkoi Google LLC.
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14 3asBneHue o coorBeTcTBUM TpeboBaHusim EC

Ddurpma-nponssognTenb Hérmann KG Verkaufsgesellschaft
Apnpec Upheider Weg 94-98
33803 Steinhagen c €
lepmaHuns

HacTosiym BbilleykasaHHas (rpMa-npou3BoanTeNb Nof COGCTBEHHYO
OTBETCTBEHHOCTb 3asiBSISIET, YTO AaHHOE U3aenve:

YcTponcTeo LLinoa Wi-Fi-Gateway

Mogenb LLinoa Wi-Fi-Gateway

Mcnonb3osaHune Bnok nepepatynka anist ynpaeneHus nprBogamm
Mo Ha3Ha4YeHNIo v wnaréaymamm

YactoTa 2.400...2.483,5 My

M3ny4aemas MOLLHOCTb makc. 100 mBT (EIRP)

6J1aro,qapﬂ npuHUMnam, nexxallyimM B OCHOBE €ro KOHCTPYKLUWKN, a TakxXXe B npennaraemMom
HaMn Ha pbIHKEe NCNONHEHNN, NPY YCNOBUN NCMONIb30BaHNSA MO Ha3Ha4YeHUo
COOTBETCTBYET OCHOBOMOIAraroLm Tpe6OBaHI/IHM npuBefeHHbIX HKe ,uVIpeKTVIBZ

2014/53/EU (RED) OupekTnea EC Ha pagnoobopypoBaHve
2015/863/EC (RoHS) OrpaHunyeHrie cogep XaHunsi OnacHbIX BELLECTB
MpuMeHeHHble cTaHaapTbl U cneundrkaumm
EN 62368-1:2014 + BesonacHocTb
AC:2015+A11:2017 (cTatba 3.1(a) cTaHpapTa 2014/53/EV)
EN 62311:2008 300poBbe 1 apxnUTeKTypa
(cTatbs 3.1(a) ctangapTa 2014/53/EU)
EN 301489-1 V2.2.3 OneKTpomMarHuTHas COBMECTUMOCTb
EN 301489-17 V3.2.2 (draft) (cTatbst 3.1(b) ctanpapTa 2014/53/EU)
EN 300328 vV2.2.2 O heKTNBHOE NCNONb30BaHNE CNEKTPa PagnoBOH
(cTatbst 3.2 ctanpapta 2014/53/EC)
EN IEC 63000:2018 OrpaHun4eHne cogep>kaHnsi onacHbIX BELLECTB

370 3asBneHe yTpauBaeT CUy B Clly4ae He COrMacoBaHHOIO C Hamyl N3MEHEHNISt
npubopa.

LLITannHxareH, 14.06.2021

Axcenb Bekkep (Axel Becker)
PykoBoauTens Nnpeanpuatus
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1 Over deze handleiding

Deze handleiding is samengesteld uit een tekstdeel en illustraties. Deze handleiding
bevat belangrijke informatie over het product, met name veiligheidsinstructies en
waarschuwingsinformatie.

» Lees de handleiding zorgvuldig door.

» Bewaar deze handleiding zorgvuldig.

LET OP
Neem alle op de gebruikslocatie van de wifi-gateway geldende bepalingen, normen
en veiligheidsinstructies in acht.

Het doorgeven evenals vermenigvuldigen van dit document, het gebruik en het openbaar maken van de inhoud ervan
zijn verboden indien niet uitdrukkelijk toegestaan. Overtredingen verplichten tot schadevergoeding. Alle rechten voor het
inschrijven van een octrooi, een gebruiksmodel of een monster voorbehouden. Wijzigingen voorbehouden.
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2 Veiligheidsinstructies
2.1 Gebruik volgens de voorschriften

De wifi-gateway is een zendeenheid voor het aansturen van aandrijvingen en
slagbomen. De wifi-gateway kan met de Apple HomeKit en/of met een
spraakassistent onder andere de deurbeweging aansturen.

Het compatibiliteitsoverzicht is te vinden op:

[Of 0]
< www.hoermann-docs.com/229817
[=]

Andere toepassingswijzen zijn niet toegestaan. De fabrikant is niet aansprakelijk voor
schade die door ongeoorloofd gebruik of een verkeerde bediening wordt veroorzaakt.

Gebruikte symbolen

2.2
p
A works with
== Google Home
.

Google is een handelsmerk van Google LLC.

Het Works with Apple HomeKit-merkbeeld en
e - de logo’s zijn geregistreerde merken van
Works with . Apple Inc. en worden onder licentie door de
Apple HomeKit | Hormann KG Verkaufsgeselischatt gebruikt.
\ Andere merken en merknamen zijn eigendom
van de betreffende eigenaar.

( Amazon, Alexa en alle bijbehorende logo‘s

WOI:kS alexa zijn handelsmerken van Amazon.com, Inc. of
with N1 haar dochterondernemingen.
\
Het Wi-Fi-CERTIFIED™-logo is een
@ certificeringsmerk van Wi-Fi Alliance® en
wordt onder licentie door de Hérmann KG
Verkaufsgesellschaft gebruikt. Andere merken
CERTIFIED en merknamen zijn eigendom van de
betreffende eigenaar.
2.3 Veiligheidsinstructies voor de bediening

Om de bedrijfsveiligheid van het systeem niet in gevaar te brengen, moet de gebruiker
véor de ingebruikname een analyse van de cyberveiligheid van de aangesloten
IT-componenten hebben uitgevoerd.
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/\ WAARSCHUWING

Gevaar voor lichamelijk letsel bij een opzettelijke of onopzettelijke

deurbeweging

» Zorg ervoor dat kinderen de wifi-gateway niet in handen kunnen krijgen!

» Zorg ervoor dat de wifi-gateway alleen wordt gebruikt door personen die
vertrouwd zijn met de werkwijze van de installatie met afstandsbediening.

» Een automatisering of de besturing van een automatische deurinstallatie zonder
zicht op de deur/het hek is alleen toegestaan wanneer u naast de standaard
aanwezige krachtbegrenzing ook een fotocel op de deur/het hek heeft
geinstalleerd.

» Rijd of loop pas door de deuropeningen wanneer de deur zich in de eindpositie
OPEN bevindt.

» BIijf nooit in het bewegingsbereik van de deur staan.

» Zorg ervoor dat door de afstandsbediening van toestellen geen gevaar ontstaat
voor personen of voorwerpen, of zorg ervoor dat deze risico’s door aangepaste
veiligheidsvoorzieningen worden voorkomen.

» Neem de instructies van de fabrikant van toestellen met een afstandsbediening
in acht.

OPGELET

Externe spanning op de aansluitklemmen

Externe spanning op de aansluitklemmen leidt tot onherstelbare schade aan de
elektronica.

» Zet geen netspanning (230/240 V AC) op de aansluitklemmen.
Belemmering van de werking door omgevingsinvioeden

Hoge temperaturen, water en vuil belemmeren de functies van de wifi-gateway.
Bescherm het toestel tegen de volgende invioeden:

e direct zonlicht;

e vocht;

e stof

24 Privacy

Bij het bedienen van de gateway op afstand worden er productgegevens en
schakelprocessen doorgestuurd naar het Hormann-portaal.

Let op de privacyverklaringen in het portaal en de app.
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3 Leveringsomvang
e Wifi-gateway e \oedingskabel (1 x2 m)
e Korte handleiding ¢ HomeKit-code

Bevestigingstoebehoren
Optioneel: HCP-adapter

4 Productbeschrijving (zie afbeelding (1)

@ Behuizing wifi-gateway @ Wifi-symbool, wit
(® Aansluitopening (BUS) @  Afdichting (kabel)
@ Reset-toets @ Led, groen

@ Afdichting (behuizing wifi-gateway)

5 Montage en installatie (zie afbeelding 2 )

De keuze van de montageplaats heeft invioed op het bereik.
» Controleer voordat u met de montage begint de sterkte van het wifisignaal op de
gekozen montageplaats.
» Zorg ervoor dat u minstens twee of meer streepjes op uw smartphone ziet.
— Bepaal de optimale locatie door bijv. een paar tests uit te voeren.
Let er bij de montage van de wifi-gateway op dat de montageplaats
— is beschermd tegen directe regen;
— is beschermd tegen direct zonlicht;
- zich zo mogelijk aan de noordkant van uw installatie bevindt en niet aan de
weerkant;
— een grote afstand heeft tot uitstekende dakgedeelten.
— en dat de aanbevolen minimale afstand tot uw repeater/router wordt
aangehouden.
LET OP
Verwijder na de montage buiten de instellingscode. Bewaar de instellingscode
zorgvuldig.

6 Home Application (app)

De communicatie tussen de iPhone, iPad of iPod touch en de voor HomeKit geschikte
wifi-gateway wordt gewaarborgd door de HomeKit-technologie.

Met de Home-app kunt u uw garagedeuraandrijvingen, inrithekaandrijvingen en
slagboominstallaties bedienen. Naast de besturing van uw deur of slagboominstallatie
geeft de app de deur-/slagboompositie aan.

OPMERKINGEN

Let erop dat niet elke dienst in elk land beschikbaar is.

6.1 Systeemvoorwaarden

Toegang vanuit huis

iOS-toestel Softwareversie
iPhone, iPad of iPod touch Vanaf iOS 11.3
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Toegang op afstand tot iCloud

iOS-toestel Softwareversie
HomePod, Apple TV Vanaf tvOS 11.3
iPad Vanaf iOS 11.3
7 Ingebruikname

71 Instellen Home-app

Zorg ervoor dat de volgende punten zijn geregeld voordat u het toestel instelt:

* het toestel is met de aandrijving verbonden, het wifi-symbool knippert 6 x;

e eris een wifiverbinding tussen de wifirouter en de iPhone.

Afhankelijk van het aandrijvingstype is een BUS-Scan vereist. Informatie hierover is te
vinden in de handleiding van de aandrijving of de slagboom.

711 Toestellen toevoegen

1. Open de Woning-app.

2. Kies Toestel toevoegen.

3. Volg de stappen in de gebruikersnavigatie.

4. Het koppelen van de wifi met de Woning-app kan ca. 1 minuut duren.

LET OP
De wifi-gateway is al met een spraakassistent verbonden (Google Home, Amazon
Alexa).

» Houd de reset-toets ingedrukt totdat het wifi-symbool snel knippert. Laat de reset-
toets los. Zodra de led 6 x knippert, is het toestel in de WAC-modus.

7.1.2 Extra toepassingen

U heeft de mogelijkheid om de wifi-gateway onderweg aan te sturen. Hiervoor heeft u

het volgende nodig:

e HomePod vanaf tvOS 11.3

e Apple TV vanaf tvOS 11.3

e iPad vanafiOS 11.3

7.2 Instelling van verdere diensten
Om stembediening via de Google Home-app, Google Assistant of de Amazon
Alexa-app in te stellen, volgt u de instructies van de betreffende diensten.

Registreer u via: https://cd.hoermann.com

Voor het instellen moet u de reset-toets 2 seconden ingedrukt houden.

Wacht tot de led 2 x knippert. Het toestel bevindt zich nu in de instellingsmodus.

Volg de aanwijzingen in de gebruikersnavigatie.

Activeer de Google Action/Amazon Skill Hormann-gateway

a. De vereiste pincode voor de Google Action vindt u in uw gebruikersaccount bij
de Hérmann-cloud. Dit wordt apart verleend voor elke Hérmann-gateway.

8 Toestel resetten
Er zijn 2 verschillende mogelijkheden om een toestel te resetten:

RN
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VYVNVYVVYVY =

daarna uitgaat.
>
»

LET OP

Wifiverbinding resetten

Open de behuizing.

Druk op de reset-toets.

Houd de reset-toets ingedrukt totdat het wifi-symbool snel knippert.
Laat de reset-toets los.

De wifi-verbinding is gereset.
Naar fabrieksinstelling resetten
Open de behuizing.

Druk op de reset-toets.

Houd de reset-toets ingedrukt totdat het wifi-symbool zeer snel knippert en

Het toestel is nu gereset naar de fabrieksinstelling.
Verwijder het toestel uit de Woning-app.

Wanneer de reset-toets voortijdig wordt losgelaten, wordt het resetten van het toestel
geannuleerd. De wifi-verbinding of het toestel is niet gereset naar de fabrieksinstelling.

9 Statusweergave
Het witte wifi-symbool kan worden gebruikt om aanwijzingen en fouten te identificeren.
Weergavetype Interval |Opmerking/storing
Brandt continu - Er is een verbinding met de wifirouter
Knippert langzaam 1x Er is een verbinding met de aandrijving
met pauze 2x Instellingsmodus gestart (onboarding)
3 x Er is geen verbinding met de wifi
4x Slechte wifi-verbinding
5x Identificeren
6 x WAC-modus
7 x HCP-fout
9.1 Definitie knipperfrequenties
-
Langzaam knipperen
0
0,55 1s 1,58 2s 2,58 3s
-
I
o T T T T T T
0,58 1s 1,58 2s 2,55 3s
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10 Reiniging

OPGELET

Beschadiging van de wifi-gateway door onjuiste reiniging
» Reinig de wifi-gateway alleen met een schone, zachte doek.

LET OP
Regelmatig gebruik van desinfectiemiddelen kan schade aan de wifi-gateway
veroorzaken.

11 Verwijdering
@ Voer de verpakking af naar het juiste soort afval.

E Elektrische en elektronische apparaten moeten bij de daarvoor bestemde

aanneem- en verzamelpunten worden afgegeven.

12 Technische gegevens

Model Wifi-gateway

Frequentie 2.400...2.483,5 MHz
Overdrachtsvermogen Max. 100 mW (EIRP)
Stroomverzorging 24V DC

Toegest. omgevingstemperatuur —-20 °C tot +60 °C
Maximale luchtvochtigheid 93 %, niet condenserend
Beschermingsgraad IP 24

Aansluitkabel 2m

Afmetingen (B xH x D) 80 x80x35 mm

13 Juridische aanwijzingen

© 2019 Apple Inc. Alle rechten voorbehouden. Apple, het Apple-logo, Apple TV, Apple
Watch, iPad, iPad Air, iPad mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac en Siri zijn
merken van Apple Inc., geregistreerd in de VS en andere landen. HomeKit, HomePod,
Multi-Touch en tvOS zijn merken van Apple Inc.

Met de Works with Apple HomeKit-logo’s is een elektronisch toebehoren speciaal
voor aansluiting op een iPod touch, iPhone of iPad ontwikkeld en door de
ontwikkelaar dienovereenkomstig gecertificeerd. Het toebehoren voldoet aan de
Apple-prestatienormen. Apple is niet verantwoordelijk voor het gebruik van dit toestel
of het navolgen van veiligheids- en wettelijke normen.

Het Wi-Fi-CERTIFIED™-logo is een certificeringsmerk van Wi-Fi Alliance®.

Amazon, Alexa en alle bijbehorende logo’s zijn handelsmerken van Amazon.com, Inc.
of haar dochterondernemingen.

Google is een handelsmerk van Google LLC.
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14 EU-conformiteitsverklaring

Producent Hérmann KG Verkaufsgesellschaft
Adres Upheider Weg 94-98
33803 Steinhagen c €
Duitsland

Hiermee verklaart de bovengenoemde fabrikant als enige verantwoordelijke dat dit
product

Toestel Wifi-gateway

Model Wifi-gateway

Gebruik volgens de Zendeenheid voor het aansturen van aandrijvingen en
voorschriften slagbomen

Frequentie 2.400...2.4883,5 MHz

Overdrachtsvermogen Max. 100 mW (EIRP)

op grond van het ontwerp en de constructie in de door ons in de handel gebrachte
uitvoering bij gebruik volgens de voorschriften voldoet aan de desbetreffende
fundamentele eisen van de onderstaand vermelde richtlijnen:

2014/53/EU (RED) EU-richtlijn radioapparatuur
2015/863/EU (RoHS) Limieten voor het gebruik van gevaarlijke stoffen
Toegepaste normen en specificaties
EN 62368-1:2014 + Veiligheid
AC:2015 + A11:2017 (artikel 3.1(a) van de richtlijn 2014/53/EU)
EN 62311:2008 Gezondheid
(artikel 3.1(a) van de richtlijn 2014/53/EU)
EN 301489-1V2.2.3 Elektromagnetische co/me)atibiliteit
EN 30148917 V3.2.2 (araft) (Artikel 3.1(b) van de 2014/53/EU)
EN 300328 vV2.2.2 Efficiént gebruik van het radiospectrum
(Artikel 3.2 van de 2014/53/EU)
EN IEC 63000:2018 Limieten voor het gebruik van gevaarlijke stoffen

Bij een niet met ons afgestemde wijziging van het apparaat verliest deze verklaring
haar geldigheid.

Steinhagen, 14-6-2021

p.p. Axel Becker
Bedrijfsleiding
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1 Su queste istruzioni

Queste istruzioni si suddividono in un testo e una parte illustrata. Le istruzioni
contengono informazioni importati relative al prodotto; in particolar modo le
indicazioni e le avvertenze di sicurezza.

» Siprega di leggere attentamente le istruzioni e

» di conservarle in un luogo sicuro.

AVVISO
Osservare tutte le disposizioni, norme e direttive di sicurezza del gateway WLAN
vigenti presso il luogo di utilizzo.

Il trasferimento di dati a terzi e la copia del documento stesso, utilizzando il contenuto per scopi diversi da quelli
preposti, sono vietati, salvo espressamente accordato per iscritto dalla societa. La mancanza di piena adesione a queste
condizioni potra causare la richiesta di risarcimento danni. Tutti i diritti, riferiti a Certificazioni, gia esistenti o in via

di applicazione, sono riservati. Con riserva di modifiche.
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2 Indicazioni di sicurezza

2.1 Uso a norma

Il gateway WLAN € un’unita di invio per il comando di motorizzazioni e barriere. Il

gateway WLAN puo controllare, tra le altre cose, il movimento della serranda con

I’Apple HomeKit e/ o con un assistente vocale.

Il quadro di compatibilita € disponibile al sito:

[0 [m
A

E ; ©

Altri tipi di applicazione non sono consentiti. Il produttore non si assume nessuna
responsabilita per i danni provocati da un uso non a norma o non corretto.

www.hoermann-docs.com/231683

Simboli utilizzati

2.2
p
A works with
== Google Home
.

Google € un marchio di Google LLC.

Il marchio e i loghi Works with Apple HomeKit
( R sono marchi registrati di proprieta di Apple
Works with . Inc. e sono utilizzati su licenza da
Apple HomeKit | Hérmann KG Verkaufsgeselischatt. Altri
\ marchi e nomi di marchi sono di proprieta dei
rispettivi proprietari.

( Amazon, Alexa e tutti i rispettivi loghi sono

WOI:kS alexa marchi di Amazon.com, Inc. o delle aziende
with | ~— correlate.
\
Il logo Wi-Fi-CERTIFIED™ & un marchio di
@ certificazione della Wi-Fi Alliance® e viene
utilizzato su licenza da Hérmann KG
Verkaufsgesellschaft. Altri marchi e nomi di
CERTIFIED marchi sono di proprieta dei rispettivi
proprietari.
2.3 Indicazioni di sicurezza per 'uso

Per non compromettere la sicurezza di funzionamento dell’impianto, prima della
messa in funzione occorre eseguire un’analisi della Cyber-Security dei componenti IT
collegati.
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A\ AVVERTENZA

Pericolo di lesioni causate dalla manovra volontaria o involontaria del portone

» Accertarsi che il gateway WLAN sia lontano dalla portata dei bambini!

» Assicurarsi che il gateway WLAN sia utilizzato solo da persone istruite sulle
modalita di funzionamento dell’impianto con comando a distanza.

» Se sul portone é stata installata una fotocellula in aggiunta alla limitazione di
sforzo standard gia presente, & consentita una automazione o la centralina di
comando di un sistema di chiusura automatico senza vista del portone.

» Attraversare i varchi dei sistemi di chiusura solo se il portone si trova nella
posizione di finecorsa del portone di APERTURA.

» Non sostare mai nel range di movimento del portone.

» Assicurarsi che il comando a distanza di apparecchi non rappresenti un pericolo
per persone od oggetti o che tali rischi siano coperti da dispositivi di sicurezza.

» Osservare le indicazioni del produttore di apparecchi comandati a distanza.

ATTENZIONE

Tensione separata sui morsetti

La tensione separata sui morsetti di collegamento provoca un danno irreparabile al
sistema elettronico.

» Non applicare tensione di rete ai morsetti (230/240 V AC).

Compromissione del funzionamento a causa di influenze ambientali

Alte temperature, acqua e sporco pregiudicano le funzioni della tastiera per il
gateway WLAN. Proteggere I'apparecchio dai seguenti fattori di influenza:

* esposizione diretta ai raggi del sole

e Umidita
e Polvere
24 Avvertenza sulla protezione dei dati

Con il comando del gateway a distanza vengono trasmessi al portale Hérmann i dati
di base del prodotto e le manovre.

Osservare le avvertenze sulla protezione dei dati nel portale o nell’app.
3 Fornitura

e Gateway WLAN e Linea di sistema (1 x2 m)
e Guida breve e Codice HomeKit

e Accessori di fissaggio

Come opzione: adattatore HCP
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4 Descrizione del prodotto (vedere immagine /1)
@ Alloggiamento gateway WLAN @ Simbolo WLAN, bianco
@ Presa di collegamento (BUS) @ Guarnizione (cavo)
@ Tasto reset @ LED, verde
@ Guarnizione (alloggiamento gateway

WLAN)
5 Montaggio e installazione (vedere immagine 2 )

La scelta del luogo di montaggio esercita un’influenza sul raggio d’azione.
» Prima del montaggio controllare I'intensita del segnale WLAN sul luogo di
montaggio scelto.
» Accertarsi che siano presenti almeno due o pil tacche sul proprio smartphone.
— Effettuare eventualmente delle prove per determinare I’orientamento migliore.
Montare il gateway WLAN tenendo presente che il luogo di montaggio
— deve essere protetto dalle precipitazioni di pioggia dirette.
— deve essere protetto dall’irraggiamento diretto del sole.
— deve trovarsi possibilmente sul lato nord dell’impianto e non sul lato esposto
alle intemperie.
— deve trovarsi a grande distanza dai cornicioni.
- la distanza minima raccomandata per il ripetitore / router venga mantenuta.

AWISO
Rimuovere il codice di allestimento in seguito al montaggio in ambiente esterno.
Conservare il codice di allestimento in un luogo sicuro.

6 Applicazione Home (app)

La comunicazione tra iPhone, iPad o iPod touch e il gateway WLAN compatibile con
I’HomeKit € garantita dalla tecnologia HomeKit.

Con I'app Home ¢ possibile comandare la motorizzazione del portone da garage, del
cancello d’ingresso o gli impianti a barriera. Oltre al comando del vostro portone o del
vostro impianto a barriera, I’app vi mostra la posizione del portone/della barriera.
AVVISO

Vi ricordiamo che non tutti i servizi sono disponibili in qualsiasi paese.

6.1 Requisiti del sistema

Accesso da casa propria

Dispositivo iOS Versione software
iPhone, iPad o iPod touch daioS 11.3

Accesso remoto iCloud

Dispositivo iOS Versione software
HomePod, Apple TV datvOS 11.3
iPad daioS 11.3
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7 Messa in funzione

71 Installazione dell’app Home

Prima di installare il dispositivo, verificare i seguenti punti:

e il dispositivo € collegato alla motorizzazione, il simbolo WLAN lampeggia 6 volte
e trail router WLAN e I'iPhone ¢ stabilita una connessione WLAN

A seconda del tipo di motorizzazione € necessario uno Scan BUS. Le informazioni in
merito sono reperibili nelle istruzioni per I'uso della motorizzazione o della barriera.

7.1.1 Aggiunta di apparecchi

1. Aprire 'app Home.

2. Selezionare Aggiungi apparecchio.

3. Rispettare i passi descritti nella guida per utente.

4. L’accoppiamento del WLAN con I'app Home pud durare fino a 1 minuto.

AVWVISO

Il gateway WLAN ¢ gia collegato a un assistente vocale (Google Home, Amazon
Alexa).

» Tenere premuto il tasto reset fino a quando il simbolo WLAN non lampeggia

velocemente. Rilasciare il tasto Reset. Non appena il LED lampeggia 6 volte,
I'apparecchio si trova in modalita WAC.
7.1.2  Applicazioni supplementari
E possibile controllare il gateway WLAN anche se si & fuori casa. Per fare cio, & necessario:
¢ HomePod da tvOS 11.3
e Apple TV datvOS 11.3
e jPad daiOS 11.3

7.2 Allestimento di ulteriori servizi

Per I'allestimento del comando vocale tramite I'app Google Home, Google Assistant o

I’'app Amazon Alexa, seguire le istruzioni dei relativi servizi.

1. Registrarsi sotto: https://cd.hoermann.com

2. Per l'allestimento occorre tener premuto il tasto di reset per 2 secondi.

3. Attendere fino a quando il LED lampeggia 2 volte. Ora I'apparecchio & in modalita

di allestimento.

Rispettare le istruzioni descritte nella guida per utente.

Attivare il Google Action/Amazon Skill portone Hormann

a. Il PIN necessario per il Google Action € riportato nel vostro account utente del
cloud di Hérmann. Questo PIN viene assegnato singolarmente per ciascun
gateway Hoérmann.

8 Reset del dispositivo

Ci sono 2 possibilita diverse per effettuare il reset del dispositivo:

1. Reset della connessione WLAN

Aprire la custodia.

Premere il tasto Reset.

Tenere premuto il tasto reset fino a quando il simbolo WLAN non lampeggia
velocemente.

» Rilasciare il tasto Reset.
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» La connessione WLAN é resettata.

Reset all'impostazione di fabbrica

Aprire la custodia.

Premere il tasto Reset.

Tenere premuto il tasto reset fino a quando il simbolo WLAN non lampeggia molto
velocemente e poi si spegne.

Il dispositivo, a questo punto, € resettato al’impostazione di fabbrica.

Rimuovere il dispositivo dall’app Home.

AWISO
Se il tasto Reset viene rilasciato in anticipo, si interrompe il reset del dispositivo. La
connessione WLAN o il dispositivo non € resettato all'impostazione di fabbrica.

VYV N

>
>

9 Display di stato

Grazie al simbolo WLAN bianco & possibile identificare avvisi ed errori.

Modalita di Intervallo |Avviso/errore
visualizzazione
Rimane acceso - La connessione al router WLAN & stabilita
Lampeggia 1x La connessione alla motorizzazione ¢ stabilita
Ipe:tﬁ?ente con 2 x Modalita di allestimento avviata (onboarding)
3 x La connessione al WLAN é assente
4x Cattiva connessione WLAN
5x Identificazione
6 x Modalita WAC
7% Errore HCP
9.1 Definizione frequenza di lampeggiamento
4
Lampeggia
lentamente

e A
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10 Pulizia

ATTENZIONE

Danneggiamento del gateway WLAN a causa di una pulizia scorretta
» Per la pulizia del gateway WLAN utilizzare solo un panno pulito e morbido.

AWISO
L’utilizzo regolare di prodotti di disinfezione pud causare danni al gateway WLAN.

11 Smaltimento
@ Smaltire I'imballaggio in base alla tipologia.

E Gli apparecchi elettrici ed elettronici devono essere consegnati presso gli

appositi punti di accettazione e raccolta.
L

12 Dati tecnici

Modell Gateway WLAN
Frequenza 2.400...2.483,5 MHz
Potenza di trasmissione max. 100 mW (EIRP)
Alimentazione elettrica 24V DC

Temperatura ambiente consentita da-20°C a +60 °C
Umidita atmosferica massima 93 % non condensante
Tipo di protezione IP 24

Cavo di collegamento 2m

Dimensioni (Lx H x P) 80 x80x35 mm

13 Note legali

© 2019 Apple Inc. Tutti i diritti riservati. Apple, il logo Apple, Apple TV, Apple Watch,
iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac e Siri sono marchi
della Apple Inc., registrati negli Stati Uniti e in altri Paesi. HomeKit, HomePod, Multi-
Touch e tvOS sono marchi della Apple Inc.

Con i loghi Works with Apple HomekKit € stato sviluppato un accessorio elettronico
destinato al collegamento ad un iPod touch, un iPhone o un iPad, il quale ¢ stato
regolarmente certificato dallo sviluppatore. L’accessorio soddisfa gli standard della
Apple. Apple non & responsabile del funzionamento di questo dispositivo o della sua
conformita con gli standard di sicurezza e delle autorita.

Il logo Wi-Fi-CERTIFIED™ & un marchio di certificazione della Wi-Fi Alliance®.

Amazon, Alexa e tutti i rispettivi loghi sono marchi di Amazon.com, Inc. o delle
aziende correlate.

Google & un marchio di Google LLC.
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14 Dichiarazione di conformita UE

Produttore Hérmann KG Verkaufsgesellschaft
Indirizzo Upheider Weg 94-98
33803 Steinhagen C €
Germania

Con la presente, il sopraccitato produttore, sotto la sua esclusiva responsabilita,
dichiara che questo prodotto

Apparecchio Gateway WLAN

Modell Gateway WLAN

Uso a norma Unita di invio per il comando di motorizzazioni e
barriere

Frequenza 2.400...2.483,5 MHz

Potenza di trasmissione max. 100 mW (EIRP)

€ conforme per struttura, tipo di costruzione e versione da noi messa in circolazione
alle direttive di seguito elencate in caso di uso a norma:

2014/53/UE (RED) Direttiva UE concernente le apparecchiature radio
2015/863/UE (RoHS) Restrizione dell’'uso di sostanze pericolose
Norme e specifiche applicate

EN 62368-1:2014 + Sicurezza

AC:2015 + A11:2017 (Art. 3.1(a) della 2014/53/UE)

EN 62311:2008 Salute
(Art. 3.1(a) della 2014/53/UE)

EN 301489-1 Vv2.2.3 Compatibilita elettromagnetica

EN 301489-17 V3.2.2 (bozza) (Art. 3.1(b) della 2014/53/UE)

EN 300328 v2.2.2 Utilizzo efficiente dello spettro delle radiofrequenze
(Art. 3.2 della 2014/53/UE)

EN IEC 63000:2018 Restrizione dell’'uso di sostanze pericolose

La presente dichiarazione perde validita qualora I’'apparecchio sia stato modificato
senza espressa approvazione da parte nostra.

Steinhagen, 14/06/2021

pp. Axel Becker
Direzione
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1 Relativamente a estas instrucoes

Estas instrugdes dividem-se numa parte ilustrada e numa parte escrita. As instrucées

contém informagdes importantes sobre o produto, sobretudo instrugdes de
seguranga e de aviso.

» Leia as instrucdes cuidadosamente.

» Guarde estas instru¢gdes num local seguro.

AVISO
Observe todas as disposi¢des, normas e prescricdes de seguranca aplicaveis no
local de utilizagdo do Gateway de WI-FI.

E proibida a divulgagéo e a reprodugéo do presente documento, bem como a utilizagao e a comunicagao do seu
teor sem a devida autorizagdo expressa para o efeito. O incumprimento obriga ao pagamento de indemnizagoes.
Reservados todos os direitos de registos de patentes, de modelos de utilidade ou de modelos de apresentagao.

Reservados os direitos a alteragdes.
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2 Instrucoes de seguranca
2.1 Utilizacao segundo as disposicoes

O Gateway de WI-FI é uma unidade transmissora para o controlo de acionamentos
e barreiras. Com o Apple HomeKit e/ ou um assistente de voz o Gateway de WI-FI
pode controlar, entre outras coisas, 0 movimento da porta.

Pode encontrar a vista geral de compatibilidade em:
Of% 10|
=

N&o séo permitidos outros tipos de aplicagéo. O fabricante néo se responsabiliza por
danos resultantes do uso contrdrio as disposigdes ou de manuseamento incorreto.

www.hoermann-docs.com/229817

2.2 Simbolos utilizados

'a < .
. Google é uma marca registada da Google
A works with LLC.g 9 g
== Google Home
.
A marca nominativa Works with Apple
HomeKit e os logétipos sdo marcas

f Works with registadas da Apple Inc. e sdo utilizadas sob
licenca pela Hérmann KG
.

Apple HomeKIt Verkaufsgesellschaft. Outras marcas e marcas

comerciais séo propriedade dos seus
respetivos titulares.

( Amazon, Alexa e todos os logétipos

WOI:kS alexa associados s&o marcas registadas da
with ) Amazon.com, Inc. ou das suas filiais.
|
O logétipo Wi-Fi-CERTIFIED™ é uma marca
g de certificagdo da Wi-Fi Alliance® e ¢ utilizada
sob licenga pela Hérmann KG
Verkaufsgesellschaft. Outras marcas e marcas
CERTIFIED comerciais sdo propriedade dos seus
respetivos titulares.
2.3 Instrucdes de seguranca relativas ao funcionamento

A fim de ndo p6r em risco a seguranga de funcionamento do dispositivo, deve ser
efetuada por parte do utilizador uma andlise da ciberseguranga dos componentes
informaticos ligados antes da sua colocagdo em funcionamento.
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/A ATENGAO

Perigo de les6es devido a deslocacao intencional ou nao intencional de porta

» Certifique-se de que o Gateway de WI-FI ndo esteja ao alcance de criangas!

» Certifique-se, que o Gateway de WI-FI é utilizado apenas por pessoas que
estejam devidamente instruidas sobre o modo de funcionamento do dispositivo
comandado a distancia.

» Se tiver instalado uma célula fotoelétrica na porta, para além da limitagédo de
forga disponivel de série, é permitida uma automatizagé@o ou o controlo de um
dispositivo de porta automatico sem visibilidade para a porta.

» Transponha as aberturas da porta apenas se a porta se encontrar na posigéo
final de porta ABERTA.

» Nunca permaneca na area de movimento da porta.

» Certifique-se de que, através do acionamento a distancia de equipamentos, ndo
se verifiquem quaisquer perigos para pessoas ou objetos ou esses riscos
estejam cobertos por dispositivos de seguranga.

» Cumpra as instru¢des do fabricante dos equipamentos comandados a distancia.

ATENCAO

Tensao externa nos bornes de ligacao

A tensdo externa nos bornes de ligagédo conduz a destruigédo do sistema eletrénico.
» Na&o aplique nos bornes de ligagdo do comando tensao de rede (230/240 V AC).
Danificacao da funcao devido as influéncias ambientais

Temperaturas elevadas, agua e sujidade prejudicam as funcdes do Gateway de
WI-FI. Proteja o equipamento das seguintes influéncias:

¢ radiacdo solar direta

e humidade

® exposigdo ao pd

24 Politica de privacidade

Ao operar o Gateway a distancia, os dados principais do produto e as operagdes de
comutagéo sdo transmitidos para o portal Hérmann.

Tenha em conta a politica de privacidade no portal ou na app.

3 Volume de entrega
e Gateway de WI-FI e Linha do sistema (1 x2 m)
* Instrugdes breves e (Cddigo do HomekKit

e Acessorio de fixagdo

Opcional: adaptador HCP
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4 Descricao do produto (ver figura 1))

(@ Caixa de Gateway de WI-FI (@ simbolo de WLAN, branco
@ Conector (BUS) @ Vedacao (cabo)

@ Tecla Reset @ LED, verde

@ Vedagao (caixa de Gateway de WI-FI)

5 Montagem e instalacao (ver figura 2 )

A escolha do local de montagem tem influéncia no alcance.

» Antes da montagem, verifique a intensidade do sinal de WI-FI no local de
montagem selecionado.

» Certifique-se de que se podem ver, no minimo, duas ou mais barras no seu
Smartphone.
— Determine a melhor orientagéo, se necessario, através de tentativas.

Durante a montagem do Gateway de WI-FI certifique-se de que o local de montagem
— esta protegido de chuva direta
— esta protegido da radiagdo solar direta
— se encontre, se possivel, do lado norte do seu sistema e ndo do lado exterior

exposto ao tempo.

— tenha uma grande distancia em relagao aos telheiros.
— érespeitada a distancia minima em relagédo ao seu repetidor/router.

AVISO
Elimine o cédigo de instalacdo apds a montagem ao ar livre. Mantenha o cédigo de
instalacdo num local seguro.

6 Aplicacao (App) Home

A comunicacéo entre iPhone, iPad ou iPod touch e o Gateway de WI-FI compativel
com HomekKit é protegida pela tecnologia HomeKit.

Com a Home App pode controlar os seus acionamentos de portas de garagem,
acionamentos de portas de entrada ou sistemas de barreira. Para além do controlo da
sua porta ou do seu sistema de barreira, a app mostra-lhe a posicédo da porta/barreira.
AVISO

Tenha em consideragao que nem todos os servigos estao disponiveis em todos os paises.

6.1 Requisitos do sistema

Acesso a partir de casa

Equipamento iOS Versao de software
iPhone, iPad ou iPod touch a partir de iOS 11.3

Acesso remoto a iCloud

Equipamento iOS Versao de software
HomePod, Apple TV a partir de tvOS 11.3
iPad a partir de iOS 11.3
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7 Colocacao em funcionamento
71 Configurar Home App

Antes de configurar o equipamento certifiqgue-se dos seguintes pontos:

® 0 equipamento esta conectado com o acionamento, o simbolo de WLAN pisca 6 x
e existe uma ligagdo WI-FI entre o router de WI-FI e o iPhone

Consoante o tipo de automatismo é necessdria uma andlise de BUS. Para obter mais
informacdes a este respeito consulte as instrugdes do acionamento ou da barreira.

711 Adicionar equipamentos

1. Abra a Home App.

2. Selecione Adicionar equipamentos.

3. Siga os passos na orientagéo do utilizador.

4. O emparelhamento da WI-FI com a Home App pode demorar até 1 minuto.
AVISO

O Gateway de WI-FI ja estd conectado com um assistente de voz (Google Home,
Amazon Alexa).

» Mantenha a tecla Reset premida até o simbolo de WLAN piscar rapidamente.

Solte a tecla Reset. Assim que o LED piscar 6 x, o equipamento esta no modo
WAC.

7.1.2 Aplicacoes adicionais

Tem a possibilidade de controlar o Gateway de WI-FI em qualquer lugar. Necessita,
para isso, de:

¢ HomePod a partir de tvOS 11.3

e Apple TV a partir de tvOS 11.3

e iPad a partir de iOS 11.3

7.2 Configuracao de outros servigos

Para configurar o controlo por voz através da app Google Home, Google Assistant ou

da app Amazon Alexa, siga as instrugdes dos servigos correspondentes.

Registe-se em: https://cd.hoermann.com

Para configurar deve manter a tecla Reset premida durante 2 segundos.

Aguarde até o LED piscar 2 x. O equipamento esta agora no modo de configuragao.

Siga as instrugdes do guia do utilizador.

Ative o Google Action/Amazon Skill das portas Hérmann

a. Encontrara o PIN necessario para o Google Action na sua conta de utilizador
da Cloud da Hérmann. Este é atribuido individualmente para cada Gateway da
Hérmann.

8 Reset ao equipamento

Existem 2 possibilidades diferentes de efetuar um reset ao equipamento:

Repor a ligagdo WI-FI

Abra a caixa.

Prima a tecla Reset.

Mantenha a tecla Reset premida até o simbolo de WLAN piscar rapidamente.
Solte a tecla Reset.
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A ligacdo WI-FI esta reposta.

Repor para o ajuste de fabrica

Abra a caixa.

Prima a tecla Reset.

Mantenha a tecla Reset premida até o simbolo de WLAN piscar muito rapidamente
e, em seguida, apagar.

O equipamento estd agora reposto para o ajuste de fabrica.

Elimine o equipamento da Home App.

AVISO
Se a tecla Reset for solta antecipadamente, é interrompido o reset ao equipamento.
A ligacdo WI-FI ou o equipamento ndo esta reposto para o ajuste de fabrica.

9

Indicacéo de estado

Com o simbolo de WLAN branco podem ser identificados avisos e erros.

Modo de indicacao |Intervalo |Aviso/Erro

Esta - Ligagéo ao router de WI-FI esta estabelecida
permanentemente
ligado
Pisca lentamente 1x Ligacdo ao automatismo esta estabelecida
com pausa 2x Modo de configuragdo iniciado (Onboarding)
3 x Nenhuma ligagao ao router de WI-FI estabelecida
4x Ma ligagé@o WI-FI
5x Identificacao
6 x Modo WAC
7 x Erro de HCP

9.1

Definicao de frequéncias de intermiténcia

Intermiténcia lenta

1 —

s |[INNNNNNANNNN
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10 Limpeza

ATENCAO

Danificacao do Gateway de WI-FI devido a limpeza incorreta
» Limpe o Gateway de WI-FI apenas com um pano limpo, macio.

AVISO
O uso frequente de desinfetantes pode causar danos no Gateway de WI-FI.

11 Eliminacao

@ Elimine a embalagem de acordo com o respetivo tipo.

E Os equipamentos elétricos e eletronicos devem ser entregues em pontos de

recolha e entrega estabelecidos para o efeito.
L

12 Dados técnicos

Modelo Gateway de WI-FI
Frequéncia 2.400...2.483,5 MHz
Poténcia de transmissao max. 100 mW (PIRE)
Alimentag&o de tenséo 24V CC

Temperatura ambiente permitida -20°C a +60 °C
Humidade do ar maxima 93 % sem condensagéo
Indice de protegéo IP 24

Cabo de ligagédo 2m

Dimensdes (L x Ax P) 80 x80x35 mm

13 Avisos legais

© 2019 Apple Inc. Todos os direitos reservados. Apple, o logétipo da Apple, Apple TV,
Apple Watch, iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac e Siri
sdo marcas da Apple Inc., registadas nos EUA e em outros paises. HomeKit,
HomePod, Multi-Touch e tvOS sdo marcas da Apple Inc.

Com os logétipos de Works with Apple HomeKit foi desenvolvido um acessério
eletrénico especificamente para a ligagcdo a um iPod touch, um iPhone ou um iPad

e certificado pelo criador. O acessoério cumpre os padrdes de desempenho da Apple.
A Apple ndo é responsavel pelo funcionamento deste equipamento ou pela sua
conformidade com as normas de seguranca e regulamentares.

O logétipo Wi-Fi-CERTIFIED™ é uma marca de certificagéo da Wi-Fi Alliance®.

Amazon, Alexa e todos os logétipos associados sdo marcas registadas da Amazon.
com, Inc. ou das suas filiais.

Google é uma marca registada da Google LLC.
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14 Declaracao de conformidade UE

Fabricante Hérmann KG Verkaufsgesellschaft
Morada Upheider Weg 94-98
33803 Steinhagen C €
Alemanha

O fabricante acima referido declara por este meio, em exclusiva responsabilidade,
que este produto,

Equipamento Gateway de WI-FI

Modelo Gateway de WI-FI

Utilizagao segundo Unidade transmissora para o controlo de acionamentos
as disposicoes e barreiras

Frequéncia 2.400...2.483,5 MHz

Poténcia de transmissao max. 100 mW (PIRE)

devido a sua concecao e tipo de construgcdo, no modelo por nés comercializado, esta
em conformidade com os requisitos basicos relevantes das diretivas apresentadas
em seguida em caso de utilizagcdo segundo as disposicoes:

2014/53/UE (RED) Diretiva da UE relativa a equipamentos de radio
2015/863/UE (RoHS) Restricdo do uso de substancias perigosas
Normas e especificagdes aplicadas

EN 62368-1:2014 + Seguranca

AC:2015 + A11:2017 (Artigo 3.1(a) da 2014/53/UE)

EN 62311:2008 Saude
(Artigo 3.1(a) da 2014/53/UE)

EN 301489-1Vv2.2.3 Compatibilidade eletromagnética

EN 301489-17 V3.0.2 (Artigo 3.1(b) da 2014/53/UE)

(anteprojeto)

EN 300328 v2.2.2 Utilizagao eficaz do espetro de radiofrequéncias
(Artigo 3.2 da 2014/53/UE)

EN IEC 63000:2018 Restricdo do uso de substéncias perigosas

Esta declaracéo perde a validade se for feita qualquer alteragéo no equipamento sem
consentimento prévio.

Steinhagen, 14-06-2021

p.p. Axel Becker
Direcéo
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Zakres dostawy
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Aplikacja Home
Wymagania SYStEMOWE..........cceiiiiiiiiiriiiie e
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Dodawanie urzadzen
Dodatkowe aplikacje
Konfiguracja pozostatych ustug..

Resetowanie urzadzenia
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Czyszczenie
Utylizacja
Dane techniczne
Informacje prawne
Deklaracja zgodnosci UE

Informacje dotyczace niniejszej instrukcji

Niniejsza instrukcja dzieli sie na cze$¢ opisowa i ilustrowana. Instrukcja zawiera
wazne informacje na temat produktu, w szczegdlnosci ostrzezenia i wskazdwki
dotyczace bezpieczenstwa.

» Prosimy o doktadne zapoznanie sie z instrukcja.

» Prosimy o staranne przechowywanie niniejszej instrukciji.

WSKAZOWKA
Nalezy przestrzega¢ wszystkich regulacji, norm i przepiséw bezpieczenstwa
obowigzujacych w miejscu uzytkowania bramki sieciowej Wi-Fi.

Zabrania sie przekazywania lub powielania niniejszego dokumentu, wykorzystywania go lub informowania o jego tresci
bez uzyskania wyraznej zgody. Niestosowanie sie do powyzszego postanowienia zobowiazuje do odszkodowania.
Wszystkie prawa do rejestracji patentu, wzoru uzytkowego lub przemystowego zastrzezone. Zmiany zastrzezone.
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2 Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
2.1 Stosowanie zgodne z przeznaczeniem

Bramka sieciowa Wi-Fi jest modutem transmisyjnym stuzagcym do sterowania
napedami i sterowaniami. Bramka sieciowa Wi-Fi w potgczeniu z Apple HomeKit
i/lub asystentem gtosowym moze sterowaé miedzy innymi praca bramy.

Liste kompatybilnych produktéw znajda Paristwo na stronie:
(=] R[m
r he L

Eliz% s

Kazdy inny sposéb uzytkowania jest niedopuszczalny. Producent nie ponosi
odpowiedzialnosci za szkody powstate wskutek stosowania niezgodnego z
przeznaczeniem lub nieprawidtowej obstugi urzadzenia.

Stosowane symbole

2.2
g
A works with
==l Google Home
.

www.hoermann-docs.com/233627

Google jest znakiem towarowym Google LLC.

Stowny znak towarowy Works with Apple
HomeKit i logo sa zarejestrowanymi znakami

( Works with towarowymi Apple Inc., uzywanymi przez
H Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft na
L Apple HomeKIt podstawie licencji. Pozostate znaki towarowe i

ich nazwy sa wiasnoscia danego wiasciciela

znaku.
( k Amazon, Alexa i kazde odpowiednie logo sa
WOI: S alexa znakami towarowymi Amazon.com, Inc. lub
with p przedsiebiorstw powigzanych.

\

Logo Wi-Fi-CERTIFIED™ jest certyfikujgcym
znakiem towarowym Wi-Fi Alliance®

Y uzywanym przez
Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft na

CERTIFIED podstawie licenciji. F‘gz_ostale znaki toyvgrpwe i
ich nazwy sa wiasnoscia danego wiasciciela
znaku.

2.3 Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa eksploatacji

Przed uruchomieniem systemu uzytkownik jest zobowiazany przeprowadzi¢ analize
bezpieczenstwa cybernetycznego podtagczonych komponentéw IT. Ma to na celu
zapewnienie bezpieczeristwa eksploatacji systemu.
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/\ OSTRZEZENIE

Niebezpieczenstwo skaleczenia podczas zamierzonego lub przypadkowego

wyzwolenia biegu bramy

» Nalezy sie upewnic, ze bramka sieciowa Wi-Fi znajduje sie w miejscu
niedostepnym dla dzieci!

» Nalezy sie upewnic¢, ze z bramki sieciowej Wi-Fi korzystaja jedynie osoby, ktére
zaznajomity sie z zasada dziatania zdalnie sterowanej instalacji.

» Zezwala sig na korzystanie z automatyki lub ze sterowania automatycznej
bramy, znajdujacej si¢ poza zasiggiem wzroku uzytkownika, wytacznie pod
warunkiem, ze na bramie zainstalowano fotokomérke jako dodatkowe
zabezpieczenie oprécz montowanego standardowo ograniczenia sity.

» Przez brame mozna przejezdzaé lub przechodzi¢ dopiero wtedy, gdy zatrzyma
sie w potozeniu krancowym BRAMA OTWARTA.

» Nigdy nie nalezy zatrzymywac si¢ w obszarze pracy bramy.

» Nalezy wykluczy¢ wszelkie ryzyko dla ludzi i przedmiotéw zwiazane ze zdalng
obstuga urzadzen badz wyeliminowac takie zagrozenie przez zastosowanie
odpowiednich urzadzen zabezpieczajacych.

» Stosowac sie do wytycznych producenta zdalnie sterowanego urzadzenia.

UWAGA

Niepozadane napigcie na zaciskach przylaczeniowych

Niepozadane napigcie na zaciskach przytaczeniowych prowadzi do uszkodzenia

uktadu elektronicznego.

» Nie nalezy podtaczac¢ zaciskéw przytaczeniowych do napiecia sieciowego
(230/240 V AC)

Wptyw warunkéw zewnetrznych na dziatanie

Wysoka temperatura, woda i zanieczyszczenia moga powodowac zaktécenia

dziatania bramki sieciowej Wi-Fi. Urzadzenie nalezy chroni¢ przed:

* bezposrednim nastonecznieniem

e wilgocia

e kurzem

2.4 Ochrona danych

Podczas zdalnego korzystania z bramki dane identyfikacyjne produktu i informacje
o zatgczeniach sa przekazywane do portalu Hérmann.

Prosimy zapoznac sie z informacjami o ochronie danych zamieszczonymi na portalu
lub w aplikacji.

3 Zakres dostawy

* Bramka sieciowa Wi-Fi ®  Przewdd systemowy (1 x2 m)
e Skrécona instrukcja e Kod HomeKit
e Materiat montazowy Opcjonalnie: adapter HCP
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Opis produktu (patrz ilustracja /1)

4
(®  Obudowa bramki sieciowej Wi-Fi (@)  Symbol Wi-Fi, biaty
@ Gniazdo przytaczeniowe (magistrala) @ Uszczelka (kabel)
@ Przycisk reset @ Dioda LED, zielona
@ Uszczelka (obudowa bramki sieciowej Wi-Fi)
5 Montaz i instalacja (patrz ilustracja 2 )
Wybér miejsca montazu ma wptyw na zasieg dziatania.
» Przed przystgpieniem do montazu nalezy sprawdzi¢ site sygnatu lokalnej sieci
bezprzewodowej (Wi-Fi) w wybranym miejscu instalacji.
» Nalezy sie upewni¢, ze na smartfonie widoczne sa co najmniej dwie kreski lub
wiecej.
— W razie koniecznosci najlepsze ustawienie nalezy ustali¢ w drodze préb.
Miejsce montazu bramki sieciowej Wi-Fi powinno by¢
— chronione przed bezposrednimi opadami deszczu
— chronione przed bezposrednim nastonecznieniem
— w miare mozliwosci zlokalizowane od pétnocnej strony i nie po stronie
narazonej na dziatanie czynnikéw atmosferycznych
— zlokalizowane w odpowiednio duzej odlegtosci od wystepéw dachu.
— zlokalizowane w zalecanej minimalnej odlegtosci od repeatera/routera.
WSKAZOWKA
Po zakoriczeniu montazu na zewnatrz nalezy usuna¢ kod konfiguracyjny. Prosimy
o staranne przechowywanie kodu konfiguracyjnego.

6 Aplikacja Home

Komunikacja miedzy iPhonem, iPadem lub iPodem touch a bramka sieciowa Wi-Fi
obstugujaca HomekKit jest zabezpieczona przez technologie HomeKit.

Aplikacja Home umozliwia sterowanie szlabanami i napedami do bram garazowych
i wjazdowych. Oprécz sterowania brama lub szlabanem aplikacja umozliwia
wys$wietlanie potozenia bramy /szlabanu.

WSKAZOWKA

Uwaga: nie wszystkie ustugi sg dostepne w kazdym kraju.
6.1 Wymagania systemowe

Dostep z domu

Urzadzenie iOS Wersja oprogramowania
iPhone, iPad lub iPod touch od iOS 11.3

Zdalny dostep przez iCloud

Urzadzenie iOS Wersja oprogramowania
HomePod, Apple TV od tvOS 11.3
iPad od iOS 11.3
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7 Uruchomienie

71 Konfiguracja aplikacji Home

Przed skonfigurowaniem urzadzenia nalezy upewni¢ sie, ze:

e urzadzenie jest potaczone z napedem, symbol Wi-Fi miga 6 x

¢ iPhone jest bezprzewodowo potaczony z routerem lokalnej sieci bezprzewodowej
(Wi-Fi)

W zaleznosci od typu napedu nalezy przeprowadzi¢ skanowanie magistrali BUS.

Informacje na ten temat zawiera instrukcja napedu lub szlabanu.

AR Dodawanie urzadzen

Otworzy¢ aplikacje Home.

Wybra¢ Dodaj urzadzenie.

Postepowac zgodnie ze wskazéwkami wyswietlanymi na interfejsie uzytkownika.

Synchronizacja lokalnej sieci bezprzewodowej z aplikacja Home moze trwac do

1 minuty.

WSKAZOWKA

Bramka sieciowa Wi-Fi jest juz potaczona z asystentem gtosowym (Google Home,

Amazon Alexa).

» Przytrzymac wcisniety przycisk Reset do momentu, w ktérym symbol Wi-Fi
zacznie szybko migac¢. Zwolni¢ przycisk Reset. Urzadzenie jest w trybie WAC, gdy
dioda LED miga 6 x.

7.1.2 Dodatkowe aplikacje

Istnieje mozliwo$¢ zdalnego sterowania bramka sieciowa Wi-Fi z dowolnego miejsca.
Do tego celu wymagany jest:
¢ HomePod od tvOS 11.3
e Apple TV od tvOS 11.3
e jPad odiOS 11.3
7.2 Konfiguracja pozostatych ustug
W celu skonfigurowania sterowania gtosowego za pomoca aplikacji Google Home,
Google Assistant lub aplikacji Amazon Alexa nalezy postepowaé zgodnie z
instrukcjami odpowiednich ustug.
1. Zarejestruj sig na stronie: https://cd.hoermann.com
2. Przez 2 sekundy przytrzymaj wcisniety przycisk Reset.
3. Odczekaj az dioda LED miga 2 x. Urzadzenie znajduje sie teraz w trybie
konfiguracji.
4. Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi w interfejsie uzytkownika.
5. Aktywuj Google Action/Amazon Skill Brama Hérmann
a. PIN wymagany do Google Action znajdziesz na swoim koncie uzytkownika
Hérmann Cloud. Kod ten jest nadawany indywidualnie dla kazdej bramki
sieciowej Hormann.

Eali ol
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8 Resetowanie urzadzenia

Istnieja 2 mozliwosci zresetowania urzadzenia:

1. Przywracanie potgczenia z Wi-Fi

Otworzy¢ obudowe.

Nacisna¢ przycisk Reset.

Przytrzymac wcisniety przycisk Reset do momentu, w ktérym symbol Wi-Fi
zacznie szybko migac.

Zwolni¢ przycisk Reset.

Potaczenie z Wi-Fi zostato przywrdcone.

Przywracanie ustawien fabrycznych

Otworzy¢ obudowe.

Nacisna¢ przycisk Reset.

Przytrzymac wcisniety przycisk Reset do momentu, w ktérym symbol Wi-Fi
zacznie bardzo szybko migaé, a nastepnie zgasnie.

» Ustawienia fabryczne urzadzenia zostaty przywrécone.

» Usuwanie urzadzenia z aplikacji Home.

WSKAZOWKA:

Przedwczesne zwolnienie przycisku Reset spowoduje przerwanie resetowania
urzadzenia. Potaczenie z Wi-Fi lub ustawienia fabryczne urzadzenia nie zostaty
przywrécone.

vvyy

VYVN VY

9 Wskaznik statusu
Biaty symbol Wi-Fi umozliwia rozpoznanie sygnalizowanych wskazéwek i btedow.
Sposob sygnalizaciji Czestotliwosé |Wskazowka/btad
Swieci sie caly czas - Nawigzano potaczenie z routerem
lokalnej sieci bezprzewodowe;j
miga wolno z przerwa 1x Nawigzano potaczenie z napedem
2% Uruchomiono tryb konfiguraciji
(onboarding)
3x Brak potaczenia z WLAN
4 x Zte potaczenie z Wi-Fi
5x Identyfikacja
6 x Tryb WAC
7% Btad HCP
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9.1 Definicja czestotliwos$ci migania

1 —

Wolne miganie

e | | IINNNNNONOND

10 Czyszczenie

UWAGA

Uszkodzenie bramki sieciowej W-Fi wskutek nieprawidtowego czyszczenia
» Bramke Wi-Fi nalezy czysci¢ wytacznie czysta i miekka $ciereczka.

WSKAZOWKA

Regularne korzystanie ze srodkéw dezynfekujacych moze spowodowaé uszkodzenie

bramki sieciowej Wi-Fi.

11 Utylizacja

@ Zutylizowaé opakowanie z podziatem na surowce.

E\/ Urzadzenia elektryczne i elektroniczne nalezy zwrécié do specjalnych

punktéw zbidrki.
L]

12 Dane techniczne
Model

Czestotliwoscé

Moc czestotliwosci radiowej
Zasilanie

Dopuszczalna temperatura otoczenia
Maksymalna wilgotno$¢ powietrza
Stopien ochrony

Kabel przytaczeniowy

Wymiary (szer. x wys. x gteb.)

4553232 B2/45-2023

Bramka sieciowa Wi-Fi

2.400...2.483,5 MHz

maks. 100 mW (EIRP)

24V DC

—-20 °C do +60 °C

93 % niepowodujaca skraplania pary wodnej
IP 24

2m

80x80x35mm
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13 Informacje prawne

© 2019 Apple Inc. Wszelkie prawa zastrzezone. Apple, logo Apple, Apple TV, Apple
Watch, iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac i Siri sa
znakami towarowymi Apple Inc. zarejestrowanymi w Stanach Zjednoczonych i innych
krajach. HomeKit, HomePod, Multi-Touch i tvOS sg znakami towarowymi Apple Inc.

Wyposazenie elektroniczne Works with Apple HomeKit zostato skonstruowane
specjalnie w celu podtaczenia do urzadzen iPod touch, iPhone lub iPad i odpowiednio
certyfikowane przez twérce. Wyposazenie to spetnia standardy uzytkowe Apple.
Apple nie ponosi odpowiedzialnosci za eksploatacje tego urzadzenia ani za
zachowanie standardow bezpieczenstwa i wymogoéw urzedowych.

Logo Wi-Fi-CERTIFIED™ jest certyfikujacym znakiem towarowym Wi-Fi Alliance®.

Amazon, Alexa i kazde odpowiednie logo sa znakami towarowymi Amazon.com, Inc.
lub przedsigbiorstw powiazanych.

Google jest znakiem towarowym Google LLC.
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14 Deklaracja zgodnosci UE

Producent Hérmann KG Verkaufsgesellschaft
Adres Upheider Weg 94-98
33803 Steinhagen C €
Niemcy

Wyzej wymieniony producent oswiadcza na swojg wytaczng odpowiedzialnosé,
ze niniejszy produkt

Urzadzenie Bramka sieciowa Wi-Fi

Model Bramka sieciowa Wi-Fi

Stosowanie zgodne Modut transmisyjny do sterowania napedami
Z przeznaczeniem i sterowaniami

Czestotliwosé 2.400...2.483,5 MHz

Moc czestotliwosci radiowej | maks. 100 mW (EIRP)

pod warunkiem stosowania zgodnego z przeznaczeniem spetnia wtasciwe zasadnicze
wymogi zawarte w nizej wymienionych dyrektywach ze wzgledu na rodzaj konstrukcji
oraz wersje wykonania wprowadzona przez nas do obrotu:

2014/53/UE (RED) Dyrektywa UE dotyczaca urzadzen radiowych
2015/863/UE (RoHS) Ograniczenie stosowania substancji niebezpiecznych
Stosowane normy i specyfikacje
EN 62368-1:2014 + Bezpieczenstwo
AC:2015+A11:2017 (artykut 3.1(a) dyrektywy 2014/53/UE)
EN 62311:2008 Ochrona zdrowia
(artykut 3.1(a) dyrektywy 2014/53/UE)
EN 301489-1V2.2.3 Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna
EN 301489-17 V3.2.2 (draft) (artykut 3.1(b) dyrektywy 2014/53/UE)
EN 300328 vV2.2.2 Efektywne wykorzystanie widma radiowego
(artykut 3.2 dyrektywy 2014/53/UE)
EN IEC 63000:2018 Ograniczenie stosowania substancji niebezpiecznych

Niniejsza deklaracja traci swoja wazno$é w przypadku dokonania nieuzgodnionych
z nami modyfikacji urzadzenia.

Steinhagen, dnia 14.06.2021 .

Axel Becker, prokurent
Kierownictwo spotki
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6 Home alkalmazas (applikacio) 83
6.1 RENASZEITEIELEIEK .....ecveeeieeiieeeeetee e e 83
7 Uzembe helyezés 84
71 A Home alkalmazas DeAIITASA ..........cueerieriieeiieieee e 84
7.1.1 Eszkdz hozzdadasa

7.1.2 Tovabbi alkalmazasok....

7.2 Tovabbi szolgaltatasok bedllitasa ..

8 Eszkoz-reset.

9 Allapotkijelzés

9.1 Villogasi sebess€g magyardzata.........cccueerueeerieeriieeiieesiee e
10 Tisztita

11 Megsemmisités

12 Miiszaki adatok

13 Jogi informaciok

14 EU-megfelel6ségi nyilatkozat

1 Néhany sz6 err6l az Utasitasrol

Ez az utasitas egy szdveges és egy abras részre tagolodik. Az utasitas fontos
informacidkat tartalmaz a termékrdl, féleg biztonsagi utasitasokat és
figyelmeztetéseket.

» Olvassa el figyelmesen az utasitast.

» Ezt az utasitast biztonsagos helyen &rizze.

MEGJEGYZES
Vegye figyelembe az ¢sszes, a WLAN-Gateway telepitési helyszinén érvényes
rendelkezést, szabvanyt és biztonsagi el6irast.

Tilos ezen dokumentum kifejezett felhatalmazas nélkili tovabbadasa, sokszorositasa, valamint tartalmanak felhasznalasa
és kozlése. A tilalom megszegése kartéritési kotelezettséggel jar. Az 6sszes szabadalom, hasznalati minta és
formatervezési minta bejegyzési joga fenntartva. A valtozasok jogat fenntartjuk.
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2 Biztonsagi utasitasok
2.1 Rendeltetésszerii hasznalat

A WLAN-Gateway a meghajtasok és sorompodk vezérlését biztositdé adoegység. A
WLAN-Gateway az Apple HomeKit és/vagy egy nyelvi asszisztens segitségével
tobbek kdzott kapumozgdasokat vezérelhet.

Kompatibilitasi attekintés az aldbbi oldalon talalhato:
(=141 =]

www.hoermann-docs.com/230803
[=H

Masfajta felhasznalas nem engedélyezett. A gyarté nem vallal felel6sséget azon
karokért, melyeket rendellenes hasznalat vagy hibas mikddtetés okoz.

Alkalmazott szimbélumok

2.2
p
A works with
== Google Home
.

A Google a Google LLC védjegye.

A Works with Apple HomeKit szévédjegy és a
e - logdk az Apple Inc. cég bejegyzett markai,
Works with . melyeket a Hrmann KG Verkaufsgesellschaft
Apple HomeKit | ticenc alapjan hasznal. Més mrkak és
AN

markanevek az adott tulajdonosok tulajdonat

képezik.
( K Az Amazon, Alexa és az dsszes hozzajuk
WOI: S alexa tartozo logo az Amazon.com, Inc. vagy
with p leanyvallalaltainak a védjegyei.

\

A Wi-Fi-CERTIFIED™ logé a Wi-Fi Alliance®

Y cég tanusitasi védjegye, melyet a
Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft licenc
alapjan hasznal. Mas markak és markanevek
CERTIFIED az adott tulajdonosok tulajdonat képezik.

2.3 Az Gizemeltetés biztonsagi utasitasai

Annak érdekében, hogy a szerkezet lizembiztonsaga ne legyen veszélyeztetve, az
lizembe helyezés el6tt a felhaszndldnak elemeznie kell a csatlakoztatott
IT-komponensek kiberbiztonsagat.
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A\ FIGYELMEZTETES

Sérilésveszély a kapu szandékos vagy akaratlan futasa miatt
» Ugyelien arra, hogy a WLAN-Gatway ne keriilhessen gyermekek kezébe!
» Bizonyosodjon meg arrél, hogy a WLAN-Gatewayt csak olyan személyek

hasznaljak, akik a tavvezérelt szerkezetek miikddésérdl megfelel6 oktatasban
részeslltek!

Ha a széridban létezd eréhatérolas mellett kiegészitésként Onnek egy
fénysorompd is telepitve van a kapujara, akkor megengedett a kapuszerkezet
automatizaldsa vagy vezérlésének a kapura valé ralatas nélkili mikodtetése.

A kapuszerkezetek nyilasan athajtani, ill. atmenni csak akkor szabad, ha a kapu
a NYITVA végallasban all!

Soha ne tartézkodjon a kapu mozgéstartomanyéaban.

Biztositsa, hogy a tdvmikddtetett eszkdzok ne jelentsenek veszélyt személyekre
vagy anyagi dolgokra, vagy ennek kockazatat biztonsagi berendezésekkel valtsa ki.
Vegye figyelembe a tavmikodtetett eszkdzok gyartéi megjegyzéseit.

FIGYELEM

Vezérlés csatlakozoira kapcsolt idegenfesziiltség

A csatlakozékapcsokon megjelené idegenfesziiltség az elektronika
tonkremeneteléhez vezet.

» Ne vezessen a csatlakozdkapcsokra halozati feszlltséget (230/240 V AC).
A miikodoképesség csokkenése kérnyezeti hatasra

Magas hémérséklet, viz és szennyezddés hatasara csokken a WLAN-Gateway
miikodSképessége. Ovja a eszkdzt a kdvetkezd hatasoktol:

L]
L]

kozvetlen napsugarzas
Nedvesség
Porterhelés

24

Adatvédelmi megjegyzések

A Gateway tavolrdl valé miikoddtetése soran a termék térzsadatainak atadasa és a
kapcsolasi folyamatok a Hérmann portalon keresztil térténnek.

Figyeljen a portalon vagy az appban megjelend adatvédelmi megjegyzésekre.

3

A szallitott tartalom

WLAN-Gateway * Rendszervezeték (1 x2 m)
Roviditett utasitas e HomeKit kéd
Régzitéanyagok

Opcionalisan: HCP adapter
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4 Termékleiras (lasd /1 abra)

(®  WLAN-Gateway burkolat (@  Fehér WLAN szimbolum
(@ Csatlakoztaté aljzat (BUS) @ Tomités (vezeték)

(B Reset-gomb ® LED: zold

@ Tomités (WLAN-Gateway burkolat)

5 Szerelés és telepités (lasd (2 abra)
A szerelés helyének megvalasztasa hatassal van a hatétavolsagra.
» A szerelés el6tt vizsgalja meg a WLAN jeler6sségét a kivalasztott szerelési helyen.
» Bizonyosodjon meg réla, hogy legaldbb ketté vagy tébb oszlop lathaté az On
iPhonokostelefonjan.
— A legjobb bedllitast adott esetben probdlkozasokkal hatarozza meg.
Figyelien a WLAN-Gateway szerelése soran arra, hogy a telepitési hely
— a kdzvetlen esétdl védve legyen,
a kozvetlen napsugarzastol védve legyen,
- Iehetoleg a létesitménye északi oldalara ker(iljon és ne az id6jarasnak kitett
oldalara,
— nagy tavolsagra legyen a tetékiugrastol.
— megtartotta a Repeaterhez / Routerhez ajanlott legkisebb tavolsagot.
MEGJEGYZES
A szabadtéri telepitést kovetden tavolitsa el a berendezés kodjat. A berendezés kddjat
biztonsagos helyen 6rizze.

6 Home alkalmazas (applikacio)

Az iPhone, iPad vagy iPod touch és a HomeKit-képes WLAN-Gateway kdzotti
kommunikaciét a HomeKit technoldgia biztositja.

A Homa alkalmazassal vezérelheti a garazsajtod, az udvari kapu és a vezérlészekrény
meghajtasait. Kiegészitésként a kapu vezérléséhez az App a kapu/ vezériészekrény
poziciéjat is megmutatja Onnek.

MEGJEGYZES

Vegye figyelembe, hogy nem minden szolgaltatas érhetd el minden orszagban.

6.1 Rendszerfeltételek

Hozzéaférés otthonrol

iOS eszkoz Szoftververzié
iPhone, iPad vagy iPod touch iOS 11.3 vagy Ujabb

iCloud tavoli hozzaférés

iOS eszkéz Szoftververzié
HomePod, Apple TV tvOS 11.3 vagy Ujabb
iPad iOS 11.3 vagy Ujabb
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7 Uzembe helyezés

741 A Home alkalmazas beallitasa

Miel6tt az eszkdzt bedllitana, bizonyosodjon meg az alabbi pontokrol:

® az eszkdz Ossze van kapcsolva a meghajtassal, a WLAN-szimbdlum hatszor villog

e a WLAN-router és az iPhone kdz6tt van WLAN kapcsolat

A meghajtas tipusatol fliggéen sziikség lehet egy BUS-Scan egységre. Az ehhez

szlikséges adatokat megtaldlja a meghajtas vagy a szekrény utasitasaban.

7441 Eszk6z hozzaadasa

1. Nyissa meg a Home Appa alkalmazast.

2. Vélassza az Eszk6z hozzaadasa lehetdséget.

3. Kovesse a haszndlati utasitas lépéseit.

4. A Home App alkalmazas Wi-Fi-re kapcsolédésa akar 1 percig is eltarthat.

MEGJEGYZES

A WLAN-Gateway 6ssze van kapcsolva egy nyelvi asszisztenssel (Google Home,

Amazon Alexa).

» Tartsa nyomva a Reset-gombot, amig a WLAN-szimbdélum gyorsan nem villog.
Engedie el a Reset-gombot. Amig a LED hatszor villog, a késziilék WAC
lizemmaodban van.

7.1.2 Tovabbi alkalmazasok

Onnek vezérelheti a WLAN-Gatewayt Utkdzben is. Ehhez az aldbbiak sziikségesek:

e HomePod, tvOS 11.3 vagy ujabb

e Apple TV, tvOS 11.3 vagy Ujabb

e jPad, iOS 11.3 vagy Ujabb

7.2 Tovabbi szolgaltatasok beallitasa

A nyelvi asszisztensnek Google Home App, Google Assistant vagy Amazon Alexa App

segitségével torténd bedllitdsahoz kdvesse az adott szolgdltatas utasitasait.

1. Regisztréljon a kdvetkez6 cimen: https://cd.hoermann.com

2. A bedllitashoz tartsa 2 masodpercig lenyomva a Reset gombot.

3. Vérja meg, amig minden LED kétszer villog. A készlilék most bedllitasi
lizemmaodban van.

4. Kovesse a felhasznalét segité utasitasokat

5. Aktivélja a Google Action/Amazon Skill Hormann kaput
a. A Google Action PIN-kédjat a Hormann Felh6 felhasznaléi fidkjaban talalja. Ezt

minden Hérmann Gatewayhez egyenként adjuk meg.

8 Eszkodz-reset

2 kuldnb6z6 lehetéség van az eszkdz-reset elvégzésére:

1. A WLAN-kapcsolat visszadllitdsa

Niyssa ki a hazat.

Nyomja meg a Reset-gombot.

Tartsa nyomva a Reset-gombot, amig a WLAN-szimbdélum gyorsan nem villog.
Engedije el a Reset-gombot.

A WLAN-kapcsolat visszaallitdsa megtortént.
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Visszadllitas a gyari bedllitdsokra

Niyssa ki a hazat.

Nyomja meg a Reset-gombot.

Tartsa nyomva a Reset-gombot, amig a WLAN-szimbdlum nagyon gyorsan nem
villog és végll kialszik.

» Az eszkdz mostantdl visszaallt a gyari bedllitasra.

» Tavolitsa el az eszkézt a Home App alkalmazasbal.

MEGJEGYZES
Ha az Reset-gombot id6 el6tt elengedik, akkor megszakad a eszkdz-visszaallitasi
folyamata. A WLAN-kapcsolat vagy az eszkdz nem all vissza a gyari bedllitasra.

\ A A SN

9 Allapotkijelzés

A fehér WLAN-szimbolum segitségével lehet a megjegyzéseket és hibakat azonositani.

Kijelzés médja Intervallum |Megjegyzés / Hiba
tartésan vilagit - Kapcsolat létrehozva a Wi-Fi routerrel
lassan villog 1x Kapcsolat létrehozva a meghajtassal
szlinetekkel 2x A bedllitasi izemmad elindult (beszallas)
3x Nincs kapcsolat a Wi-Fi routerrel
4 x A WLAN-kapcsolat rossz
5x Azonositas
6 x WAC-lzemmod
7x HCP-hiba
9.1 Villogasi sebesség magyarazata

1 —

Lassu villogas

o
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10 Tisztitas

FIGYELEM

A WLAN-Gateway karosodasa a nem megfelelé tisztitas miatt
» A WLAN-Gateway egységet csak puha, tiszta kenddvel tisztitsa.

MEGJEGYZES
A fert6tlenitészerek gyakori haszndlata a WLAN-Gateway kdrosodasat
eredményezheti.

11 Megsemmisités

@ A csomagolast annak fajtaja szerint semmisitse meg:

E Az elektromos és elektronikai eszkdzoket az erre rendszeresitett atvételi- és
gy(jtéhelyeken kell leadni.

L]
12 Miiszaki adatok
Modell WLAN-Gateway
Frekvencia 2.400...2.483,5 MHz
Adoteljesitmény max. 100 mW (EIRP)
Tapellatas 24V DC
Eng. koérnyezeti h6mérséklet —-20 °C-tol +60 °C-ig
Levegé paratartalma max. 93 % nem lecsapd6dd
Védettség IP 24
Csatlakoztaté kabel 2m
Meéretek (Sz x Ma x Mé) 80 x80x35 mm

13 Jogi informacidk

© 2019 Apple Inc. Minden jog fenntartva. Apple, az Apple-Logo, Apple TV, Apple
Watch, iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac és Siri az
Apple Inc. cég bejegyzett védjegyei az USA-ban és mas orszagokban. HomeKit,
HomePod, Multi-Touch és tvOS az Apple Inc. cég védjegyei.

Az iPod touchhoz, iPhone-hoz vagy iPad-hez valé csatlakozashoz tervezett
elektronikus kiegészité a Works with Apple HomeKit Logos segitségével lett fejlesztve,
és azt a fejleszté ennek megfelel6en tanusitotta. A kiegészité teljesiti az Apple
standardokat. Az Apple nem vallal felelésséget az eszkdz miikodéséért vagy a
biztonsagi és hatdsagi elirasok betartasaért.

A Wi-Fi-CERTIFIED™ logé a Wi-Fi Alliance® cég tanusitasi védjegye.

Az Amazon, Alexa és az 6sszes hozzajuk tartozé logo az Amazon.com, Inc. vagy
lednyvallalaltainak a védjegyei.

A Google a Google LLC védjegye.
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14 EU-megfeleléségi nyilatkozat

Gyarto Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft
Cim Upheider Weg 94-98
33803 Steinhagen C €
Németorszag

A fent nevezett gyart6é ezennel sajat kizarélagos felel6sségi korében kijelenti, hogy ez
alabbi termék:

Eszkoz WLAN-Gateway

Modell WLAN-Gateway

Rendeltetésszerl hasznalat Meghajtasok és sorompdk vezérlését biztositd
addegység

Frekvencia 2.400...2.483,5 MHz

Adételjesitmény max. 100 mW (EIRP)

tervezése és felépitése, valamint az altalunk forgalomba hozott kivitele alapjan,
rendeltetésszer(i hasznalat mellett, megfelel az alabbi iranyelvekben megfogalmazott
alapvetd kdvetelményeknek:

2014/53/EU (RED) A radioberendezések forgalmazasara vonatkozé
EU-irdnyelv

2015/863/EU (RoHS) Veszélyes anyagok alkalmazasanak korlatozasa

Alkalmazott és felhasznalt szabvanyok és specifikaciok

EN 62368-1:2014 + AC:2015 + |Biztonsag

A11:2017 (2014/53/EU iranyelv 3.1(a) cikkelye)

EN 62311:2008 Egészség
(2014/53/EU iranyelv 3.1(a) cikkelye)

EN 301489-1v2.2.3 Elektromagneses 6sszeférhetéség
2014/53/EU iranyelv 3.1(b) cikkel

EN 301489-17 V3.2.2 (tervezet) || iranyelv 3.1(0) cikkelye)

EN 300328 V2.2.2 A radios spektrum hatékony hasznalata
(2014/53/EU iranyelv 3.2 cikkelye)

EN IEC 63000:2018 Veszélyes anyagok alkalmazasanak korlatozasa

Ha a késziiléken vellink nem egyeztetett valtoztatast hajtanak végre, ez a nyilatkozat
érvényét veszti.

Steinhagen, 2021. 06. 14.

ppa. Axel Becker
cégvezetd
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1 K tomuto navodu

Tento navod je rozdéleny na textovou a obrazovou ¢ast. Tento navod obsahuje
dulezité informace o vyrobku, pfedevsim bezpecnostni a vystrazné pokyny.

» Navod si peclivé prectéte.

» Tento ndvod bezpecné uschoveijte.

OZNAMENI

Dodrzte vSechna ustanoveni, normy a bezpe€nostni pfedpisy platna na misté pouziti
brany WLAN.

Siteni a rozmnozovani tohoto dokumentu, komeréni vyuziti a sdileni obsahu je zakézano, pokud to neni vyslovné
dovoleno. Jednani v rozporu s timto ustanovenim zavazuje k nahradé Skody. VSechna prava pro pfipad registrace
patentu, uzitného vzoru nebo primyslového vzoru vyhrazena. Zmény vyhrazeny.
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2 Bezpecnostni pokyny
2.1 Radné pouzivani v souladu s uréenim

Brana WLAN je vysilaci jednotka ke spousténi pohon( a zavor. Brana WLAN m(ize
prostfednictvim Apple HomeKit a/nebo hlasového asistenta ovladat mj. pohyby vrat.

Prehled o kompatibilité najdete na adrese:

Bl

0 B www.hoermann-docs.com/229817
&=

Jiné zpUsoby pouziti jsou nepfipustné. Viyrobce neruci za $kody, které byly zplsobeny
pouzitim v rozporu s uréenim nebo nespravnou obsluhou.

Pouzivané symboly

2.2
p
A works with
== Google Home
.

Google je znamka spole¢nosti Google LLC.

Slovni znac¢ka a loga Works with Apple
HomeKit jsou registrovanymi ochrannymi

-
Works with znamkami spole€nosti Apple Inc.
a spole¢nost Hérmann KG
-

Apple HomeKit Verkaufsgesellschaft je vyuzivé na zakladé

licence. Dal$i obchodni znacky a obchodni
nazvy jsou majetkem pfislusnych vlastnikd.

4 v vr v s .
Amazon, Alexa a vSechna pfislusna loga jsou

WOI:kS alexa znamkami Amazon.com, Inc. nebo
with p pfidruzenych spole¢nosti.
\
Logo Wi-Fi-CERTIFIED™ je certifikacni
@ znacka sdruzeni Wi-Fi Alliance® a spole¢nost
Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft ji vyuziva
na zéakladé licence. Dal$i obchodni znacky
CERTIFIED a obchodni nazvy jsou majetkem pfislusnych
vlastnikd.
2.3 Bezpecnostni pokyny k provozu

Aby nedoslo k ohroZeni provozni bezpe¢nosti, je pfed uvedenim do provozu ze strany
uzivatele tfeba provést analyzu Cyber-Security pfipojenych komponent IT.
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A\ VAROVANI

Nebezpedi zranéni pfi umysiném nebo neiimysiném pojezdu vrat

» Zajistéte, aby se brana WLAN nedostala do rukou détem!

» Zajistéte, aby brana WLAN byla pouzivana pouze osobami, které jsou pouceny
o fungovani dalkové ovladaného zafizeni.

» Pokud ke standardné dodavané funkci mezni sily na vrata nainstalujete je$té
svételnou zavoru, je dovolena moznost automatizace nebo fizeni automatického
vratového zafizeni bez dohledu na vrata.

» Projizdéjte a prochazejte otvorem vrat az tehdy, kdyz jsou vrata v koncové
poloze Vrata otevrena.

> Nikdy neziistavejte stat v oblasti pohybu vrat.

> Zaijistéte, aby dalkovym ovladanim pfistroji nevznikala Zadna nebezpedi pro
osoby nebo pfedméty nebo aby tato rizika byla pokryta bezpecnostnimi
zarizenimi.

> Ridte se pokyny vyrobci dalkové ovladanych pfistroj.

POZOR

Externi napéti na pfipojovacich svorkach

Externi napéti na pfipojovacich svorkach vede ke zni¢eni elektroniky.

» K pfipojovacim svorkam nepfikladejte sitové napéti (230/240 V AC).
Ovliviiovani funkce vlivy okolniho prostredi

Vysoké teploty, voda a necistoty negativné ovliviuji funkce brany WLAN. Chrarite
pfistroj pfed témito vlivy:

* PFimé slunecni zareni

e Vihkost
e Prasnost
2.4 Upozornéni k ochrané udajt

Pfi dalkové obsluze brany dochazi ke zprostfedkovani kmenovych tdaji o vyrobku a
procesech spinani na portal Hérmann.

Dodrzujte upozornéni k ochrané tidaji na portalu nebo v aplikaci.

3 Rozsah dodavky

e Brana WLAN e Systémovy kabel (1 x2 m)
e Stru¢ny navod e HomeKit Code

e Upevnovaci pfislusenstvi VoliteIné: adaptér HCP

4 Popis vyrobku (viz obr. 1)

@  Kryt brany WLAN @ symbol WLAN, bily
® Pripojovaci zditka (BUS) @  Tasnéni (kabel)

() Tiaditko Reset ® Dioda LED, zelena
@)  Tésnéni (kryt brany WLAN)
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5 Montaz a instalace (viz obr. 2 )
Volba mista montaze ma vliv na dosah.
» Pred montazi zkontrolujte intenzitu signalu WLAN na zvoleném misté montaze.
» Ujistéte se, Ze na vasem chytrém telefonu jsou viditelné nejméné dva a vice
sloupcd.
- Pfipadné pomoci pokusl zjistéte nejlepsi orientaci.
montazi brany WLAN dbejte u mista montaze na nasledujici
— Je chranéno pred pfimym destém.
— Je chranéno pred pfimym slune¢nim zarenim.
— Nachazi se pokud mozno na severni strané vaseho zafizeni a ne na zavétrné
strané.
— Je v dostate¢né vzdalenosti od previslych stfech.
— Je dodrzena doporuéena minimalni vzdalenost k vaSemu zesilovaci/ routeru.

OZNAMENI
Po montézi ve venkovnim prostfedi odstrarite zfizovaci kéd. Zfizovaci kéd bezpecné
uschovejte.

Pfi

6 Home Applikation (aplikace)
Komunikace mezi zafizenim iPhone, iPad nebo iPod touch a branou WLAN se
zpUsobilosti pro HomeKit je zajisténa technologii HomeKit.

Prostfednictvim aplikace Home muZete ovladat své pohony garazovych vrat, pohony
vjezdovych vrat nebo systémy zavor. Kromé ovladani vasich vrat nebo systému zavor
zobrazuje aplikace polohu vrat/zavor.

OZNAMENI

Méjte na paméti, ze v nékterych zemich nejsou k dispozici vSechny sluzby.
6.1 Systémové predpoklady

Pristup z domova

Pfistroj se systémem iOS Softwarova verze
iPhone, iPad nebo iPod touch  |Od iOS 11.3

Vzdaleny pfistup pres iCloud

Pristroj se systémem iOS Softwarova verze
HomePod, Apple TV Od tvOS 11.3
iPad OdioS 11.3

7 Uvedeni do provozu
71 Zrizeni aplikace Home

Nez uvedete zafizeni do provozu, zkontrolujte, zda jsou splnény tyto podminky:
e Zafizeni je spojeno s pohonem, symbol WLAN blikne 6 x
e Mezi routerem WLAN a zafizenim iPhone je spojeni WLAN
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Podle typu pohonu je vyZzadovana kontrola pomoci sbérnice BUS. Potfebné udaje
najdete v ndvodu k pohonu nebo zavoram.

7.1.1 Pridani dalSich zafizeni

1. Oteviete aplikaci HomeApp.

2. Vlyberte polozku Pfidat zafizeni.

3. Postupujte podle pokynt v privodci.

4. Navazovani Wi-Fi pfipojeni s aplikaci HomeApp mize trvat az 1 minutu.
OZNAMENI

Bréana WLAN je jiz propojena s hlasovym asistentem (Google Home, Amazon Alexa).
» Podrzte stisknuté tlacitko Reset, az symbol WLAN zacne rychle blikat. Pustte
tlacitko Reset. Jakmile dioda LED 6 x blikne, je zafizeni v rezimu WAC.

7.1.2 Dalsi aplikace

Mate moznost spoustét branu WLAN, kdyZ jste na cesté. Co k tomu potiebuijete:
¢ HomePod od tvOS 11.3

e Apple TV od tvOS 11.3

e jPad odiOS 11.3

7.2 Zfizeni dalSich sluzeb

Pro vytvoreni hlasového ovladani prostrednictvim aplikace Google Home, sluzby

Asistent Google nebo aplikace Amazon Alexa postupuijte podle pokynt pfislugnych

sluzeb.

Registrujte se na adrese: https://cd.hoermann.com

Pro zfizeni musite podrzet tlacitko stisknuté po dobu 2 sekund.

Vyc¢kejte, nez LED 2 x blikne. Zafizeni je nyni ve zfizovacim rezimu.

Postupujte podle pokynt napovédy pro uzivatele.

Aktivujte Google Action/Amazon Skill Hérmann Vrata

a. Potfebny PIN pro Google Action najdete ve vasem uzivatelském uctu Hérmann
Cloud. Zadava se pro kazdou branu Hérmann samostatné.

8 Obnoveni vychoziho nastaveni pristroje

Existuji 2 riizné moznosti obnoveni vychoziho nastaveni pfistroje:
Resetovani pfipojeni WLAN

Otevrete kryt.

Stisknéte tladitko Reset.

Podrzte stisknuté tlacitko Reset, az symbol WLAN zacne rychle blikat.
Pustte tladitko Reset.

Resetovani pripojeni WLAN je dokonceno.

[l ol

vVVVY =
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Obnoveni tovarniho nastaveni

Otevrete kryt.

Stisknéte tladitko Reset.

Podrzte stisknuté tlacitko Reset, az symbol WLAN zaéne velmi rychle blikat a poté
zhasne.

» Tovarni nastaveni zafizeni je obnoveno.

» Odeberte zafizeni z aplikace HomeApp.

OZNAMENI
Pokud tla¢itko Reset uvolnite pfed€asné, resetovani zafizeni se prerusi. Resetovani
pfipojeni WLAN nebo obnoveni tovarniho nastaveni zafizeni neni dokonéeno.

\ A A SN

9 Indikace stavu
Pomoci bilého symbolu WLAN je moZzné identifikovat upozornéni a chyby.
Zpusob indikace Interval |Upozornéni/chyba
nepretrzité sviti - Je navazano spojeni s Wi-Fi routerem
Pomalu blika 1x Je navazano spojeni s pohonem
s prestavkami 2 x Spustény zfizovaci rezim (Onboarding)
3x Neni navazano Wi-Fi pfipojeni
4 x Nedostate¢né pfipojeni WLAN
5x Identifikace
6 x Rezim WAC
7% Chyba HCP
9.1 Definice frekvenci blikani
1 -
Pomalé blikani
0
0,5s 1s 1,58 2s 2,55 3s
-
Rychie bikéni WWWWWW
0 T T T T T T
0,58 1s 1,55 2s 2,55 3s
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10  Cisténi

POZOR

Poskozeni brany WLAN nespravnym cisténim
» Branu WLAN Cdistéte jen Cistym, mékkym hadfikem.

OZNAMENI
Pravidelné pouzivani dezinfekénich prostfedkd mize zplsobit poskozeni brany
WLAN.

11 Likvidace

@ Obal zlikvidujte podle druhl odpadu.

E Elektrické a elektronické pfistroje se museji odevzdavat na k tomu uréenych

pfijimacich a sbérnych mistech.
L]

12 Technické udaje

Model Brana WLAN
Frekvence 2 400...2 483,5 MHz
Vysilaci vykon Max. 100 mW (EIRP)
Napajeci zdroj 24V DC

Pripustna okolni teplota -20 °C az +60 °C
Maximalni vihkost vzduchu 93 %, nekondenzujici
Druh kryti IP 24

PFipojovaci kabel 2m

Rozméry (§ x v x h) 80 x80x35 mm

13 Pravni dolozka

© 2019 Apple Inc. V8echna prava vyhrazena. Apple, logo firmy Apple, Apple TV, Apple
Watch, iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac a Siri jsou
ochranné znamky spole¢nosti Apple Inc., registrované v USA a dalSich zemich.
HomekKit, HomePod, Multi-Touch a tvOS jsou ochranné znamky spole¢nosti Apple
Inc.

Elektronické prislusenstvi s logem Works with Apple HomeKit bylo specidlné vyvinuto
a certifikovano pro pfipojeni k zafizenim iPod touch, iPhone nebo iPad. Takové
pfisluSenstvi splfiuje vykonnostni standardy Apple. Spole¢nost Apple neodpovida za
provoz tohoto zafizeni nebo za dodrzovani bezpe¢nostnich a tfednich pozadavkd.

Logo Wi-Fi-CERTIFIED™ je certifikaéni znacka spole¢nosti Wi-Fi Alliance®.

Amazon, Alexa a vSechna pfislusna loga jsou znamkami Amazon.com, Inc. nebo
pfidruzenych spole¢nosti.

Google je znamka spole¢nosti Google LLC.
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14 Prohlaseni o shodé EU

Vyrobce Hérmann KG Verkaufsgesellschaft
Adresa Upheider Weg 94-98
33803 Steinhagen C €
Némecko
Vys$e uvedeny vyrobce timto na vlastni odpovédnost prohlasuje, Ze tento vyrobek
Zarizeni Brana WLAN
Model Brana WLAN

Radné pouzivani v souladu | Vysilaci jednotka ke spousténi pohond a zavor
s uréenim

Frekvence 2 400...2 483,5 MHz
Vysilaci vykon Max. 100 mW (EIRP)

na zakladé své koncepce a konstrukce a v provedeni, které uvadime do obéhu,
odpovida pfi fadném pouzivani pfislusnym zakladnim pozadavkim nize uvedenych
smérnic:

2014/53/EU (RED) Smérnice EU o doddvani radiovych zafizeni na trh
2015/863/EU (RoHS) Omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych latek
Pouzité normy a specifikace
EN 62368-1:2014 + Bezpecénost
AC:2015+A11:2017 (€lanek 3.1(a) normy 2014/53/EU)
EN 62311:2008 Ochrana zdravi
(€lanek 3.1(a) normy 2014/53/EU)
EN 301489-1 vV2.2.3 Elektromagneticka kompatibilita
EN 301489-17 V3.2.2 (¢lanek 3.1(b) normy 2014/53/EU)
(draft)
EN 300328 V2.2.2 Efektivni vyuzivani radiového spektra
(Glanek 3.2 normy 2014/53/EU)
EN IEC 63000:2018 Omezeni pouzivani nékterych nebezpecénych latek

V pfipadé nami neodsouhlasené zmény zafizeni/ pfistroje zanika platnost tohoto
prohlaseni.

Steinhagen, dne 14.6.2021

ppa. Axel Becker
Vedeni podniku
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7.2 Nastavitev drugih storitev.

8 Resetiranje priprave
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10  CGiséenje 102
11 Odstranitev 102
12 Tehnicni podatki 102
13 Pravna obvestila 102
14 EU izjava o skladnosti 103

1 O navodilih

Ta navodila so razdeljena na tekstovni in slikovni del. Ta navodila vsebujejo
pomembne informacije o proizvodu, $e posebno varnostna navodila in opozorila.
» Navodila skrbno preberite.

» Navodila varno shranite.

OBVESTILO
Upostevajte vsa dolocila, standarde in varnostne predpise, veljavne za mesto uporabe
prehoda WLAN.

Posredovanije kakor tudi razmnoZevanje tega dokumenta, izkori$¢anje in prenasanje njegove vsebine je prepovedano,
v kolikor ni izrecno dovoljeno. Krsitve zavezuijejo k poravnavi $kode. Pridrzane so vse pravice za primer registracije
patentnih, uporabnih ali dizajnerskih vzorcev. Pridrzujemo si pravico do sprememb.

96 HORMANN 4553232 B2/45-2023



SLOVENSKO

2 Varnostna navodila
2.1 Namensko pravilna uporaba

Prehod WLAN je oddajna enota za krmiljenje pogonov in zapornic. Prehod WLAN
lahko pomik vrat krmili z aplikacijo Apple HomeKit in/ali glasovnim asistentom ipd.

Pregled zdruZljivosti je na voljo na:

Bl

0 B www.hoermann-docs.com/229817
&=

Drugi nac¢ini uporabe niso dopustni. Proizvajalec ne odgovarja za $kodo, ki bi nastala
zaradi nenamenske ali napacne uporabe.

2.2 Uporabljeni simboli

p . N
. Google je blagovna znamka druzbe Google
A works with ,_,_Clg leblag 9
== Google Home
.
Besedna znamka Works with Apple HomeKit
in logotipi so registrirane blagovne znamke

( Works with podijetja Apple Inc., ki jih prodajno podjetje
Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft uporablja z
-

Apple HomeKIt licenco. Druge znamke in imena blagovnih

znamk so last njihovega vsakokratnega

lastnika.
( k Amazon, Alexa in vsi povezani logotipi so
WOI: S alexa blagovne znamke druzbe Amazon.com, Inc.
with p ali njenih povezanih podijetij.
\
Logotip Wi-Fi-CERTIFIED™ je certifikacijska
@ znamka Wi-Fi Alliance® in jo podjetje
Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft uporablja z
licenco. Druge znamke in imena blagovnih
CERTIFIED znamk so last njihovega vsakokratnega
lastnika.
2.3 Varnostna navodila za obratovanje

Da ne bi ogrozili obratovalne varnosti sistema, mora uporabnik pred zagonom
analizirati kibernetsko varnost povezanih IT komponent.
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A oPOzORILO

Nevarnost telesnih poskodb pri naértovanem ali nena¢rtovanem avtomatskem

pomiku vrat

» Zagotovite, da prehod WLAN ne pride v otroske roke.

» Zagotovite, da prehod WLAN uporabljajo samo osebe, ki so pou¢ene
0 delovanju naprave.

» Ce ste poleg standardne omejitve sile na vrata namestili Se fotocelico,
je dovoljena avtomatizacija ali krmiljenje avtomatskega sistema vrat, ne da bi
videli vrata.

» Skozi odprtino vrat z daljinskim upravljanjem zapeljite oz. pojdite Sele, ko se
vrata ustavijo v konénem polozaju vrat ODPRTO.

» Nikoli ne stojte v obmocju premikanja vrat.

» Zagotovite, da se z daljinskim upravljanjem priprav ne pojavijo nevarnosti za
osebe ali predmete ali pa morajo biti za prepre¢evanje teh nevarnosti vgrajene
varnostne naprave.

» Upostevajte navodila proizvajalca naprav za daljinsko upravljanje.

POZOR

Zunanja napetost na prikljuénih sponkah

Zunanja napetost na priklju¢nih sponkah krmiljenja uni¢i elektroniko.

» Priklju¢nih sponk krmiljenja ne smete prikljuciti na omrezno napetost
(230/240 V AC).

Vpliv okolja na delovanje

Visoke temperature, voda in umazanija vplivajo na delovanje prehoda WLAN.

Zascitite napravo pred naslednjimi vplivi:

* neposredno son¢no sevanje

e vlaga
e prah
2.4 Obvestilo o varstvu podatkov

Pri upravljanju prehoda na daljavo pride do prenosa glavnih podatkov izdelka
in preklopnih procesov na portal Hérmann.

Upostevajte obvestilo o varstvu podatkov na portalu ali v aplikaciji.

3 Obseg dobave

e Prehod WLAN e Sistemski kabel (1 x2 m)
e Kratka navodila ¢ HomeKit koda

e Oprema za pritrditev

opcijsko: HCP adapter
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4 Opis proizvoda (glejte sliko (1)

(@ Onisje prehoda WLAN (@ simbol WLAN, bela
® Priklju¢na doza (BUS) @ tesnilo (kabel)

@ tipka za resetiranje @ LED, zelena

@ Tesnilo (ohigje prehoda WLAN)

5 Montaza in instalacija (glejte sliko (2 )
Izbira mesta montaze vpliva na doseg.
» Preverite pred montazo, ¢e mo¢ signala WLAN doseZe izbrano mesto montaze.
» Zagotovite, da sta na vaSem pametnem telefonu vidni najmanj dve érti ali ve¢.
— Ugotovite najboljSo usmeritev o0z. poloZaj, po potrebi s poskusi.
Pazite pri montazi prehoda WLAN na to, da je mesto montaze
— za&c¢iteno pred neposrednim dezjem.
— zasc¢iteno pred neposrednim son¢nim sevanjem.
— se nahaja ¢im bolj na severni strani vaSe naprave in ne na vremenski strani.
— da obstaja velik razmak do streSnega napusca.
— izpolnjuje minimalno razdaljo do vasega ponavljalnika/usmerjevalnika.
OBVESTILO
Po montazi na prostem odstranite nastavitveno kodo. Nastavitveno kodo varno
shranite.

6 Aplikacija Home

Komunikacijo med napravami iPhone, iPad ali iPod touch in v okviru HomeKit
delujo¢im prehodom WLAN zagotavlja tehnologija HomeKit.

Z aplikacijo Home lahko krmilite pogone garaznih vrat, pogone dvoris¢nih vrat ali
pregradne sisteme. Poleg krmiljenja vasih vrat ali pregradnega sistema vam aplikacija
prikazuje tudi pozicijo vrat/zapornice.

OBVESTILO

Upostevajte, da niso vse storitve na voljo v vsaki drzavi.

6.1 Sistemske zahteve

Dostop od doma

Naprava iOS Razli¢ica programske opreme
iPhone, iPad ali iPod touch od iOS 11.3 naprej

iCloud oddaljeni dostpo

Naprava iOS Razli¢ica programske opreme
HomePod, Apple TV od tvOS 11.3 naprej

iPad od iOS 11.3 naprej
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7 Zagon

71 Nastavljanje aplikacije Home

Preden nastavite napravo, preveriti naslednje tocke:

* naprava je povezana s pogonom, simbol WLAN utripa 6 x.

* med WLAN usmerjevalnikom in napravo iPhone obstaja WLAN povezava.
Odvisno od vrste pogona je potrebno skeniranje BUS-a. Podatke o tem najdete
v navodilih za pogon ali zapornico.

711 Dodajanje naprav

1. Odprite aplikacijo Home App.

2. |zberite Dodajanje naprave.

3. Sledite korakom v uporabniSkem vmesniku.

4. Povezovanje WLAN z aplikacijo Home App lahko traja do 1 minute.
OBVESTILO

Prehod WLAN je Ze povezan z glasovnim asistentom (Google Home, Amazon Alexa).
» Zadrzite tipko za resetiranje pritisnjeno, dokler simbol WLAN ne zaéne hitro

utripati. Spustite tipko za resetiranje. Takoj ko LED utripa 6 x, se naprava nahaja v
nacinu WAC.

7.1.2 Dodatne aplikacije

Prehod WLAN lahko krmilite tudi, ko ste na poti. V ta namen potrebujete:

e HomePod od tvOS 11.3 naprej

e Apple TV od tvOS 11.3 naprej

e iPad odiOS 11.3 naprej

7.2 Nastavitev drugih storitev

Za nastavitev glasovnega nadzora prek aplikacije Google Home, Google Assistant
ali aplikacije Amazon Alexa sledite navodilom za ustrezne storitve.

Registrirajte se na: https://cd.hoermann.com

2. Zanastavitev morate tipko za resetiranje drzati pritisnjeno 2 sekundi.

3. Pocakajte, da LED 2 x utripne. Naprava je zdaj v nacinu za nastavljanje.

4

5

-

. Sledite navodilom v napotkih za uporabnike.

. Aktivirajte Google Action/Amazon Skill Hérmann vrata

a. Kodo PIN, potrebno za Google Action, najdete v uporabniskem ra¢unu oblaka
Hérmann Cloud. Ta se dodeli za vsak prehod Hérmann posebe;.

8 Resetiranje priprave

Na voljo sta 2 razli¢ni mozZnosti za resetiranje naprave:

Ponastavitev WLAN povezave

» Odprite ohisje.

» Pritisnite na tipko za resetiranje.

» Zadrzite tipko za resetiranje pritisnjeno, dokler simbol WLAN ne za¢ne hitro
utripati.

Spustite tipko za resetiranje.

WLAN povezava je resetirana.

-

vwvy
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Odprite ohisje.

\ A A SN

Ponastavitev na tovarni$ke nastavitve

Pritisnite na tipko za resetiranje.
Zadrzite tipko za resetiranje pritisnjeno, dokler simbol WLAN ne za¢ne zelo hitro
utripati in nato ugasne.

» Naprava je sedaj ponastavljena na tovarniske nastavitve.
» Odstranite napravo iz aplikacije Home App.

OBVESTILO

Ce tipko za resetiranje predéasno spustite, se postopek resetiranja naprave prekine.
WLAN povezava ali naprava ni ponastavljena na tovarniske nastavitve.

9 Prikaz statusa
Z belim simbolom WLAN lahko identificirate opozorila in napake.
Nacin prikaza interval [Obvestilo/napaka
sveti neprekinjeno - vzpostavljena je povezava z WLAN usmerjevalnikom
utripa pocasi s 1% vzpostavljena je povezava s pogonom
prekinitvijo 2 x nacin nastavljanja je zagnan (vstopanje oz.
onboarding)
3x ni vzpostavljena povezava z WLAN
4 x slaba WLAN povezava
5x Identificiranje
6 x Nacin WAC
7 x HCP napaka
9.1 Opredelitev pogostosti utripanja

Pocasno utripanje

1 —

hitro utripanje
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10  Ciséenje

POZOR

Poskodovanje prehoda WLAN zaradi nepravilnega ¢is¢enja
» Cistite prehod WLAN samo s €isto, mehko in vlazno krpo.

OBVESTILO
Redna uporaba razkuzeval lahko po$koduje prehod WLAN.

11 Odstranitev

@ EmbalaZo odstranite glede na vrsto.

E Elektricne in elektronske naprave je treba predati na zbirna in zbiralna mesta,
ki so v ta namen vzpostavljena.

L
12 Tehnicéni podatki
Model Prehod WLAN
Frekvenca 2.400...2.483,5 MHz
Oddajna mo¢ maks. 100 mW (EIRP)
Dovod napetosti 24V DC
Dopustna temperatura okolja —20 °C do +60 °C
Maksimalna vlaznost zraka 93 % nekondenzacije
Stopnja zas¢ite IP 24
Priklju¢ni kabel 2m
Mere (Sx V x G) 80 x80x35 mm

13 Pravna obvestila

© 2019 Apple Inc. Vse pravice pridrzane. Apple, logotip Apple, Apple TV, Apple
Watch, iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac in Siri so
blagovne znamke druzbe Apple Inc., registrirane v ZDA in drugih drzavah. HomeKit,
HomePod, Multi-Touch in tvOS so blagovne znamke druzbe Apple Inc.

Z Works with Apple HomeKit Logos je bila razvita elektronska oprema posebej za
priklju¢ek na napravo iPod touch, iPhone ali iPad in ustrezno certificirana s strani
podijetja, ki jo je razvilo. Oprema izpolnjuje standarde Apple za uc¢inkovitost delovanja.
Apple ni odgovoren za delovanje te naprave ali skladnost z varnostnimi in
regulativnimi standardi.

Logotip Wi-Fi-CERTIFIED™ je certifikacijska znamka zdruzenja Wi-Fi Alliance®.
Amazon, Alexa in vsi povezani logotipi so blagovne znamke druzbe Amazon.com, Inc.
ali njenih povezanih podijetij.

Google je blagovna znamka druzbe Google LLC.

102 HORMANN 4553232 B2/45-2023



SLOVENSKO

14 EU izjava o sklad
Proizvajalec
Naslov

nosti
Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft

Upheider Weg 94-98 C €

33803 Steinhagen
Nemc¢ija

Proizvajalec s tem izjavlja, da ta izdelek

Naprava

Prehod WLAN

Model

Prehod WLAN

Namensko pravilna uporaba

Oddajna enota za krmiljenje pogonov in zapornic.

Frekvenca

2.400...2.483,5 MHz

Oddajna mo¢

maks. 100 mW (EIRP)

ustreza spodaj navedenim direkti

s svojo zasnovo in konstrukcijo ter z naso konéno izvedbo v posredovani trzni obliki

vam ob upostevanju namensko pravilne uporabe:

2014/53/EU (RED)

Direktiva EU za brezZi¢ne naprave

2015/863/EU (RoHS)

Omejitev uporabe nevarnih snovi

Uporabljeni in upostevani standardi in specifikacije

EN 62368-1:2014 +
AC:2015 +A11:2017

Varnost
(Clen 3.1(a) Direktive 2014/53/EU)

EN 62311:2008

Zdravje
(€len 3.1(a) Direktive 2014/53/EU)

EN 301489-1V2.2.3

Elektromagnetna zdruzljivost

EN 301489-17 V3.2.2 (osnutek)

(&len 3.1(b) Direktive 2014/53/EU)

EN 300328 V2.2.2

Ucinkovita uporaba brezZi¢nega spektra
(¢len 3.2 Direktive 2014/53/EU)

EN IEC 63000:2018

Omejitev uporabe nevarnih snovi

V primeru spreminjanja naprave,

Steinhagen, 14.6.2021

ppa. Axel Becker
Vodstvo podjetja

4553232 B2/45-2023

ki ni v skladu z naso zasnovo, ta izjava ne velja.

HORMANN 103



NORSK

Innhold

1 Om denne veiledningen 104
2 Sikkerhetsmerknader 105
2.1 Forskriftsmessig bruk ...

2.2
2.3
2.4

3
4
5

6
6.1

7

7.1
711
71.2
7.2

8

9
9.1

10
11
12
13
14

1

Brukte symboler.
Sikkerhetsmerknader i forbindelse med dr|ften
Merknad om databeskyttelse ..........ccoccviiiiiiiiiiiciiiic e,
Leveransen omfatter
Produktbeskrivelse (se bilde 1 )
Montering og installasjon (se bilde 2 )
Home-applikasjon (app)
Systemforutsetninger.........ccoocviiiiiiiiiii s
lgangsetting
Konfigurere Home-appen
Legg til enheter..........
Ytterligere anvendelser.
Opprette ytterligere tjenester

Tilbakestilling av enheten

Statusvisning
Definisjon av blinkfrekvenser

Rengjering
Avfallshandtering
Tekniske data
Juridiske merknader
EU-samsvarserklaering

Om denne veiledningen

Denne veiledningen er delt opp i en tekst- og en bildedel. Veiledningen inneholder
viktig informasjon om produktet, seerlig sikkerhetsmerknader og advarsler.

» Les veiledningen noye.

» Oppbevar denne veiledningen pa et sikkert sted.

MERK

Folg alle bestemmelser, standarder og sikkerhetsforskrifter som gjelder pa
bruksstedet for Wi-Fi-gatewayen.

Videreformidling og distribusjon av dette dokumentet samt anvendelse og spredning av innholdet er ikke tillatt, med
mindre det foreligger uttrykkelig tillatelse. Krenkelse av denne bestemmelsen medferer skadeerstatningsansvar. Alle
rettigheter forbeholdes mht. patent-, design- og mensterbeskyttelse. Med forbehold om endringer.

104
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2 Sikkerhetsmerknader
2.1 Forskriftsmessig bruk

Wi-Fi-gatewayen er en senderenhet for styring av motorer og slagbommer. Wi-Fi-
gatewayen kan blant annet styre portbevegelsen med Apple HomeKit og/eller med
en sprakassistent.

Kompatibilitetsoversikten finner du pa:

EiE
E www.hoermann-docs.com/240736
[=]

Alle andre anvendelser er ikke tillatt. Produsenten er ikke ansvarlig for skader som
skyldes feil eller ikke forskriftsmessig bruk.

Brukte symboler

2.2
p
A works with
== Google Home
.

Google er et varemerke for Google LLC.

Works with Apple HomeKit-ordmerket og
logoene er registrerte varemerker som eies av

_
Works with . Apple Inc. og brukes av Hérmann KG
Apple HomeKit | Verkaufsgeselischaft under lisens. Andre
AN

merker og merkenavn tilherer de respektive

innehavere.
( k Amazon, Alexa og alle relaterte logoer er
WOI: S alexa varemerker som tilherer Amazon.com, Inc.
with SN—>" eller deres tilknyttede selskaper.
.
Wi-Fi CERTIFIED™-logoen er et
@ sertifiseringsmerke for Wi-Fi Alliance®
og brukes av Hormann KG
Verkaufsgesellschaft under lisens. Andre
CERTIFIED merker og merkenavn tilherer de respektive
innehavere.
2.3 Sikkerhetsmerknader i forbindelse med driften

For ikke a sette driftssikkerheten til anlegget i fare, ma brukeren ha analysert
cybersikkerheten til de tilkoblede IT-komponentene for igangsetting.
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/\ ADVARSEL

Fare for skade ved tilsiktet eller utilsiktet portgang

» Sorg for at barn ikke far tak i Wi-Fi-gatewayen!

> Pass pa at Wi-Fi-gatewayen brukes kun av personer som har blitt instruert i
driften av det fjernstyrte anlegget.

» Huvis det et montert en fotocelle pa porten i tillegg til den eksisterende standard
kraftbegrensningen, er det tillatt med styring av et automatisk portanlegg uten
direkte siktforbindelse til porten.

> Ikke kjor eller ga gjennom portépninger for porten star i portens endeposisjon
APEN.

» Bli aldri stdende i portens bevegelsesomrade.

» Forsikre deg om at fiernstyring av enheter ikke utgjer noen fare for personer eller
gjenstander, eller at disse risikoene dekkes av sikkerhetsinnretninger.

» Folg produsentens instruksjoner for de fiernstyrte enhetene.

NB

Ekstern spenning pa tilkoblingsklemmene

Ekstern spenning pa tilkoblingsklemmene forer til adeleggelse av elektronikken.
» lkke kople nettspenning (230/240 V AC) til koplingsklemmene.

Redusert funksjon pa grunn av miljgpavirkninger

Hoye temperaturer, vann og smuss pavirker funksjonene til Wi-Fi-gatewayen.
Beskytt enheten mot falgende pavirkninger:

e Direkte sollys

e Fuktighet

e Stovbelastning

2.4 Merknad om databeskyttelse

Under fierndrift av gatewayen, overfores produktstamdata og koplingsvirksomhet til
Hérmann-portalen.
Ta hensyn til merknader om databeskyttelse i portalen eller appen.

3 Leveransen omfatter
* Wi-Fi-gateway e Systemledning (1 x2 m)
e Kort veiledning ¢ Kode HomeKit

¢ Monteringstilbehor
Som ekstrautstyr: HCP-adapter

4 Produktbeskrivelse (se bilde /1)

@  Hus for Wi-Fi-gateway @  Wi-Fi-symbol, hvit
® Tilkoblingskontakt (BUS) @  Pakning (kabel)
@ Tilbakestillingstast @ LED, grenn

@ Pakning (hus for Wi-Fi-gateway)

06 HORMANN 4553232 B2/45-2023
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5 Montering og installasjon (se bilde 2 )
Valg av monteringsstedet pavirker rekkevidden.
» For monteringen ber du sjekke Wi-Fi-signalstyrken pa det valgte
monteringsstedet.
» Sorg for at det er minst to eller flere streker synlige pa smarttelefonen.
— Sjekk hvor dekningen er best, ev. gjennom preving og flytting.
Under montering av Wi-Fi-gatewayen méa du passe pa at monteringsstedet
— Er beskyttet mot direkte regn.
— Er beskyttet mot direkte sollys.
— Er fortrinnsvis pa anleggets nordside og ikke p& veersiden.
— Har en stor avstand til takoverheng.
— Den anbefalte minimumsavstanden til din repeater/ruter opprettholdes.
MERK
Fjern installasjonskoden etter utenders montering. Oppbevar installasjonskoden pa et
sikkert sted.

6 Home-applikasjon (app)
Kommunikasjonen mellom iPhone, iPad eller iPod touch og den HomeKit-kompatible
Wi-Fi-gatewayen er sikret gjennom HomeKit-teknologien.

Med Home-appen kan du styre garasjeportapnere, grindapnere eller bomsystemer. |
tillegg til styring av porten elle bomanlegget, viser appen portens/bommens posisjon.

MERK

Veer oppmerksom pé at ikke alle tienester er tilgjengelige i alle land.
6.1 Systemforutsetninger

Tilgang hjemmefra

iOS-enhet Programvareversjon
iPhone, iPad eller iPod touch fra iOS 11.3

iCloud-fjerntilgang

iOS-enhet Programvareversjon
HomePod, Apple TV fra tvOS 11.3
iPad fraiOS 11.3

7 lgangsetting

71 Konfigurere Home-appen

For du setter opp enheten, méa du kontrollere at:

e Enheten er koblet til motoren, Wi-Fi-symbolet blinker 6 x

e Det finnes en Wi-Fi-tilkobling mellom Wi-Fi-ruteren og iPhone

Avhengig av motortype er det nedvendig med en BUS-skanning. Informasjon om
dette finnes i veiledningen for motor eller bommen.
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AR Legg til enheter

1. Apne Home-appen.

2. Velg Legg til enhet.

3. Folg trinnene i brukerhandboken.

4. Tilkoblingen av WLAN til Home-appen kan ta opptil 1 minutt.

MERK

Wi-Fi-gatewayen er allerede koblet til en sprakassistent (Google Home, Amazon

Alexa).

» Hold tilbakestillingstasten inne til Wi-Fi-symbolet blinker raskt. Slipp
tilbakestillingstasten. Sa snart lysdioden blinker 6 x, er enheten i WAC-modus.

7.1.2  Ytterligere anvendelser

Du har muligheten til & styre Wi-Fi-gatewayen nar du ikke er hjemme. Til dette trenger

du:

¢ HomePod fra tvOS 11.3

e Apple TV fra tvOS 11.3

e jPadfraiOS 11.3

7.2 Opprette ytterligere tjenester

For & opprette sprakstyring via Google Home-appen, Google Assistant eller Amazon
Alexa-appen, folg instruksjonene til de tilsvarende tjenestene.

Registrer deg under: https://cd.hoermann.com

For oppretting, ma du trykke og holde tilbakestillingstasten i 2 sekunder.

Vent til lysdioden blinker 2 x. Enheten er na i opprettingsmodus.

Folg instruksjonene i brukerveiledningen.

Aktiver Google Action/Amazon Skill Hérmann port

a. Du finner den nedvendige PIN-koden for Google Action i din Hérmann Cloud-
brukerkonto. Den tilordnes individuelt for hver Hérmann gateway.

8 Tilbakestilling av enheten

Det finnes 2 forskjellige alternativer for en tilbakestilling av enheten:
Tilbakestille Wi-Fi-tilkoblingen

Apne dekselet.

Trykk pa tilbakestillingstasten.

Hold tilbakestillingstasten inne til Wi-Fi-symbolet blinker raskt.
Slipp tilbakestillingstasten.

Wi-Fi-tilkoblingen er tilbakestilt.

Tilbakestilling til fabrikkinnstillingen

Apne dekselet.

Trykk pa tilbakestillingstasten.

Hold tilbakestillingstasten inne til Wi-Fi-symbolet blinker veldig raskt og slukker
deretter.

Enheten er na tilbakestilt til fabrikkinnstilling.

Fjern enheten fra Home-appen.

RN
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MERK
Slippes tilbakestillingstasten for tidlig, avbrytes tilbakestilling av enheten. Wi-Fi-
tilkoblingen eller enheten er ikke tilbakestilt til fabrikkinnstillingen.

9 Statusvisning
Med det hvite Wi-Fi-symbolet kan merknader og feil identifiseres.
Visning Intervall |Merknad /feil
Lyser permanent - Tilkoblingen til WLAN-ruteren er opprettet
Blinker langsomt 1x Tilkoblingen til portdpneren er opprettet
med pause 2x Opprettingsmodus startet (onboarding)
3 x Tilkoblingen til WLAN-ruteren er ikke opprettet
4x Darlig Wi-Fi-tilkobling
5x Identifisere
6 x WAC-modus
7% HCP-feil
9.1 Definisjon av blinkfrekvenser
I
Sakte blinking
o
0,55 1s 1,58 2s 2,5 3s
.
I
o T T T T T T
0,58 1s 1,58 2s 2,55 3s

10 Rengjoring

NB

Skader pa Wi-Fi-gatewayen gjennom feil rengjoring
» Rengjor Wi-Fi-gatewayen bare med en ren, myk klut.

MERK
Regelmessig bruk av desinfeksjonsmidler kan forarsake skade p& Wi-Fi-gatewayen.
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11 Avfallshandtering

@ Avfallsbehandling av emballasjen etter materialtype.

E Elektrisk og elektronisk utstyr skal leveres til forhandleren eller
gjenvinningsstasjonen.

L]
12 Tekniske data
Modell Wi-Fi-gateway
Frekvens 2.400...2.483,5 MHz
Utgangseffekt Maks. 100 mW (EIRP)
Spenningsforsyning 24V DC
Tillatt omgivelsestemperatur —-20 °C til +60 °C
Maks. luftfuktighet 93 % ikke kondenserende
Kapslingsgrad IP 24
Tilslutningsledning 2m
Dimensjoner (B x H x D) 80 x80x35 mm

13 Juridiske merknader

© 2019 Apple Inc. Alle rettigheter forbeholdes. Apple, Apple-logoen, Apple TV, Apple
Watch, iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac og Siri er
varemerker som eies av Apple Inc., registrert i USA og andre land. HomeKit,
HomePod, Multi-Touch og tvOS er varemerker som eies av Apple Inc.

Works with Apple HomeKit-logoer, er et elektronisk tilbeher som er spesielt designet
for tilkobling til en iPod touch, iPhone eller iPad og er tilsvarende sertifisert av
utvikleren. Tilbehoret oppfyller Apple ytelsesstandarder. Apple har ikke ansvar for drift
av denne enheten eller for overholdelse av sikkerhets- og forskriftsstandarder.

Logoen Wi-Fi-CERTIFIED™ er et sertifiseringsmerke for Wi-Fi Alliance®.

Amazon, Alexa og alle relaterte logoer er varemerker som tilharer Amazon.com, Inc.
eller deres tilknyttede selskaper.

Google er et varemerke for Google LLC.
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14 EU-samsvarserklsering

Produsent Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft
Adresse Upheider Weg 94-98
33803 Steinhagen c €
Tyskland
Herved erkleerer den angitte produsenten med eneansvar at dette produktet:
Enhet Wi-Fi-gateway
Modell Wi-Fi-gateway
Forskriftsmessig bruk Senderenhet for styring av motorer og slagbommer
Frekvens 2.400...2.483,5 MHz
Utgangseffekt Maks. 100 mW (EIRP)

tilsvarer markedsfarte modeller i konstruksjon og utferelse og er i samsvar med de
grunnleggende krav ved forskriftsmessig bruk i felgende EU-direktiver:

2014/53/EU (RED) EU-radiodirektiv
2015/863/EU (RoHS) Begrensning i bruk av farlige stoffer
Benyttede standarder og spesifikasjoner:
EN 62368-1:2014 + Sikkerhet
AC:2015+A11:2017 (Artikkel 3.1(a) til 2014/53/EU)
EN 62311:2008 Helse
(Artikkel 3.1(a) til 2014/53/EU)
EN 301489-1V2.2.3 Elektromagnetisk kompatibilitet
EN 301489-17 V3.2.2 (utkast) (Artikkel 3.1(b) til 2014/53/EU)
EN 300328 V2.2.2 Effektiv bruk av radiospekteret
(Artikkel 3.2 til 2014/53/EU)
EN IEC 63000:2018 Begrensning i bruk av farlige stoffer

Dersom enheten endres uten vart samtykke, vil denne erklaeringen miste sin gyldighet.

Steinhagen, 14.06.2021

e.f. Axel Becker
daglig leder

4553232 B2/45-2023 HORMANN 111



SVENSKA

Innehall
1 Om denna bruksanvisning
2 Sékerhetsanvisningar

2.1 Korrekt anvandning..........cccoeiueeieeiieseneesie s

2.2 Anvénda symboler

23 Sékerhetsforeskrifter vid drift.

2.4 Dataskyddsinformation

3 Leveransomfattning

4 Produktbeskrivning (se bild 1)

5 Montering och installation (se bild (2 )
6 Home-applikation (app)

6.1 SYSEEMKIAV ...ttt

7 Driftstart

7.1 Konfigurera HOmMe-appen ........cccccoiiereeiinieeesre e

7.1.1 Lé&gga till enheter
7.1.2 Extra anvandningar..
7.2 Konfigurera ytterligare tjénster.

8 Reset

9 Statusindikering

9.1 Definition blINKfreKVENSET........coiiiiiiiiee e

10 Rengobring

11 Avfallshantering

12 Tekniska data

13 Juridisk information

14 EU-férsédkran om éverensstdmmelse
1 Om denna bruksanvisning

Denna bruksanvisning bestar av en textdel och en bilddel. Bruksanvisningen
innehéller viktig information om produkten, i synnerhet sékerhets- och
varningsanvisningar.

» Lé&s igenom anvisningen noggrant.

» Forvara denna anvisning pa ett sakert stélle.

OBS

112

113
113

....113
113
..114

114
114
115
115
115
115
115

....116
.116
...116

116

117
117

117
117
118
118
119

Folj alla bestimmelser, standarder och sdkerhetsforeskrifter som géller pa platsen dar

WLAN-gatewayen anvands.

Det ar forbjudet att Gverlata eller kopiera detta dokument och att utnyttja eller Gverféra dess innehdll utan vért uttryckliga
medgivande. Overtradelse medfér skadesténdsansvar. Alla réttigheter vad géller registrering av patent och formgivning

foérbehdlles. Vi férbehéller oss rétten till &ndringar.
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2 Sékerhetsanvisningar
2.1 Korrekt anvandning

WLAN-gatewayen ar en sandarenhet for att styra drivenheter och bommar. WLAN-
gatewayen kan bland annat styra portrérelser med Apple HomeKit och/eller en
rostassistent.

Oversikt dver kompatibilitet finns pa:

[Of 0]
< www.hoermann-docs.com/229817
[=]

Andra anvandningsomraden &r inte tillatna. Tillverkaren franséger sig ansvar for
skador som uppstar till foljd av ej avsett bruk eller felaktig anvandning.

Anvanda symboler

2.2
. Google ar ett varumarke som tillhér Google
A works with LLC.g 9
== Google Home
.
Varumarkesnamnet och logotypen Works with
Apple HomeKit &r registrerade varumérken

-
Works with . som tillhér Apple Inc. och anvands av
Apple HomeKit | Hérmann KG Verkaufsgeselischatt under
\ licens. Ovriga varumarken och handelsnamn
ar respektive dgares egendom.

( Amazon, Alexa och alla tillhérande logotyper
WOI:kS alexa ar varumarken som tillhér Amazon.com, Inc.
with SN—>" eller dess nérstaende foretag.
.
Logotypen Wi-Fi-CERTIFIED™ ar ett
© certifieringsmaérke for Wi-Fi Alliance®
@ och anvénds av Hérmann KG
Verkaufsgesellschaft under licens.
CERTIFIED Ovriga varumarken och handelsnamn

ar respektive dgares egendom.

2.3 Sakerhetsforeskrifter vid drift

For att inte dventyra driftsakerheten i systemet maste analys av cybersékerheten for
de anslutna IT-komponenterna goras fore driftstart.
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A\ VARNING

Risk for personskador vid avsiktlig eller oavsiktlig portrorelse

> Se till att WLAN-gatewayen inte &r atkomlig for barn.

» Se till att WLAN-gatewayen endast anvénds av personer som instruerats
avseende drift av det fjarrstyrda systemet.

» Automatiska portsystem dar man inte har fri sikt mot porten far endast styras
eller automatiseras om det, tillsammans med kraftbegréansning som standard,
aven finns en fotocell monterad pa porten.

» G4 eller kor inte igenom portdppningen forrén porten star i portandlaget
OPPEN.

» St aldrig kvar i portens rérelseomréde.

> Se till, att det inte finns nagon fara for personer eller foremal om produkter
startar genom fjarrkontrollen eller att dessa risker férhindras genom
sékerhetsanordningar.

» Observera tillverkarens anvisningar for de fjarrstyrda produkterna.

oBS

Extern spanning pa anslutningsklammorna

Extern spanning pa anslutningsklammorna kan férstora elektroniken.

» Lagg ingen natspanning pa styrsystemets anslutningsklammor (230 / 240 V AC).
Paverkan fran omgivningen

Hoga temperaturer, vatten och smuts paverkar funktionen hos WLAN-gatewayen.
Skydda enheten mot féljande:

e direkt solljus

e Fukt

e damm

24 Dataskyddsinformation

Vid fjérrstyrning av gatewayen 6verfors produktbasdata och kopplingsprocesser till
Hérmann-portalen.

Observera dataskyddsinformationen i portalen eller i appen.

3 Leveransomfattning

* WLAN-gateway e Systemkabel (1 x2 m)
e Kortfattad anvisning e HomeKit kod

e Fastsattningstillbehér tillval: HCP-adapter

4 Produktbeskrivning (se bild (1)

®  Hus WLAN-gateway (@ WLAN-symbol, vit
(® Kontaktdosa (BUS) @ Tatning (kabel)
@ Reset-knapp @ LED, grén

@  Tatning (hus WLAN-gateway)
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5 Montering och installation (se bild 2 )
Valet av monteringsplats paverkar rackvidden.

» Kontrollera WLAN-signalstyrkan pa den valda monteringsplatsen fére montering.

> Se till att du har minst tva eller fler staplar pa din smartphone.
— Vid behov kan du prova dig fram for att avgdra den basta riktningen.
Vid montering av WLAN-gatewayen bér du se till att monteringsplatsen ar
— skyddad mot direkt regn.
— skyddad mot direkt solljus.
— om mdjligt vid anldggningens norrsida och inte vid den vaderutsatta sidan.
— har god marginal fran utskjutande takdelar.

- placerad med det rekommenderade minsta avstandet till din repeater/router.

OBS

Ta bort konfigurationskoden efter montering utomhus. Férvara konfigurationskoden

pa ett sékert stélle.

6 Home-applikation (app)

Kommunikationen mellan iPhone, iPad eller iPod touch och den HomeKit-kompatibla

WLAN-gatewayen ar sékrad med HomeKit-tekniken.

Med Home-appen kan du styra din garageportmotor, infartsgrindmotor och ditt
bomsystem. Férutom att styra porten eller bomsystemet kan appen &ven visa dig
portens/bommens lage.

OBS

Observera att alla tjénster inte ar tillgangliga i alla lander.
6.1 Systemkrav

Atkomst hemifran

iOS-enhet Programvaruversion

iPhone, iPad eller iPod touch fran i0S 11.3

iCloud-fjarratkomst

iOS-enhet Programvaruversion
HomePod, Apple TV fran tvOS 11.3
iPad fran i0S11.3

7 Driftstart
71 Konfigurera Home-appen

Innan du konfigurerar enheten, se till att:

* enheten ar ansluten till portmotorn, WLAN-symbolen blinkar 6 x

e det finns en anslutning mellan WLAN-routern och din iPhone

Beroende pé& portmotortyp kan det kravas en BUS-Scan. Uppgifter for detta kan
hamtas fran bruksanvisningen for portmotorn eller styrenheten.
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AR Lagga till enheter

1. Oppna Home App:en.

2. Vailj Lagga till enhet.

3. Folj stegen i anvandarhandboken.

4. Anslutningen av WLAN till Home App:en kan ta upp till 1 minut.

OoBS

WLAN-gatewayen &r redan ansluten till en rostassistent (Google Home, Amazon

Alexa).

» Hall Reset-knappen intryckt tills WLAN-symbolen blinkar snabbt. Slapp Reset-
knappen. N&r LED-lampan blinkar 6 ganger &r enheten i WAC-lage.

7.1.2 Extra anvandningar

Du har mdjlighet att styra WLAN-gatewayen nér du inte &r hemma. For detta behdver

du en:

e HomePod fran tvOS 11.3

e Apple TV fran tvOS 11.3

e iPad franiOS11.3

7.2 Konfigurera ytterligare tjanster

For att stélla in sprakstyrningen via Google Home-appen, Google Assistant eller
Amazon Alexa-appen féljer du anvisningarna i respektive tjanst.

Registrera dig pa: https://cd.hoermann.com

For att konfigurera maste du halla Reset-knappen intryckt i 2 sekunder.
Vénta tills LED-lampan blinkar 2 ganger. Enheten &r nu i konfigurationslage.
Foélj anvisningarna i anvandaranvisningen.

Aktivera Google Action/Amazon Skill Hérmann port

a. PIN-koden som kravs for Google Action hittar du i ditt anvéndarkonto for
Hoérmann Cloud. Denna tilldelas individuellt f6r varje Hormann-gateway.

8 Reset

Det finns tva olika alternativ for reset:

Aterstalla WLAN-anslutningen

Oppna huset.

Tryck pa Reset-knappen.

Hall Reset-knappen intryckt tills WLAN-symbolen blinkar snabbt.
Slapp Reset-knappen. .

WLAN-anslutningen ar aterstalld.Aterstélla till fabriksinstallningarna

Oppna huset.

Tryck pa Reset-knappen.

Hall Reset-knappen intryckt tills WLAN-symbolen blinkar mycket snabbt, och
sedan slocknar.

» Enheten &r nu aterstalld till fabriksinstallningarna.

» Ta bort enheten fran Home App.

OoBS

Om du slapper Reset-knappen for tidigt avbryts aterstéliningen av enheten. WLAN-
anslutningen eller enheten har inte aterstallts till fabriksinstaliningarna.
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9 Statusindikering

Med den vita WLAN-symbolen kan anvisningar och fel identifieras.

Indikeringstyp Intervall |Tecken/fel
lyser med fast sken |- Anslutning till WLAN-routern &r uppréttad
blinkar langsamt med |1 x Anslutning till portdppnaren ar upprattad
paus 2x Konfigurationslége har startats (Onboarding)
3 x Ingen anslutning upprattad till WLAN
4x Dalig WLAN-anslutning
5x Identifiering
6 x WAC-lage
7% HCP-fel
9.1 Definition blinkfrekvenser

1 —

Blinkar langsamt

Blinkar snabbt H ’, H ’, H ’( H ’( H ’, H ’,
10 Rengodring
OBS

Skada pa WLAN-gatewayen pa grund av felaktig rengoring
» WLAN-gatewayen far endast rengéras med en ren och trasa.

OBS
Regelbunden anvéandning av desinfektionsmedel kan orsaka skador pa WLAN-
gatewayen.

11 Avfallshantering

@ Avfallshantera férpackningen efter material.

E Elektrisk och elektronisk utrustning far inte slangas tillsammans med

hushalls- och restavfall.
|
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12 Tekniska data

Modell WLAN-gateway

Frekvens 2 400-2 483,5 MHz
Overforingseffekt max. 100 mW (EIRP)
Spénningsmatning 24V DC

Tilldten omgivningstemp. —-20 °C till +60 °C
maximal luftfuktighet 93 % icke-kondenserande
Kapslingsklass IP 24

Anslutningskabel 2m

Matt (B xH x T) 80 x 80 x 35 mm

13 Juridisk information

© 2019 Apple Inc. Med ensamrétt. Apple, Apple-Logo, Apple TV, Apple Watch, iPad,
iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac och Siri & varumérken fran
Apple Inc., registrerade i USA och andra lander. HomeKit, HomePod, Multi-Touch och
tvOS &r varumarken fran Apple Inc.

Elektroniska tillbehdr med logotypen Works with Apple HomeKit har designats
specifikt for att ansluta till en iPod touch, iPhone eller iPad och certifierats av
utvecklaren. Tillbehéret uppfyller Apple-prestandanormer. Apple ansvarar inte for
driften av den har enheten eller dess 6verensstdmmelse med sékerhets- och
myndighetsstandarder.

Logotypen Wi-Fi-CERTIFIED™ &r ett certifieringsmarke fran Wi-Fi Alliance®.

Amazon, Alexa och alla tillhérande logotyper ar varumarken som tillhér Amazon.com,
Inc. eller dess narstaende foretag.

Google &r ett varumérke som tillhdr Google LLC.
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14 EU-forsdkran om o6verensstimmelse

Tillverkare Hérmann KG Verkaufsgesellschaft
Adress Upheider Weg 94-98
33803 Steinhagen c €
Tyskland
Harmed intygar tillverkaren ovan pa eget ansvar att foljande produkt
Enhet WLAN-gateway
Modell WLAN-gateway
Korrekt anvandning Séndarenhet for att styra drivenheter och bommar
Frekvens 2 400-2 483,5 MHz
Overforingseffekt max. 100 mW (EIRP)

till sina principer och till sin konstruktion och i det utférande som den séljs av oss
uppfyller de géllande grundldaggande kraven i foljande direktiv vid korrekt anvéndning:

2014/53/EU (RED) EU-direktiv for radioutrustning

2015/863/EU (RoHS) Begrénsning av anvéndning av farliga &mnen
Tillampade standarder och specifikationer

EN 62368-1:2014 + Sékerhet

AC:2015+A11:2017 (Artikel 3.1(a) i 2014/53/EU)

EN 62311:2008 Hélsa
(Artikel 3.1(a) i 2014/53/EU)

EN301489-1 vV2.2.3 Elektromagnetisk kompatibilitet
EN301489-17 V3.2.2 (draft (artikel 3.1(b) i 2014/53/EU)
EN 300328 vV2.2.2 Effektivt utnyttjande av radiospektrum
(artikel 3.2 i 2014/53/EU)
EN IEC 63000:2018 Begrénsning av anvéndning av farliga &mnen

Om produkten &ndras utan vart godkénnande forlorar denna forsékran sin giltighet.

Steinhagen, 2021-06-14

enligt fullmakt, Axel Becker
féretagsledningen
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Sisélto
1 Kéayttéohjeesta
2 Turvaohjeet

2.1 Tarkoituksenmukainen KAytd .........ccoveviviiiieiiiiniiie e

2.2 Kéytetyt symbolit
23 Kayttoa koskevia turvallisuusohjeita.
2.4 Tietosuojailmoitus

3 Toimitussisalto

4 Tuotteen kuvaus (katso kuva ‘1)

5 Asennus ja asentaminen (katso kuva 2 )
6 Home-sovellus (appi)

6.1 Jérjestelmalle asetetut edellytykset..........cccoeviiiiiiiiiiiiis

7 Kayttéonotto

7.1 Home App -sovelluksen maarittaminen............ccovceviiiiceniiiiciccicecee

7.1.1 Laitteiden lisddminen
7.1.2 Lisasovellukset
7.2 Lisépalveluiden asettaminen ...

8 Laitteen nollaus

9 Tilailmoitus

9.1 Vilkkutaajuuksien MAAritelMa ..........ccceeeiiiieeeiee e

10 Puhdistus

11 Havittdminen

12 Tekniset tiedot

13 Oikeudellinen huomautus

14 EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

1 Kayttéohjeesta

Tama kayttdohje koostuu teksti- ja kuvaosasta. Ohje siséltaa tarkeita tietoja
tuotteesta, erityisesti turvallisuusohjeita ja varoituksia.

» Lue ohjeet lapi huolellisesti.

» Sailyta tama kayttdohje varmassa paikassa.

HUOMAUTUS

Huomioi kaikki WLAN-yhdyskaytavan kdyttdpaikassa voimassa olevat maaraykset,

standardit ja turvallisuusohjeet.
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Taman dokumentin luovuttaminen kolmansille tahoille tai sen kopioiminen, sen siséllon kaytto tai tietojen valittdminen

eteenpdin on kiellettya, mikéli sita ei ole nimenomaisesti sallittu. Kiellon noudattamatta jattdminen velvoittaa

korvausvaatimusten maksamiseen. Kaikki patentointia seka hydyllisyysmalleja ja niiden hakemista koskevat oikeudet

pidatetaan. Oikeus muutoksiin pidatetaan.
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2 Turvaohjeet
2.1 Tarkoituksenmukainen kaytto

WLAN-yhdyskaytava on lahetysyksikkd, jolla ohjataan kayttdlaitteita ja puomeja.
WLAN-yhdyskaytava voi muun muassa ohjata oven liikettd Apple HomeKit
-sovelluksella ja/tai 4éniavustajalla.

Yleiskatsauksen yhteensopivuudesta 16ydat osoitteessa
[Of 0]
=

Muut kayttotavat eivéat ole sallittuja. Valmistaja ei vastaa vaurioista, jotka aiheutuvat
madraysten vastaisesta tai vadrasta kaytosta.

2.2 Kaytetyt symbolit

'a . .
works with Google on Google LLC:n tavaramerkki.
-] Google Home

.

www.hoermann-docs.com/229817

Works with Apple HomeKit -sanamerkki ja
logot ovat Apple Inc.:n rekisterdityja

p
Works with . tavaramerkkeja, ja niita kaytetaan
Apple HomeKit | Hormann KGin yhtion lisenssilla. Muut merkit
.

ja tuotenimet ovat kulloisenkin omistajansa

omaisuutta.
( k Amazon, Alexa ja kaikki niihin liittyvéat logot
WOI: S alexa ovat Amazon.com, Inc:n tai sen tytaryhtididen
with | ~— tavaramerkkeja.
\
Wi-Fi CERTIFIED™ -logo on Wi-Fi Alliance®
@ -sertifikaatin merkki, ja Hérmann KG
-myyntiyhti6 kayttaa sita lisenssilla. Muut
merkit ja tuotenimet ovat kulloisenkin
CERTIFIED omistajansa omaisuutta.
2.3 Kayttoa koskevia turvallisuusohjeita

Jotta jarjestelmén toimintavarmuus ei vaarantuisi, kdyttdjan on analysoitava liitettyjen
tietotekniikkakomponenttien kyberturvallisuus ennen jarjestelman kayttddnottoa.
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A varoiTus

Oven tarkoitetusta tai tahattomasta ovisyklista aiheutuva loukkaantumisvaara

» Varmista, ettei WLAN-yhdyskaytava joudu lasten kasiin.

» Varmista, ettd WLAN-yhdyskaytéavaa kayttavat henkilét ovat saaneet opastuksen
kauko-ohjattujen laitteistojen kayttoon.

» Mikali oveen on asennettu vakiovarusteisen voimanrajoituksen liséksi

valopuomi, on automaatio tai automaattisen ovilaitteiston ohjaaminen ilman

nékyvyytta oveen sallittu.

Kulje tai aja oviaukoista vasta, kun ovi on oven paateasennossa AUKI.

Al koskaan ja4 seisomaan oven liikealueelle.

Varmista, etté laitteiden kauko-ohjaus ei aiheuta vaaroja henkildille tai esineille

tai ettd kyseiset vaarat on estetty turvalaitteilla.

» Noudata kauko-ohjattujen laitteiden valmistajien kayttdohjeita.

vvyy

HUOM

Vierasjannite liitinndissa

Liitdntoihin kohdistuva vierasjannite aiheuttaa elektroniikan tuhoutumisen.

» Ala kytke ohjauksen liittimiin verkkojannitetta (230240 V AC).
Ympaéristotekijoiden vaikutus toimintaan

Korkeat lampétilat, vesi ja lika vaikuttavat WLAN-yhdyskéytavan toimintaan. Suojaa
laite seuraavilta vaikutuksilta:

e suora auringonvalo

e Kosteus
e pdly
24 Tietosuojailmoitus

Kun yhdyskaytévaa kaytetdan etédkaytossa, tuotteen perustiedot ja kytkentatoiminnot
siirretddn Hérmann portaaliin.

Huomioi portaalissa tai sovelluksessa olevat tietosuojaa koskevat tiedot.

3 Toimitussisalt6é
e WLAN-yhdyskaytava e Jarjestelméajohto (1 x2 m)
e Lyhytohje e HomeKit-koodi

e Asennustarvikkeet

lisévaruste: HCP-adapteri
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Tuotteen kuvaus (katso kuva 1)

WLAN-yhdyskaytavan kotelo @ WLAN-symboli, valkoinen

Reset-painike

Tiiiviste (kaapeli)
LED, vihred

Tiiviste (WLAN-yhdyskaytéavan kotelo)

4
® yhdy:
®  Liitin (VAYLA)
®
@
5

Asennus ja asentaminen (katso kuva 2 )
Asennuspaikan valinnalla on vaikutusta kantamaan.

» Tarkista ennen asennusta WLAN-signaalinvoimakkuus laitteiston valitussa

asennuspaikassa.

» Varmista, etta alypuhelimessasi nékyy vahintédan kaksi tai useampia palkkeja.

— Selvita paras suuntaus tarvittaessa kokeilemalla.

Varmista WLAN-yhdysjaytavan asennuksessa, ettd asennuspaikka
— on suojattu suoralta sateelta.
— on suojattu suoralta auringonpaisteelta.
— sijaitsee mieluiten laitteen pohjoispuolella eikd séapuolella.

on riittavalla etaisyydellad ulkonevista katoista.

— suositeltu véhimmaisetaisyys toistimeen/reitittimeen sailyy.

HUOMAUTUS

Poista asetuskoodi ulkoasennuksen jalkeen Sailyta asetuskoodi varmassa paikassa.

6 Home-sovellus (appi)

HomeKit-tekniikka varmistaa tietoliikenteen iPhonen, iPadin tai iPod touchin ja

HomeKit-yhteensopivan WLAN-yhdyskaytavan valilla.
Home App -sovelluksella voit ohjata autotallinoven kayttolaitteita, sisddnajoportin

kayttolaitteita tai puomijarjestelmia. Sen lisaksi, ettd sovellus ohjaa ovi- tai
puomijarjestelméasi, se ndyttda oven/puomin asennon.

HUOMAUTUS

Huomaa, etté kaikki palvelut eivéat ole saatavilla kaikissa maissa.

6.1 Jarjestelmille asetetut edellytykset

Etakayttd kotoa

iOS-laite

Ohjelmistoversio

iPhone, iPad tai iPod touch

alkaen v. i0OS 11.3

iCloud-etakayttd

iOS-laite

Ohjelmistoversio

HomePod, Apple TV

alkaen v. tvOS 11.3

iPad

alkaen v. i0OS 11.3
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7 Kayttéonotto

71 Home App -sovelluksen méaarittdminen

Varmista ennen laitteen asentamista, etta:

* Jlaite on kytketty kayttolaitteeseen, WLAN-symboli vilkkuu 6 x

e WLAN-reitittimen ja iPhonen valilla on WLAN-yhteys

Kayttolaitteen tyypin mukaan tarvitaan VAYLA-skannaus. Huomioi tissa kayttolaitteen

tai puomin kayttdohjeet.

7441 Laitteiden lisdaminen

1. Avaa Home-sovellus.

2. Valitse Liséaa laite.

3. Noudata kdyttdoppaan vaiheita.

4. WLAN-yhteyden muodostaminen Home-sovellukseen voi kestda 1 minuutin.

HUOMAUTUS

WLAN-yhdyskéytéavéa on jo yhdistetty daniavustajaan (Google Home, Amazon Alexa).

» Pida Reset-painiketta painettuna, kunnes WLAN-symboli vilkkuu nopeasti.
Vapauta Reset-painike. Kun LED vilkkuu 6 x , laite on WAC-tilassa.

7.1.2 Lisasovellukset

Sinulla on mahdollisuus hallita WLAN-yhdyskéaytavaa poissa ollessasi. Tata varten

tarvitset:

e HomePod alkaen v. tvOS 11.3

e Apple TV alkaen v. tvOS 11.3

e jPad alkaenv.iOS 11.3

7.2 Lisépalveluiden asettaminen

Jos haluat méaarittdd puheohjauksen Google Home App -sovelluksen, Google

Assistantin tai Amazon Alexa App -sovelluksen kautta, noudata vastaavien

palveluiden ohjeita.

1. Rekisterdidy osoitteessa: https://cd.hoermann.com

2. Asetusten tekeminen edellyttda, ettéd pidat Reset-painiketta painettuna 2 sekunnin

ajan.

Odota, kunnes LED vilkkuu 2 x. Laite on nyt asetustilassa.

Noudata kayttéohjeen ohjeita

Aktivoi Google Action/Amazon Skill Hérmann ovi

a. Léydéat Google Action tarvittavan PIN-koodin Hérmann Cloud -kayttajatililtasi.
Tama maaritetaan erikseen kullekin Hérmann yhdyskaytavalle.

8 Laitteen nollaus

Laitteen nollaaminen voi tapahtua 2 eri tavalla:

WLAN-yhteyden palauttaminen

Avaa kotelo.

Paina Reset-painiketta.

Pida Reset-painiketta painettuna, kunnes WLAN-symboli vilkkuu nopeasti.
Vapauta Reset-painike.

WLAN-yhteys on palautettu.
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Palauttaminen tehdasasetustilaan

Avaa kotelo.

Paina Reset-painiketta.

Pida Reset-painiketta painettuna, kunnes WLAN-symboli vilkkuu erittdin nopeasti
ja sitten sammuu.

» Laite on nyt palautettu tehdasasetustilaan.

» Poista laite Home-sovelluksesta.

HUOMAUTUS:
Mikali Reset-painike vapautetaan ennenaikaisesti, laitteen nollaus keskeytetdan.
WLAN-yhteytta tai laitetta ei ole palautettu tehdasasetustilaan.

\ A A SN

9 Tilailmoitus
Valkoista WLAN-symbolia voidaan kayttdd huomautusten ja virheiden tunnistamiseen.
Nayttolaite Intervalli|Huomautus / vika
palaa jatkuvasti - Yhteys WLAN-reitittimeen luodaan
vilkkuu hitaasti 1x Yhteys kayttolaitteeseen luodaan
tauolla 2 x Asetustila kdynnistetty (kdyttéonotto)
3x Yhteyttd WLAN-reitittimeen ei luoda
4 x Heikko WLAN-yhteys
5x Tunnistaminen
6 x WAC-tila
7% HCP-virhe
9.1 Vilkkutaajuuksien maéaritelma

1 —

Hidas vilkkuminen

0,58 1s 1,58 2s 2,55 3s

-
Nopea vilkkuminen H ’, H ’, H ’( H ’( H ’, H ’,
° ' 0,58 ' 1s ' 1,58 ' 2s ' 2,55 ' 3s.
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10 Puhdistus

HUOM

WLAN-yhdyskaytavan vaurioituminen virheellisen puhdistuksen vuoksi
» WLAN-yhdyskaytavan saa puhdistaa vain puhtaalla ja pehmeaéllé kostealla
liinalla.

HUOMAUTUS
Desinfiointiaineiden saanndllinen kayttd voi vahingoittaa WLAN-yhdyskéaytavaa.

11 Havittdminen
@ Havita pakkaus materiaalille sopivalla tavalla.

E Sahko- ja elektroniikkalaitteet on luovutettava niille tarkoitettuun vastaanotto-
ja kerayspisteeseen.

L]
12 Tekniset tiedot
Malli WLAN-yhdyskéaytava
Taajuus 2 400...2 483,5 MHz
Léhetysteho maks. 100 mW (EIRP)
Jannitesyotto 24V DC
Sallittu ympariston lampétila -20°C ... +60 °C
maksimi iimankosteus 93 % ei kondensoiva
Suojausluokka IP 24
Liitantakaapeli 2m
Mitat (Lx Kx S) 80 x80x35 mm

13 Oikeudellinen huomautus

© 2019 Apple Inc. Kaikki oikeudet pidatetaan. Apple, Apple-logo, Apple TV, Apple
Watch, iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac ja Siri ovat
Apple Inc.:in tuotemerkkeja. HomeKit, HomePod, Multi-Touch ja tvOS ovat Apple
Inc.:in tuotemerkkeja.

Kehittaja on kehittényt vastaavasti sertifioinut Works with Apple HomeKit Logos
-sovelluksen kanssa sahkoisen lisdvarusteen, joka on suunniteltu yhdistaméaan iPod
touch, iPhone tai iPad. Lisdvaruste tayttda Applen suoritusstandardit. Apple ei ole
vastuussa tdman laitteen toiminnasta tai sen turvallisuus- ja viranomaisstandardien
noudattamisesta.

Wi-Fi CERTIFIED™ -logo on Wi-Fi Alliance® -sertifikaatin merkki

Amazon, Alexa ja kaikki niihin liittyvat logot ovat Amazon.com, Inc:n tai sen
tytaryhtididen tavaramerkkeja.

Google on Google LLC:n tavaramerkki.
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14 EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Valmistaja Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft
Osoite Upheider Weg 94-98
33803 Steinhagen c €
Saksa

Ylla mainittu valmistaja vakuuttaa taten yksinomaisella vastuullaan, etté tdma tuote

Laite

WLAN-yhdyskaytava

Malli

WLAN-yhdyskaytava

Tarkoituksenmukainen kayttd

Lahetysyksikko, jolla ohjataan kayttolaitteita ja
puomeja.

Taajuus

2 400...2 483,5 MHz

Lahetysteho

maks. 100 mW (EIRP)

perusvaatimuksia:

vastaa toimittamassamme muodossa malliltaan ja rakenteeltaan
tarkoituksenmukaisessa kaytdssa seuraavassa lueteltujen direktiivien

2014/53/EU (RED)

EU-radiolaitedirektiivi

2015/863/EU (RoHS)

Vaarallisten aineiden kéyton rajoittaminen

Sovellettavat standardit ja erittelyt

EN 62368-1:2014
+AC:2015+A11:2017

Turvallisuus
(artikla 3.1(a) 2014/53/EU)

EN 62311:2008

Terveys
(artikla 3.1(a) 2014/53/EV)

EN 301489-1Vv2.2.3
EN 301489-17 V3.2.2 (luonnos)

Sahkdmagneettinen yhteensopivuus
(artikla 3.1(b) 2014/53/EU)

EN 300328 V2.2.2

Radiotaajuuden tehokas hyddyntaminen
(artikla 3.2'2014/53/EU)

EN IEC 63000:2018

Vaarallisten aineiden kayton rajoittaminen

Tama vakuutus ei ole enaa voimassa, mikali laitteisiin tehddan muutoksia ilman

meidan lupaamme.

Steinhagen, 14.6.2021

pp. Axel Becker
toimitusjohtaja
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1 Om denne vejledning

Denne vejledning indeholder en tekst- og en billeddel. Vejledningen indeholder vigtige
informationer til produktet, iseer sikkerheds- og advarselshenvisninger.

» Laes vejledningen omhyggeligt igennem.

» Opbevar denne vejledning omhyggeligt.

BEMARK
Overhold alle gaeldende bestemmelser, normer og sikkerhedsforskrifter, som gaelder
pa stedet, hvor WLAN-gatewayen anvendes.

Det er ikke tilladt at give dette dokument videre eller at mangfoldiggere det, bruge det i anden sammenhaeng eller at
videregive dets indhold til andre, medmindre der udtrykkeligt er givet tilladelse hertil. Overtraedelse medferer pligt til
skadeserstatning. Alle rettigheder forbeholdes i tilfzelde af patenttildeling, registrerede varemaerker eller beskyttet design.
Ret til zendringer forbeholdes.
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2 Sikkerhedsanvisninger
2.1 Hensigtsmaesig brug

WLAN-gateway er en sendeenhed til aktivering af abnere og bomme. WLAN-gateway
kan f.eks. betjene portbevaegelsen med Apple-HomeKit og/ eller en taleassistent.

Overensstemmelsesoversigten kan findes pa:

Bl

0 B www.hoermann-docs.com/229817
&=

Andre former for anvendelse er ikke tilladt. Producenten hasfter ikke for skader, der
opstér som felge af anvendelse ud over den tilsigtede anvendelse eller pa grund af
forkert betjening.

Anvendte symboler

2.2
p
A works with
== Google Home
.

Google er et maerke for Google LLC.

Works med Apple HomeKit-maerket og logoer
( R er registrerede varemaerker tilherende Apple
Works with . Inc. og anvendes af Hérmann KG
Apple HomeKit | Verkaufsgeselischaft via en licens. Andre
\ varemaerker og varenavne tilhgrer deres
respektive ejere.

( Amazon, Alexa og alle tilharende logoer er

WOI:kS alexa maerker, der ejes af Amazon.com, Inc. eller
with N1 deres tilknyttede virksomheder.
\
Wi-Fi-CERTIFIED™ logoet er et
@ certificeringsmeerke fra Wi-Fi Alliance®
@ anvendes af Hérmann KG
Verkaufsgesellschaft via licens. Andre
CERTIFIED varemeaerker og varenavne tilhorer deres

respektive ejere.

2.3 Sikkerhedsanvisninger for driften

For ibrugtagning skal kunden foretage en analyse af Cyber-Security for de tilsluttede
IT-komponenter, sa anleeggets driftssikkerhed kan garanteres.
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/\ ADVARSEL

Risiko for kveestelser ved tilsigtet eller utilsigtet portkorsel

» Sorg for, at WLAN-gatewayen holdes pé afstand af bern!

» Sorg for, at kun personer, som er instrueret i det fiernstyrede anleegs funktion,
benytter WLAN-gatewayen.

» Hvis du har installeret en fotocelle ud over kraftbegraensningen, der er installeret
som standard, er automatisering eller styring af et automatisk lageanlzeg uden
udsyn til lagen eller porten tilladt.

> Kor eller gé ferst gennem portdbningerne, nér porten star i yderstillingen port-
ABEN.

» Ophold dig aldrig i portens bevaegelsesomrade.

» Forvis dig om, at der ikke kan opsta farer for personer eller genstande i
forbindelse med fiernbetjeningen af apparater, eller sikr dig, at der er taget hojde
for disse risici vha. sikkerhedsudstyr.

» Overhold producentens anvisninger for de fiernstyrede apparater.

oBS

Ekstern spaending i styringens tilslutningsklemmer

Ekstern spaending til tilslutningsklemmerne forer til adelaeggelse af elektronikken.
» Tilslut ikke netspaending (230/240 V AC) til styringens tilslutningsklemmer.
Forringelse af funktionen pa grund af miljgpavirkninger

Hoje temperaturer, vand og snavs forringer WLAN-gatewayens funktioner. Beskyt
apparatet mod felgende pavirkninger:

¢ Direkte sollys

e Fugt

e Stovbelastning

24 Informationer om databeskyttelse

Ved fiernbetjening af gatewayen overferes produktstamdata og koblingsprocesser til
Hérmann Portalen.

Overhold informationerne til databeskyttelse i portalen eller appen.

3 Leveringsomfang

* WLAN-gateway e Systemledning (1 x2 m)

e Kort vejledning e HomeKit Code

e Fastgorelsestilbehor Ekstraudstyr: HCP-adapter
4 Produktbeskrivelse (se figur (1)

(@  Kabinet WLAN-gateway (@  WLAN-symbol, hvidt
@ Tilslutningsboks (BUS) @ Teetning (kabel)

@ Reset-knap @ LED, gren

@  Teetning (hus WLAN-gateway)
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5 Montering og installation (se figur 2 )
Valget af monteringssted pavirker reekkevidden.
» Kontrollér WLAN-signalstyrken pa det valgte monteringssted fer monteringen.
» Sorg for, at mindst to eller flere bjeelker er synlige pa din smartphone.
— Find den bedste placering ved at prove dig frem.
Sorg for ved montering af WLAN-gatewaynen, at monteringsstedet
— er beskyttet mod direkte regn.
— er beskyttet mod direkte sol.
- befinder sig pa& anleeggets nordvendte side og ikke pa vejrsiden.
— har en stor afstand til tagudhaeng.
— Den anbefalede mindsteafstand til repeateren /routeren overholdes.
BEMARK
Fjern installationskoden efter montering i udenders omrade. Opbevar
installationskoden et sikkert sted.

6 Home applikation (app)

Kommunikationen mellem iPhone, iPad eller iPod touch og den HomeKit-egnede
WLAN-gateway udferes med HomeKit-teknologien.

Med Home appen kan du styre dine garageport-, indkerselslage-abnere eller
bomanleeg. Udover at du kan styre porten eller bomanlaegget viser appen
port- /bompositionen.

BEMZERK

Bemaeerk, at alle tjenester ikke er tilgaengelige i alle lande.
6.1 Systemkrav

Adgang fra huset

i0OS-enhed Softwareversion
iPhone, iPad eller iPod touch FraiOS 11.3

iCloud-fiernadgang

i0OS-enhed Softwareversion
HomePod, Apple TV FratvOS 11.3
iPad FraiOS 11.3

7 Ibrugtagning
71 Installation af Home-app

For enheden oprettes, skal folgende punkter sikres:

e Enheden er forbundet med abneren, WLAN-symbolet blinker 6 x

e Mellem WLAN-routeren og iPhonen er der en WLAN-forbindelse
Afhaengigt af dbnertypen kreeves en BUS-scan. Informationer hertil kan findes i
vejledningen til &bneren eller bommen.
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7141 Tilfej enheder

1. Abn Home App.

2. Veelg tilfoj apparat.

3. Folg trinene i brugervejledningen.

4. Koblingen af WLAN med Home App kan vare op mod 1 minut.

BEMARK

WLAN-gatewayen er allerede forbundet med en stemmeassistent (Google Home,

Amazon Alexa).

» Tryk pa reset-knappen, indtil WLAN-symbolet blinker hurtigt. Slip reset-knappen.
Nar LED'en blinker 6 x, er enheden i WAC-modus.

7.1.2 Supplerende anvendelser
Det er muligt at aktivere WLAN-gatewayen, nar du er ude. Hertil skal du bruge en:
¢ HomePod fra tvOS 11.3

e Apple TV fra tvOS 11.3
e jPadfraiOS 11.3

7.2 Installation af yderligere tjenester

For at installere stemmestyringen via Google Home app, Google Assistant eller
Amazon Alexa app bedes du felge anvisningerne til de pageeldende tjenester.
Registrer dig under: https://cd.hoermann.com

For at installere skal du trykke pa reset-knappen i 2 sekunder.

Vent, til LED blinker 2 x. Enheden er nu i installationsmodus.

Foelg anvisningerne i brugervejledningen.

Aktivér Google Action/Amazon Skill Hérmann port

a. Den nadvendige PIN til Google Action kan du finde i din Hérmann Cloud-
brugerkonto. Den tildeles separat til hver Hormann Gateway.

8 Reset af enheden

Der er 2 forskellige muligheder for reset af enheden:

Nulstilling af WLAN-forbindelsen

Abn kabinettet.

Tryk pa reset-knappen.

Tryk pa reset-knappen, indtil WLAN-symbolet blinker hurtigt.
Slip reset-knappen.

WLAN-forbindelsen er nulstillet.

Nulstilling til standardindstilling

Abn kabinettet.

Tryk pa reset-knappen.

Tryk pa reset-knappen, indtil WLAN-symbolet blinker meget hurtigt og derefter
slukkes.

Nu er enheden nulstillet til standardindstillingen.

Tag enheden ud af Home App.

RN

VYVNVYVVYVY =

vwy
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BEMZRK:
Hvis du slipper reset-knappen fer tid, afbrydes nulstillingen af enheden. WLAN-
forbindelsen eller enheden er ikke nulstillet til standardindstillingen.

9 Statusvisning
Med det hvide WLAN-symbol kan informationer og fejl identificeres.
Visningsform Interval |Info/fejl
Lyser permanent - Forbindelse til WLAN-router er etableret
Blinker langsomt 1x Forbindelse til portébner er etableret
med pause 2x Installationsmodus startet (onboarding)
3 x Ingen forbindelse etableret til WLAN
4x Darlig WLAN-forbindelse
5x Identificering
6 x WAC-modus
7% HCP-fejl
9.1 Definition blinkfrekvenser

1 —

Langsomme blink

s [NNNAANNNT

10 Rengoring

oBS

Beskadigelse af WLAN-gatewayen pa grund af forkert rengering
» Renger kun WLAN-gatewayen med en ren, tor klud.

BEMARK
Regelmaessig anvendelse af desinfektionsmidler kan fore til skader p& WLAN-
gatewayen.
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11 Bortskaffelse

@ Bortskaf emballagen sorteret.

E Elektriske og elektroniske apparater skal afleveres pa indsamlingssteder
og grenbrugspladser.

L]
12 Tekniske data
Model WLAN-gateway
Frekvens 2.400...2.483,5 MHz
Sendeeffekt maks. 100 mW (EIRP)
Spaendingsforsyning 24V DC
Till. omgivelsestemperatur —-20 °C til +60 °C
Maksimal luftfugtighed 93 % ikke-kondenserende
Kapslingstype IP 24
Tilslutningskabel 2m
Mal (B x H x D) 80x80x35mm

13 Juridiske informationer

© 2019 Apple Inc. Alle rettigheder forbeholdes. Apple, Apple-logoet, Apple TV, Apple
Watch, iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac og Siri er
meerker, der ejes af Apple Inc., registreret i USA og andre lande. HomeKit, HomePod,
Multi-Touch og tvOS er maerker fra Apple Inc.

Med Works med Apple HomeKit-logoer er et elektronisk tilbeher blevet udviklet
specielt til tilslutning til en iPod touch, en iPhone eller en iPad og certificeret af
udvikleren. Tilbeheret opfylder Apple-standarderne. Apple er ikke ansvarlig for drift af
denne enhed eller for, at sikkerhedsstandarder og standarder fra myndighederne
overholdes.

Wi-Fi-CERTIFIED™-logoet er et certificeringsmaerke for Wi-Fi Alliance®.

Amazon, Alexa og alle tilherende logoer er maerker, der ejes af Amazon.com, Inc.
eller deres tilknyttede virksomheder.

Google er et maerke for Google LLC.
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14 EU-overensstemmelseserklsering

Producent Hérmann KG Verkaufsgesellschaft
Adresse Upheider Weg 94-98
33803 Steinhagen C €
Tyskland
Hermed erklaerer ovenngevnte producent under eneansvar, at dette produkt:
Enhed WLAN-gateway
Model WLAN-gateway
Hensigtsmaesig brug Sendeenhed til aktivering af &bnere og bomme
Frekvens 2.400...2.483,5 MHz
Sendeeffekt maks. 100 mW (EIRP)

pa grund af dets udformning og konstruktionstype samt udferelsen, vi har bragt
i omseetning, stemmer overens med de geeldende grundlzeggende retningslinjer,
som er angivet nedenfor, hvis produktet anvendes efter hensigten:

2014/53/EU (RED) EU-direktiv om tradlgst udstyr
2015/863/EU (RoHS) Begraensning af brug af farlige stoffer
Anvendte standarder og specifikationer
EN 62368-1:2014 + Sikkerhed
AC:2015+A11:2017 (Artikel 3.1(a) fra 2014/53/EU)
EN 62311:2008 Sundhed
(Artikel 3.1(a) fra 2014/53/EU)
EN 301489-1V2.2.3 Elektromagnetisk kompatibilitet
EN 301489-17 V3.2.2 (draft) (Artikel 3.1(b) fra 2014/53/EU)
EN 300328 vV2.2.2 Effektiv udnyttelse af radiospektret
(Artikel 3.2 fra2014/53/EU)
EN IEC 63000:2018 Begreensning af brug af farlige stoffer

Hvis enheden aendres, og dette ikke foretages efter aftale med os, ophaeves denne
erkleerings gyldighed.

Steinhagen, den 14.06.2021

p.p. Axel Becker
direktor

4553232 B2/45-2023 HORMANN 135



SLOVENSKY

Obsah
1 K tomuto navodu
2 Bezpecénostné pokyny

21 Pouzivanie v sulade s uréenim
2.2 Pouzité symboly
23 Bezpecénostné pokyny k prevadzke

2.4 Oznamenie 0 ochrane 0SobNYCh UdajoV ........ccccerceerrereeieenereesre s

3 Rozsah dodavky.
4 Popis vyrobku (pozri obrazok ‘1)
5 Montaz a instalacia (pozri obrazok 2 )

6 Aplikacia Home (aplikacia)

6.1 SystémOoveé PredpokIady ..........ccoceririerierireeee e e

7 Uvedenie do prevadzky

71 Nastavenie aplikacie Home
7.1.1 Pridanie zariadeni ...

7.1.2 Dodato¢né pouzitia....
7.2 Nastavenie dalsich sluzieb

8 Reset pristroja

9 Zobrazenie stavu

9.1 Definicia frekvencii blikania
10  Cistenie

11 Likvidacia

12 Technické udaje
13 Pravne upozornenia

14 EU vyhlasenie o zhode

1 K tomuto navodu

Tento navod je rozdeleny na textovu a obrazovu ¢ast. Navod obsahuje dolezité
informécie o vyrobku, predovsetkym bezpecnostné a vystrazné pokyny.

» Navod si pozorne precitajte.

» Navod bezpecne uschovajte.

UPOZORNENIE
Dodrziavajte vSetky nariadenia, normy a bezpeénostné predpisy platné na mieste
instalacie jednotky Gateway WLAN.

136
137

Posttipenie a kopirovanie tohto dokumentu, pouzivanie a oznamovanie jeho obsahu je zakazané, ak to nie je vyslovne

povolené. Porusenie zavézuje k odskodneniu. Véetky prava pre pripad zapisania patentu, Gzitkového vzoru alebo
estetického stvarnenia vyhradené. Zmeny vyhradené.
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2 Bezpecnostné pokyny
2.1 Pouzivanie v sulade s uréenim

Gateway WLAN je prenosova jednotka na ovladanie pohonov a zavor. Jednotka
Gateway WLAN méze pomocou Apple HomeKit a/alebo hlasového asistenta a pod.
okrem iného ovladat aj pohyb brany.

Prehlad kompatibilnych zariadeni najdete tu:

[Of 0]
< www.hoermann-docs.com/229817
[=]

Iné spdsoby pouzitia nie su dovolené. Vyrobca neruéi za Skody, ktoré vzniknu
nasledkom pouZitia v rozpore s uréenim alebo chybnou obsluhou.

Pouzité symboly

2.2
p
A works with
== Google Home
.

Google je znackou spolo¢nosti Google LLC.

Ochranna znamka Works with Apple HomeKit
e _ a loga su registrované znamky spolo¢nosti
Works with . Apple Inc. a obchodna spolo&nost
Apple HomeKit | Hsrmann KaG ich pouziva v ramai licencie. Iné
\ ochranné znamky a nazvy su vlastnictvom
prislusnych majitelov.

4 v , v s . .
Amazon, Alexa a vSetky prislusné loga su

WOI:kS alexa znacky spolo¢nosti Amazon.com, Inc. alebo
with p jej pridruzenych spolo¢nosti.
\
Logo Wi-Fi-CERTIFIED™ je certifikacnou
@ znamkou spolo¢nosti Wi-Fi Alliance®
a obchodna spolo¢nost Hormann KG ich
pouziva v ramci licencie. Iné ochranné
CERTIFIED znamky a nazvy su vlastnictvom prislusnych
majitelov.
2.3 Bezpecnostné pokyny k prevadzke

S cielom zachovat prevadzkovu bezpeénost musi pouzivatel pred uvedenim do
prevadzky vykonat analyzu kybernetickej bezpe€nosti pripojenych IT komponentov.
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/\ VAROVANIE

Nebezpecéenstvo poranenia v dosledku iumyselného alebo neiimyselného

pohybu brany

» Zabezpecte, aby sa jednotka Gateway WLAN nedostala do ruk detom!

» Zabezpecte, aby jednotku Gateway WLAN pouzivali vyluéne osoby, ktoré su
zaskolené na spdsob funkcie dialkovo ovladaného systému.

» Automatizacia alebo ovladanie automatického branového systému bez vyhladu
na brane je dovolené iba vtedy, ak mate na brane nainstalovanu svetelnd zavoru
dodatoéne k sériovo pritomnému obmedzeniu sily.

» Cez otvory brany prechadzajte az vtedy, ked brana stoji vo svojej koncovej
polohe Brana OTVORENA.

» Nikdy neostdvajte stat v priestore pohybu brany.

» Zabezpecte, aby prostrednictvom dialkového ovladania zariadeni nevznikali
nebezpecenstva pre osoby alebo predmety alebo aby boli tieto rizika pokryté
bezpecnostnymi zariadeniami.

» Dodrziavajte pokyny vyrobcu dialkovo ovladanych zariadeni.

POZOR

Externé napétie na pripojovacich svorkach

Externé napatie na pripojovacich svorkach vedie k zni€eniu elektroniky.

» Na pripojovacie svorky ovladania nepripdjajte sietové napéatie (230/240 V AC).
Negativne ovplyvnenie funkcie vplyvmi zZivotného prostredia

Vysoké teploty, voda a necistoty obmedzuju funkcie jednotky Gateway WLAN.
Chrarite zariadenie pred nasledujucimi vplyvmi:

e priame slne¢né Ziarenie

e vlhkost

e zatazenie prachom

24 Oznamenie o ochrane osobnych udajov

Pri dialkovom ovladani jednotky Gateway sa kmerové data vyrobku a spinacie
procesy prenasaju na portal Hérmann.

Vsimnite si informacie o ochrane dajov na portdli alebo v aplikacii.

3 Rozsah dodavky

e Gateway WLAN e Systémové vedenie (1 x2 m)
e Kratky navod e HomeKit kod

e Upevnovacie prisluSenstvo

volitelne: adaptér HCP
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4 Popis vyrobku (pozri obrazok i1 )
(@  Kryt jednotky Gateway WLAN @ symbol WLAN, biely
@  Pripojna zdierka (ZBERNICA) @ Tesnenie (kabel)
(® Tiagidlo Reset ® LED, zelena
@ Tesnenie (kryt jednotky Gateway
WLAN)
5 Montaz a inStalacia (pozri obrazok 2 )

Vyber miesta montaze ma vplyv na dosah.
» Pred montazou skontrolujte intenzitu signalu WLAN na zvolenom mieste montaze.
» Uistite sa, Ze mate na svojom smartféne aspori dva alebo viac pasikov.

— V pripade potreby stanovte najlepsie nasmerovanie prostrednictvom pokusov.
Pri instalacii jednotky Gateway WLAN sa uistite, Ze miesto instalacie

— bolo chranené pred priamym dazdom.

— bolo chranené pred priamym slne¢nym Ziarenim.

— sanachadza podla moznosti na severnej strane budovy a nie na naveternej strane.

- malo dostatocne velky odstup od previsnutych striech.

— splia odporu¢anu minimalnu vzdialenost k va$mu zosilfiovacu / smerovacu.
UPOZORNENIE
Po vonkajsej montdazi odstrante kod nastavenia. Kéd nastavenia uschovajte na
bezpe¢nom mieste pre budlce pouzitie.

6 Aplikacia Home (aplikacia)
Komunikacia medzi zariadeniami iPhone, iPad alebo iPod touch a jednotkou Gateway
WLAN s podporou HomeKit je zabezpecena technolégiou HomeKit.

Pomocou aplikacie Home mézete ovladat pohony garazovych bran, pohony
vjazdovych bran alebo zavorové systémy. Okrem ovladania vasej brany alebo
zavorového systému vam aplikacia ukazuje polohu brany/zavory.

UPOZORNENIE

Upozorfiujeme, Ze nie vSetky sluzby su dostupné v kazdej krajine.
6.1 Systémové predpoklady

Pristup z domu

Zariadenie s operaénym Verzia softvéru
systémom iOS

iPhone, iPad alebo iPod touch  |od iOS 11.3

vzdialeny pristup iCloud

Zariadenie s operaénym Verzia softvéru
systémom iOS

HomePod, Apple TV od tvOS 11.3
iPad od i0S 11.3
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7 Uvedenie do prevadzky

71 Nastavenie aplikacie Home

Pred nastavenim zariadenia sa uistite o nasledujucich bodoch:

* zariadenie je pripojené k operatorovi, symbol WiFi zablika 6 x

e medzi smerovacom WLAN a iPhone existuje spojenie WLAN

Podla typu pohonu sa méze vyZzadovat skenovanie zbernice. Suvisiace informacie

ndjdete v ndvode na pouzitie pohonu alebo zavory.

7141 Pridanie zariadeni

1. Otvorte aplikaciu Home.

2. Vyberte Pridat zariadenie.

3. Postupujte podla pokynov v pouzivatelskej prirucke.

4. Pripojenie siete WLAN k aplikacii Home moze trvat az 1 minutu.

UPOZORNENIE

Jednotka Gateway WLAN je uz pripojena k hlasovému asistentovi (Google Home,

Amazon Alexa).

» Stlacte tlacidlo Reset a podrzte ho stlacené dovtedy, kym nezaéne rychlo blikat
symbol WLAN. Uvolnite tlacidlo Reset. Ked LED kontrolka blikne 6 x, zariadenie je
v rezime WAC.

7.1.2 Dodatocéné pouzitia

Jednotku Gateway WLAN mézZete ovladat aj na cestach. Na tento Uc€el potrebujete:

e HomePod od tvOS 11.3

e Apple TV od tvOS 11.3

e jPadodiOS 11.3

7.2 Nastavenie dalSich sluzieb

Na nastavenie ovladania hlasom cez aplikdciu Google Home, Google Assistant alebo
aplikaciu Amazon Alexa sa riadte pokynmi prislusnej sluzby.

1. Zaregistrujte sa na: https://cd.hoermann.com

2. Na nastavenie musite stlacit a podrzat tlacidlo Reset na 2 sekundy.

3. Pockajte, kym LED kontrolka blikne 2 x. Zariadenie je teraz v rezime nastavenia.

4. Riadte sa pokynmi v ndvode na obsluhu.

5. Aktivujte si Google Action/Amazon Skill Hérmann brany

a. Potrebny PIN pre Google Action najdete vo svojom pouzivatelskom ucte

Hérmann Cloud. Ten je priradeny individudlne pre kazdu jednotku Gateway
Hérmann.

8 Reset pristroja

Existuju 2 r6zne spdsoby na resetovanie zariadenia:

1. Resetovanie pripojenia WLAN

Otvorte kryt.

Stlacte tlacidlo Reset.

Stlacte tla¢idlo Reset a podrzte ho stlacené dovtedy, kym nezacne rychlo blikat
symbol WLAN.

Uvolnite tlacdidlo Reset.
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VYVYN Y

>
>

Pripojenie k sieti WLAN je obnovené.

Resetovanie na nastavenie zo zavodu

Otvorte kryt.

Stlacte tlacidlo Reset.

Stlacte tlacidlo Reset a podrzte ho stlacené dovtedy, kym neza¢ne velmi rychlo
blikat symbol WLAN a potom zhasne.

Zariadenie je teraz resetované na nastavenie zo zavodu.

Odstrarite zariadenie z aplikacie Home.

UPOZORNENIE:
Ked tlacidlo Reset uvolnite pred¢asne, zrusi sa reset zariadenia. Pripojenie WLAN
alebo zariadenie sa neobnovia na nastavenia zo zavodu.

9 Zobrazenie stavu
Upozornenia a chyby st ozna¢ené bielym symbolom WLAN.
Druh zobrazenia Interval |Upozornenie/chyba
svieti trvalo - Spojenie so smerovacom WLAN je nadviazané
blika pomaly s 1x Spojenie s pohonom je nadviazané
prestavkou 2x Rezim nastavenia bol spusteny (Onboarding)
3 x Spojenie s WLAN sa nenadviazalo
4 x Slabé WLAN pripojenie
5x Identifikacia
6 x Rezim WAC
7 x Chyba HCP

9.1

Definicia frekvencii blikania

Pomalé blikanie

1 —

Rychle blikanie

JO0NNDAAAATIT
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10  CGistenie

POZOR

Poskodenie jednotky Gateway WLAN v doésledku nespravneho Cistenia
» Jednotku Gateway WLAN C¢istite iba Cistou makkou handri¢kou.

UPOZORNENIE
Pravidelné pouzivanie dezinfekénych prostriedkov méze poskodit jednotku Gateway
WLAN.

11 Likvidacia

@ Obal zlikvidujte podla druhov materialu.

E Elektrické a elektronické zariadenia sa musia odovzdavat na zbernych

miestach zriadenych na tento ucel.
L]

12 Technické udaje

Model Gateway WLAN
Frekvencia 2.400...2.483,5 MHz
Vysielaci vykon max. 100 mW (EIRP)
Napajanie napatim 24V DC

Pripustna teplota okolia -20 °C az +60 °C
Maximalna vihkost vzduchu 93 % nekondenzujuca
Druh ochrany IP 24

Pripojny kabel 2m

Rozmery (§ x v x h) 80 x80x35 mm

13 Pravne upozornenia

© 2019 Apple Inc. VSetky prava vyhradené. Apple, logo Apple, Apple TV, Apple
Watch, iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac a Siri st
ochranné znamky spolo¢nosti Apple Inc. registrované v USA a dal$ich krajinach.
HomekKit, HomePod, Multi Touch a tvOS su ochranné znamky spolo¢nosti Apple Inc.

S ochrannou znamkou Works with Apple HomeKit a logami bolo elektronické
prisluSenstvo $pecialne navrhnuté na pripojenie k zariadeniam iPod touch, iPhone
alebo iPad a certifikované vyvojarom. Prislusenstvo spifia vykonové Standardy
spolo¢nosti Apple. Spolo¢nost Apple nezodpoveda za prevadzku tohto zariadenia ani
za sulad s bezpe€nostnymi a regulaénymi normami.

Logo Wi-Fi-CERTIFIED™ je certifikaénou znamkou spolo¢nosti Wi-Fi Alliance®.

Amazon, Alexa a vSetky prislusné loga su znacky spolo¢nosti Amazon.com, Inc. alebo
jej pridruzenych spolo¢nosti.

Google je znackou spolo¢nosti Google LLC.
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Vyrobca
Adresa

EU vyhlasenie o zhode

Hérmann KG Verkaufsgesellschaft

Upheider Weg 94-98 C E

33803 Steinhagen
Nemecko

Vyssie uvedeny vyrobca tymto na vliastnu zodpovednost vyhlasuije, Ze tento vyrobok

Pristroj Gateway WLAN

Model Gateway WLAN

Pouzivanie v sulade Prenosova jednotka na ovladanie pohonov a zavor
s uréenim

Frekvencia 2.400...2.483,5 MHz

Vysielaci vykon

max. 100 mW (EIRP)

uvedené na trh, prisluSnym za
uréenom sposobe pouZzitia:

zodpoveda svojou koncepciou a konstrukciou vo vyhotoveni, ktoré bolo nami

kladnym poziadavkam nasledne uvedenych smernic pri

2014/53/EU (RED)

Smernica EU o spristupfiovani radiovych zariadeni
na trh

2015/863/EU (RoHS)

Obmedzenie pouzivania urcitych nebezpeénych latok

Pouzité normy a $pecifikacie

EN 62368-1:2014 + Bezpecénost )
AC:2015+A11:2017 (Clanok 3.1(a) smernice 2014/53/EU)
EN 62311:2008 Zdravie

(&lanok 3.1(a) smernice 2014/53/EU)

EN 301489-1vV2.2.3

Elektromagneticka kompatibilita

EN 301489-17 V3.2.2 (draft)

(€lanok 3.1(b) smernice 2014/53/EU)

EN 300328 V2.2.2

Efektivne vyuzitie radiového spektra
(€lanok 3.2 smernice 2014/53/EU)

EN IEC 63000:2018

Obmedzenie pouZivania urcitych nebezpeénych latok

V pripade zmeny zariadenia, ki
svoju platnost.

Steinhagen 14. 6. 2021

prokurista Axel Becker
vedenie podniku
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2.2 Kullanilan semboller
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3 Nakliye kapsami

4 Uriin agiklamasi (bkz. resim (1) 147
5 Montaj ve kurulum (bkz. resim (2 ) 147
6 Home uygulamasi (App)

6.1 Sistem gereksiniMIeri..........ccoouiiiiiiiiii s

7 Devreye alma

7.1 Home uygulamasinin kurulumu ...
7.1.1 Cihaz ekleme..............
7.1.2 Ekuygulamalar ..........
7.2 Diger hizmetleri ayarlama

8 Cihaz sifirlama

9 Durum gostergesi
9.1 Yanip s6nme frekanslari tanimi

10 Temizlik
1 Atiga cikariimasi
12 Teknik veriler
13 Yasal duyurular.
14 AB Uygunluk Beyani

1 Bu kullanim kilavuzu hakkinda

Bu kilavuz, metin ve resim basliklarina ayriimistir. Kilavuz 6zellikle gtivenlik ve uyari
notlari olmak uizere, urlinle ilgili Snemli bilgiler icermektedir.

» Kilavuzu dikkatlice okuyun.

» Bu kilavuzu guvenli sekilde muhafaza edin.

NOT
WiFi ag gecidi kullanim yerinde gegerli tim kurallar, standartlari ve glvenlik
talimatlarini dikkate alin.

Bu dokiimanin baska kisilere veriimesinin yani sira gogaltiimasi, igeriginden faydalaniimasi ve bagka kisilere iletilmesi izin
verilmedikge yasaktir. Aykiri hareketler tazminat 6denmesini gerektirir. Patent, faydali model veya endustriyel tasarim
durumunda tim haklar saklidir. Degisiklik yapma hakki saklidir.
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2 Emniyet uyarilan
2.1 Amacina uygun kullanim

WiFi ag gegidi, motorlari ve bariyerleri galistirmak icin kullanilan bir verici Gnitesidir.
WiFi ag gegidi, Apple HomeKit ve/veya sesli asistan ile kapi hareketini vs. yonetebilir.

Uyumluluk genel bakisi igin:
(]t []
&=
Diger kullanim tarzlar gecersizdir. Kullanim amacina aykiri veya yanlis kullanim sonucu
olusan hasarlar igin Uretici sorumlu tutulamaz ve hasari karsilamaz.

www.hoermann-docs.com/229817

Kullanilan semboller

2.2
p
A works with
== Google Home
.

Google, Google LLC firmasinin bir markasidir.

Works with Apple HomeKit kelime markasi ve
logolari, Apple Inc. sirketinin kayith

e
Works with . markalaridir ve Hrmann KG
App|e HomeK|t Verkaufsgesellschaft tarafindan lisansl olarak
N kullanilmaktadir. Diger markalar ve marka
isimleri ilgili sahiplerinin mulkudar.

( Amazon, Alexa ve tim ilgili logolar, Amazon.

alexa com, Inc. veya bagl kuruluglarinin
N—" markalaridir.

works
with

\

Wi-Fi-CERTIFIED™ logosu, Wi-Fi Alliance®

Y sirketinin bir sertifikasyon isaretidir ve
Hérmann KG Verkaufsgesellschaft tarafindan
CERTIFIED lisansli ola!re_lk kulll_anl|llmak'gad|r.l [_)|ger"m§rk"alar
ve marka isimleri ilgili sahiplerinin mulkuddr.

2.3 isletim icin emniyet uyarilan

Sistemin igletim giivenligini risk altina atmamak igin devre alma isleminden énce
kullanici tarafli olarak baglh BT bilesenlerinin siber glivenligine dair bir analiz
gerceklestiriimelidir.
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A uvaRi

istenilen veya istenilmeyen kapi hareketi sirasinda yaralanma tehlikesi

» WiFi ag gecidinin ¢cocuklarin eline gegmediginden emin olun!

» WiFi ag gecidinin sadece uzaktan kumandali sistem fonksiyonlari hakkinda
egitilmis kisiler tarafindan kullaniimasina dikkat edin.

» Kapinin standart gli¢ sinirlamasina ilave olarak bir fotosel taktlysaniz otomatik
bir kapi sisteminin otomasyonuna veya kumanda edilmesine kapiya gorus
olmadan da izin verilir.

» Kapi agikliklarindan ancak kapisi ACIK bitis konumunda durdugunda aragla veya
yurlyerek gegin.

» Garaj kapisi hareket alaninda kesinlikle durmayiniz.

» Cihazlarnn uzaktan kumanda edilmesiyle kisilere ve cisimlere tehlike
olusturmayacagindan veya bu risklere karsi emniyet donanimlariyla dnlemlerin
alindigindan emin olun.

» Uzaktan kumanda edilen cihazlarin Uretici bilgilerini dikkate alin.

DIKKAT

Baglanti klipslerinde harici voltaj

Kumandanin baglanti klipslerindeki harici voltaj, elektronik sistemin tahrip olmasina
neden olur.

» Baglanti soketlerine sebeke gerilimi (230 / 240 V AC) baglamayiniz.

Cevresel etkilerden dolayi fonksiyonlarin olumsuz etkilenmesi

Yiksek sicakliklar, su ve kir WiFi ag gecidi fonksiyonunu olumsuz etkiler. Cihazi
asagidaki etkilere karsi koruyun:

e Dogrudan glines isini

e Nem

e Toz

2.4 Veri gizliligi uyarisi
Ag gegcidini uzaktan kullanirken triinlin ana verileri ve agip kapatma iglemleri Hérmann
portalina iletilir.

Portaldaki veya uygulamadaki veri gizlilik uyarilarini dikkate alin.

3 Nakliye kapsami

e WiFi ag gecidi e Sistem kablosu (1 x2 m)
e Kisa kullanim kilavuzu e HomeKit Code

e Sabitleme aksesuari

Opsiyonel: HCP adaptori
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4 Uriin aciklamasi (bkz. resim 1)

@  WiFi ag gegidi muhafazasi (@  WiFi sembolt, beyaz
® Baglanti prizi (BUS) @ Conta (kablo)

(®  Sifirlama butonu ® LED, yesil

@ Conta (WiFi ag gegidi muhafazasi)

5 Montaj ve kurulum (bkz. resim 2 )

Montaj yerinin menzile etkisi vardir.
» Montajdan énce, montaj konumunda WiFi sinyal guictini kontrol edin.
» Akilli telefonunuzda en az iki veya daha fazla ¢ekim glict sttununun
gosterildiginden emin olun.
— Gerekirse denemeler yaparak erisim igin en iyi yeri segin.
WiFi ag gegidini monte ederken montaj yerinin asagidaki sekilde olmasina dikkat edin:
— Dogrudan yagmura karsi korumali olmasi
— Dogrudan glines isinlarina karsi korumali olmasi.
— Hava kosullar tarafinda degil dogrudan sistemin kuzey tarafinda bulunmasi.
— Cati cikintilarina buylik bir mesafesi olmasi.
— Yineleyiciye/modeme 6nerilen minimum mesafeye uyulmasi.
NOT
Agcik alana montaj sonrasinda kurulum kodunu ¢ikarin. Kurulum kodunu glivenli
sekilde muhafaza edin.

6 Home uygulamasi (App)

iPhone, iPad veya iPod touch ve HomeK:it 6zellikli WiFi ag gegidi arasindaki iletisim,
HomeKit teknolojisi tarafindan korunur.

Home uygulamasi ile garaj kapisi motorlarinizi, bahge giris kapisi motorlarinizi veya
bariyerlerinizi yénetebilirsiniz. Uygulama, kapi veya bariyer ydnetimine ek olarak
kapinin/ bariyerin pozisyonunu da gdsterir.

NOT

Her hizmetin her Gilkede mevcut olmadigini litfen unutmayin.
6.1 Sistem gereksinimleri

Evden erisim

iOS cihazlan Yazilim stirlimi
iPhone, iPad veya iPod touch iOS 11.3 ve Uzeri

iCloud uzaktan erisim

iOS cihazlan Yazilim suriimii
HomePod, Apple TV tvOS 11.3 ve Uzeri
iPad iOS 11.3 ve Uzeri
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7 Devreye alma
71 Home uygulamasinin kurulumu

Cihazin kurulumunu gergeklestirmeden 6nce asagdidaki noktalari kontrol edin:

e Cihaz motora bagl, WiFi semboli 6 kez yanip sdner

e WiFi modemi ve iPhone arasinda bir WiFi baglantisi var

Motor tipine bagl olarak bir BUS taramasi gereklidir. Bununla ilgili bilgilere motor veya
bariyer kilavuzundan ulasabilirsiniz.

7441 Cihaz ekleme

1. Home App uygulamasini acin.

2. Cihaz ekle’yi segin.

3. Kullanici yénlendirmesindeki adimlari takip edin.

4. WiFi’nin Home App ile eglestirimesi 1 dakika kadar surebilir.

NOT

WiFi ag gecidi bir sesli asistana baglanmis durumdadir (Google Home, Amazon

Alexa).

»  WiFi semboll hizli sekilde yanip sénene kadar sifirlama tusunu basili tutun.

Sifirlama butonunu birakin. LED 6 kez yanip séndigiinde cihaz WAC modundadir.

7.1.2 Ek uygulamalar

WiFi ag gegidini yoldayken de kontrol edebilirsiniz. Bunun igin asagidakilerden biri

gereklidir:

¢ HomePod tvOS 11.3 ve lzeri

* Apple TV tvOS 11.3 ve Uzeri

e iPad iOS 11.3 ve Uzeri

7.2 Diger hizmetleri ayarlama

Google Home uygulamasi, Google Assistant veya Amazon Alexa uygulamasi

Gzerinden sesli komutu ayarlamak i¢in, ilgili hizmetlerin talimatlarini izleyin.

Su adresten kayit olusturun: https://cd.hoermann.com

Kurulum icin sifirlama tusunu 2 saniye basili tutmaniz gerekir.

LED 2 kez yanip sénene kadar bekleyin. Cihaz kurulum moduna geger.

Kullanici yénlendirme talimatlarini izleyin.

Google Action/Amazon Skill Hormann kapi hizmetini etkinlestirin

a. Google Action igin gerekli PIN kodu Hérmann Cloud kullanici hesabinizda yer
almaktadir. Bu kod, her Hérmann ag gegidi icin ayr verilir.

8 Cihaz sifirlama

Bir cihaz sifirlamasi icin 2 segenek vardir:

WiFi baglantisinin sifilanmasi

Gdvdeyi agin.

Sifirlama butonuna basin.

WiFi sembolu hizli sekilde yanip sénene kadar sifirlama tusunu basili tutun.
Sifirlama butonunu birakin.

WiFi baglantisi sifirlanir.

RN

vVVYVYVY =
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Fabrika ayarlarina sifirlama

Gdvdeyi agin.

Sifirlama butonuna basin.

WiFi semboll yanip sénene ve ardindan tamamen sénene kadar sifilama
butonunu basili tutun.

Cihaz simdi fabrika ayarlarina getirilmistir.

Cihazi Home App uygulamasindan gikarin.

NOT
Sifirlama tusu erken birakilirsa cihaz sifirlamasi iptal edilir. WiFi baglantisi veya cihaz
fabrika ayarlarina geri alinmaz.

9

Durum géstergesi

Beyaz WiFi semboll ile uyarilar ve hatalar gérdlebilir.

Gosterim tipi Aralik Uyari/hata
Sabit yanar - WiFi modemine baglanti olusturuldu
Yavasca duraklayarak |1 x Motora baglanti olusturuldu
yanip séner 2x Kurulum modu baslatildi (Onboarding)
3x WiFi baglantisi olusturulmadi
4 x Koétu WiFi baglantisi
5x Tanimlama
6 x WAC modu
7% HCP hatasi

9.1

Yanip sénme frekanslari tanimi

Yavas yanip sénme

1 —

05 is 185 2s 25 3s
-

Hizli yanip sénme ’_H, ’_H,I_H(’_Hfﬂ’, ’_H,
° ' 0,58 ' 1s ' 1,55 ' 2s ' 2,55 ' 3s
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10 Temizlik

DIKKAT

Yanhs temizlik nedeniyle WiFi ag gecidi zarar gorebilir
» WiFi ag gecidini sadece temiz ve yumusak bir bez ile temizleyin.

NOT
Dezenfektanlar diizenli kullanildiginda WiFi ag gegidinde hasar olusabilir.

11 Atiga cikarilmasi

@ Ambalajlari ayirarak atiga ¢ikarin.

E Elektrikli ve elektronik cihazlar, bunun igin éngériimus teslim etme

ve toplama noktalarina verilmelidir.
L

12 Teknik veriler

Model WiFi ag gegidi
Frekans 2.400...2.483,5 MHz
Gonderme glicu maks. 100 mW (EIRP)
Gerilim beslemesi 24V DC

izin verilen gevre sicakig -20 °Cila +60 °C
Maksimum hava nemi % 93 yogusmasiz
Koruma trt IP 24

Baglanti kablosu 2m

Olgller (Gx Y xD) 80 x 80 x 35 mm

13 Yasal duyurular

© 2019 Apple Inc. Tim haklar saklidir. Apple, Apple logosu, Apple TV, Apple Watch,
iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac ve Siri, ABD'de ve
diger Ulkelerde kayitl Apple Inc. markalaridir. HomeKit, HomePod, Multi-Touch ve
tvOS, Apple Inc markalaridir.

Works with Apple HomeKit logosuyla, bir iPod touch, bir iPhone veya bir iPad’e
baglanmak Uzere 6zel bir elektronik aksesuar gelistiriimistir ve gelistirici tarafindan ilgili
sekilde sertifikalandinimistir. Aksesuar, Apple performans standartlarini yerine
getirmektedir. Apple, bu Urinin isletiimesinden veya guvenlik ve resmi standartlara
uyulmasindan sorumlu degildir.

Wi-Fi-CERTIFIED™ logosu, Wi-Fi Alliance® sertifikasyon markasidir.

Amazon, Alexa ve tiim ilgili logolar, Amazon.com, Inc. veya bagl kuruluslarinin
markalaridir.

Google, Google LLC firmasinin bir markasidir.
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14
Uretici
Adres

AB Uygunluk Beyani

Hérmann KG Verkaufsgesellschaft

Upheider Weg 94-98 C €

33803 Steinhagen
Almanya

isbu belgeyle, yukarida belirtilen iretici tamamen kendi sorumlulugunda, bu Griintin:

Cihaz

WiFi ag gegidi

Model

WiFi ag gegidi

Amacina uygun kullanim

Motorlari ve bariyerleri ¢alistirmak icin kullanilan verici
Unitesi

Frekans

2.400...2.483,5 MHz

Gonderme glicl

maks. 100 mW (EIRP)

tarafimizca piyasaya surtlen
direktiflerin ilgili temel talimat|

model, tasarim ve yapi tlrl agisindan asagida sunulan
larina, amacina uygun kullanimda uygundur:

2014/53/AB (RED)

Kablosuz Sistemler AB Yénetmeligi

2015/863/AB (RoHS)

Tehlikeli madde kullaniminin sinirlamasi

Uygulanan standartlar ve spesifikasyonlar

EN 62368-1:2014 +
AC:2015 +A11:2017

Guvenlik
(2014/53/AB madde 3.1(a))

EN 62311:2008

Saglik
(2014/53/AB madde 3.1(a))

EN 301489-1v2.2.3

Elektromanyetik uyumluluk

EN 301489-17 V3.2.2
(taslak)

(2014/53/AB Madde 3.1(b))

EN 300328 V2.2.2

Elektromanyetik spektrumunun verimli kullaniimasi
(2014/53/AB Madde 3.2)

EN IEC 63000:2018

Tehlikeli madde kullaniminin sinirlamasi

Bu cihazda onayimiz alinmadan yapilacak herhangi bir degisiklik bu beyanati gegersiz

kilacaktir.

Steinhagen, 14.06.2021

Vek. Axel Becker
Yoénetim Kurulu
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Turinys
1 Apie $ig instrukcija
2 Saugos nurodymai

2.1 Naudojimas pagal paskirt]
2.2 Naudojami simboliai
23 Naudojimo saugos nurodymai...

2.4 Duomeny saugos NUIOAYMAS..........cueeeerieiieriinsie et

3 Komplektacija
4 Gaminio aprasymas (zr. 1 pav.)
5 Montavimas ir jrengimas (2r. 2 pav.)

6 Gamintojo taikomoji programa (,App*)

6.1 SiStemMOS reiKalaVimal ......cocueiiieeeiieiie e

7 Eksploatacijos pradzia

7.1 »,Home App* jdiegimas .
7.1.1 |renginiy pridéjimas....
7.1.2 Papildomos galimybés .
7.2 Kity paslaugy jrengimas

8 Prietaiso gamykliniy nustatymuy atkiirimas

9 Busenos rodmuo

9.1 Mirkséjimo dazniy apibrézimas ....
10 Valyma

11 Atlieky tvarkymas

12 Techniniai duomenys
13 Teisiné informacija

14 ES atitikties deklaracija

1 Apie Sia instrukcija

éiq instrukcija sudaro tekstiné dalis ir paveiksléliai. Instrukcijoje pateikta svarbi
informacija apie gaminj, saugos bei jspéjamieji nurodymai.

> AtidZiai perskaitykite Sig instrukcija.

» Sia instrukcija laikykite saugiai.

PRANESIMAS

Laikykités visy WLAN prievado naudojimo vietoje galiojan¢iy nuostaty, standarty ir

saugos potvarkiy.

Negavus aiskaus leidimo, draudziama §j dokumenta platinti, kopijuoti, naudoti ar perduoti jo turinj. Pazeidus Siuos
ikalavimus gali bati p: ita atlyginti zala. Saugomos visos registruoto patento, pramoninio pavyzdzio ar
pramoninio pavyzdzio dizaino teisés. Pasilieckame teise daryti pakeitimus.

152 HORMANN 4553232 B2/45-2023



LIETUVIU KALBA

2 Saugos nurodymai

2.1 Naudojimas pagal paskirtj

WLAN prievadas yra siun¢iamasis jtaisas, skirtas valdyti pavaras ir uztvarus.
Naudojant WLAN prievada su ,,Apple HomeKit" ir (arba) valdymu balsu, juo galima
valdyti ir varty judéjima.

Suderinamumo apzvalga rasite adresu:

[Of 0]
< www.hoermann-docs.com/229817
[=]

Kiti naudojimo budai yra neleistini. Gamintojas neatsako uz zalg, patirtg gaminj
naudojant ne pagal paskirtj arba netinkamai valdant.

Naudojami simboliai

2.2
p
A works with
== Google Home
.

»,Google“ yra ,Google LLC* prekinis Zenklas.

»~Works with Apple HomeKit“ Zodinis prekiy
e _ Zenklas ir logotipai yra Apple Inc. registruotieji
Works with . prekiy Zenklai, kuriuos Hormann KG
Apple HomeKit | Verkaufsgeselischaft naudoja pagal licencija.
\ Kiti prekiy Zenklai ir prekiniai pavadinimai
priklauso jy savininkams.

( »<Amazon*, ,Alexa“ ir visi priklausantys

alexa logotipai yra ,Amazon.com*, ,Inc.” arba su
) jomis susijusiu jmoniy prekiy Zenklai.

works
with

\

Wi-Fi-CERTIFIED™ logotipas yra Wi-Fi

Y Alliance® sertifikavimo zenklas, kurj
Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft naudoja
CERTIFIED pagal licencija. Kiti prekiy Zenklai ir prekiniai

pavadinimai priklauso jy savininkams.

2.3 Naudojimo saugos nurodymai

Kad nekelty pavojaus sistemos darby saugai, naudotojas prie$ eksploatacijos pradzig
turi blti iSanalizaves prijungty IT komponenty kibernetinj sauguma.
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A\ JSPEJIMAS

Pavojus susizaloti esant planuotam ar neplanuotam varty vaziavimui

» Uztikrinkite, kad WLAN prievado negaléty naudoti vaikai!

» Uztikrinkite, kad WLAN prievada naudoty tik asmenys, zinantys, kaip veikia
nuotoliniu budu valdoma sistema.

» Varty sistemos automatizavimas arba valdymas nematant paciy varty leistinas
tik tuo atveju, jeigu vartuose be standartiskai sumontuoto jégos ribotuvo
papildomai dar jrengiate Sviesos barjera.

» Pro atvertas varty sistemas jvaZziuokite ar jeikite tik vartams sustojus galinéje
padétyje VARTAI ATIDARYTI.

» Niekada nelikite stovéti varty judéjimo srityje.

» |sitikinkite, kad nuotoliniu budu valdant prietaisus nekils pavojaus asmenims ir
daiktams arba nuo rizikos bus apsisaugota saugos jtaisais.

» Laikykités nuotoliniu budu valdomy prietaisy gamintojo nurodymu.

DEMESIO

ISoriné jtampa jungiamuosiuose gnybtuose

I1Soriné jtampa jungiamuosiuose gnybtuose gali sugadinti elektroninius jtaisus.

» Prie jungiamuju gnybty nejunkite tinklo jtampos (230/240 V AC).

Aplinkos poveikis veikimui

Aukstos temperatiros, vandens ir neSvarumy veikiamas WLAN prievadas veikia
blogiau. Saugokite jrenginj nuo Sio poveikio:

* tiesioginiy saulés spinduliy,

e drégmes,
e Dulkiy
2.4 Duomeny saugos nurodymas

Valdant prievada nuotoliniu budu, perduodami pagrindiniai jrenginio duomenys ir
vykdomi perjungimo j ,Hérmann“ portala procesai.

Laikykités duomenuy apsaugos nurodymuy portale arba taikomojoje programeéléje.
3 Komplektacija

e WLAN prievadas e Sistemos laidas (1 x2 m)

e Trumpa instrukcija e  HomeKit“ kodas

e Tvirtinimo priedai

pasirinktinai: HCP adapteris

4 Gaminio aprasymas (zr. 1 pav.)

@ WLAN prievado korpusas @ WLAN simbolis, baltas
® Jungiamasis lizdas (MAGISTRALES) @)  Sandariklis (laidas)

@ Atstatos mygtukas @ Zalias $viesos diodas
@ Tarpiklis (WLAN prievado korpusas)
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5 Montavimas ir jrengimas (zr. 2 pav.)
Montavimo vietos pasirinkimas lemia veikimo nuotolj.
» PrieS montuodami patikrinkite WLAN signalo stipruma pasirinktoje montavimo vietoje.
> |sitikinkite, kad savo iSmaniajame telefone matote ne maziau kaip dvi ar daugiau
juosteliy.
— Prireikus bandymais nustatykite geriausig iSlygiavima.
Montuodami WLAN prievada atkreipkite démesj, kad montavimo vieta:
— buty apsaugota nuo tiesioginio lietaus,
— buty apsaugota nuo tiesioginiy saulés spinduliy,
— buty kiek jmanoma arciau jusu jrenginio Siaurinés pusés ir nebuatu puséje, j kuria
pucia véjas,
— bty pakankamai dideliu atstumu nuo stogo iSkysy.
— buty laikomasi rekomenduojamo minimalaus atstumo iki jusy
kartotuvo /marsruto parinktuvo.
PRANESIMAS
Sumontave iSoréje pasalinkite jrenginio koda. Jrenginio koda laikykite saugiai.

6 Gamintojo taikomoji programa (,App“)

iPhone, iPad arba iPod touch ir HomeKit funkcija turin¢io WLAN prievado rysj
uztikrina HomeKit technologija.

Naudodami gamintojo taikomaja programa galite valdyti savo garazy varty pavaras,
jvaziavimo varty pavaras arba uztvary jrenginius. Taikomoji programa ne tik padés
valdyti jusy vartus arba uztvaro jrenginj, bet ir parodys varty/uztvaro padét;.

PRANESIMAS

Atkreipkite déemesj, kad ne kiekviena paslauga veikia visose Salyse.
6.1 Sistemos reikalavimai

Prieiga i$ namy

iOS jrenginys Programinés jrangos versija
iPhone, iPad arba iPod touch su iOS 11.3 arba naujesne versija

Nuotoliné prieiga prie ,,iCloud*

iOS jrenginys Programinés jrangos versija
HomePod, Apple TV su tvOS 11.3 arba naujesne versija
iPad su iOS 11.3 arba naujesne versija

7 Eksploatacijos pradzia

71 wHome App*“ jdiegimas

Prie$ suderindami jrenginj pasirupinkite, kad:

e jrenginys buty sujungtas su pavara, o WLAN simbolis mirksétu 6 kartus,
e tarp WLAN marsruto parinktuvo ir iPhone buaty WLAN rysys.
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Priklausomai nuo pavaros tipo, reikia nuskenuoti BUS. Tam reikalingus duomenis Zzr.

pavaros arba uZtvaro instrukcijoje.

7141 Irenginiy pridéjimas

1. Atverkite programéle ,Home App*“.

2. Pasirinkite Pridéti jrenginj.

3. Atlikite naudotojui nurodytus veiksmus.

4. WLAN ir ,Home App*“ susiejimas trunka daugiausia 1 minute.

PRANESIMAS

WLAN prievadas jau sujungtas su balso asistentu (Google Home, Amazon Alexa).

» Spauskite atkirimo mygtuka, kol WLAN simbolis ims greitai mirkséti. Atleiskite
atkdrimo mygtuka. Kai tik Sviesos diodas sumirksi 6 kartus, prietaisas yra WAC
rezime.

7.1.2 Papildomos galimybés

WLAN prievada galite valdyti budami ne namuose. Tam Jums prireiks:

e HomePod su jdiegta tvOS 11.3 ar naujesne versija

e Apple TV su jdiegta tvOS 11.3 ar naujesne versija

e iPad su jdiegta iOS 11.3 ar naujesne versija

7.2 Kity paslaugy jrengimas

Norédami jrengti valdyma balsu per ,,Google Home* taikomaja programa, ,,Google

Assistant” arba ,Amazon Alexa“ taikomaja programa, vykdykite konkrec€ios paslaugos

nurodymus.

1. Uzsiregistruokite: https://cd.hoermann.com

2. Norédami jdiegti, atstatos mygtukg spauskite 2 sekundes.

3. Palaukite, kol Sviesos diodas 2 kartus sumirksés. Dabar prietaisas yra diegimo
rezime.

4. Vadovaukités naudotojams skirtos rekomendacijos nurodymais.

5. Suaktyvinkite ,Google Action“/,, Amazon Skill Hérmann Vartai“
a. Reikiama ,,Google Action“ PIN rasite savo naudotojo paskyroje ,Hormann

Cloud*. Jis suteikiamas kiekvienam ,,Hormann“ prievadui atskirai.

8 Prietaiso gamykliniy nustatymy atkurimas
|renginj galima atkurti 2 skirtingais budais:

1. WLAN rysio atkurimas

Atidarykite korpusa.

Paspauskite atkurimo mygtuka.

Spauskite atktrimo mygtuka, kol WLAN simbolis ims greitai mirkseéti.
Atleiskite atkurimo mygtuka.

WLAN rysSys atkurtas.

Gamykliniy nustatymy atkdrimas

Atidarykite korpusa.

Paspauskite atktrimo mygtuka.

Spauskite atkdrimo mygtuka, kol WLAN simbolis ims greitai mirkséti, o paskui
uzges.

VYVVNVYVYYY
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» |renginio gamykliniai nustatymai atkurti.

» Pasalinkite jrenginj i$ programélés ,Home App*.

PRANESIMAS:

Atkarimo mygtuka atleidus anksciau, jrenginio atkurimas nutruks. WLAN rySys arba
renginio gamykliniai nustatymai nebus atkurti.

9 Busenos rodmuo
Baltas WLAN simbolis suteikia informacijos ir leidzZia atpaZinti nurodymus ir klaidas.
Rodmens tipas Intervalas |Nurodymas / klaida
Sviedia nuolat - Rysys su WLAN marsruto parinktuvu yra
Mirksi létai su 1x Ry$ys su pavara yra
pertrauka 2 x Paleistas jdiegimo rezimas (prisijungimas)
3 x Rysio su WLAN néra
4 x Blogas WLAN rysys
5x Identifikavimas
6 x WAC rezimas
7% HCP klaida
9.1 Mirkséjimo dazniy apibrézimas
I
Létas mirkséjimas
0
0,58 1s 1,58 2s 2,55 3s
4
Greitas mirkséjimas H ’, H ’, H ’( H ’( H ’, H ’,
o T T T T T T
0,58 1s 1,58 2s 2,58 3s
10 Valymas
DEMESIO
WLAN prievado apgadinimas netinkamai valant
» WLAN prievada valykite tik Svaria minksta Sluoste.

PRANESIMAS
Nuolat naudojamos dezinfekavimo priemonés gali pazeisti WLAN prievada.
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11 Atlieky tvarkymas

@ Pakuote Salinkite rasiuodami.

E Elektrinius ir elektroninius prietaisus reikia pristatyti j tam skirtus priémimo ir
surinkimo punktus.

12 Techniniai duomenys

Modelis WLAN prievadas

Daznis 2.400...2.483,5 MHz
Spinduliuojamoji galia Maks. 100 mW (EIRP)
Maitinimo Saltinis 24V DC

leist. aplinkos temperatura nuo —20 °C iki +60 °C
Maks. oro drégnis 93 %, nesikondensuojantis
Apsaugos klasé IP 24

Jungiamasis kabelis 2m

Matmenys (P x A x G) 80 x80x35 mm

13 Teisiné informacija

© 2019 Apple Inc. Visos teisés saugomos. Apple, Apple logotipas, Apple TV, Apple
Watch, iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac ir Siri yra
Apple Inc. prekiy Zenklai, registruoti JAV ir kitose Salyse. HomeKit, HomePod, Multi-
Touch ir tvOS yra Apple Inc. prekiy zenklai.

»Works with Apple HomeKit" logotipu pazymétas specialus elektroninis priedas, kurj jj
sukdrusi jmoné atitinkamai sertifikavo, yra skirtas prijungti prie iPod touch, iPhone
arba iPad. Priedas atitinka Apple kokybés standartus. Apple néra atsakinga uz $io
jrenginio naudojima bei saugos ir oficialiy standarty laikymasi.

Wi-Fi-CERTIFIED™ logotipas yra Wi-Fi Alliance® sertifikavimo Zenklas.

~Amazon*, ,Alexa" ir visi priklausantys logotipai yra ,Amazon.com”, ,Inc.“ arba su
jomis susijusiy jmoniy prekiy Zenklai.

»,Google“ yra ,,Google LLC* prekinis Zenklas.
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14 ES atitikties deklaracija

Gamintojas
Adresas

Siuo dokumentu pirmiau nurodytas gamintojas prisimdamas visa atsakomybe

patvirtina, kad $is gaminys:

Hérmann KG Verkaufsgesellschaft

Upheider Weg 94-98 c E

33803 Steinhagen
Vokietija

|renginys

WLAN prievadas

Modelis

WLAN prievadas

Naudojimas pagal paskirtj

Siunciamasis jtaisas, skirtas valdyti pavaras ir uztvarus

Daznis

2.400...2.483,5 MHz

Spinduliuojamoji galia

Maks. 100 mW (EIRP)

paskirtj, atitinka pagrindinius

t. y. misy j apyvarta i$leisto modelio koncepcija ir konstrukcija, naudojant pagal

toliau nurodytuy direktyvy reikalavimus:

2014/53/ES (RED)

ES Radijo rySio jrenginiy direktyva

2015/863/ES (RoHS)

Pavojingy medziagy naudojimo apribojimas

Taikomi standartai ir specifikacijos:

EN 62368-1:2014 + Sauga
AC:2015+A11:2017 (2014/58/ES 3.1(a) str.)
EN 62311:2008 Sveikat:

veikata
(2014/53/ES 3.1(a) str)

EN 301489-1v2.2.3

Elektromagnetinis suderinamumas

EN 301489-17 V3.2.2
(projektas)

(2014/53/ES 3.1(b) straipsnis)

EN 300328 V2.2.2

Efektyvus radijo spektro naudojimas
(2014/53/ES 3.2 straipsnis)

EN IEC 63000:2018

Pavojingy medziagy naudojimo apribojimas

Atlikus su mumis nesuderinty prietaiso pakeitimy, $i deklaracija negalioja.

Steinhagenas, 2021-06-14

Prokuristas Axel Becker
jmonés vadovas
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1 Kaesoleva juhendi kohta

See juhend on jagatud teksti ja piltidega osadeks. Juhend sisaldab olulist teavet toote
kohta, eelkdige ohutusalaseid markusi ja hoiatusi.

» Lugege juhend tahelepanelikult 1abi.

» Hoidke k&esolev juhend kindlas kohas alles.

MARKUS
Jargige koiki wifi l0Usi kasutuskohas kehtivaid maaruseid, standardeid ja
ohutuseeskirju.

Kéesoleva dokumendi paljundamine, miiimine ja selle sisu edastamine on keelatud, kui ei ole meiepoolset tihest luba.
Selle nude rikkumisel tuleb hivitada meile tekitatud kahju. K&ik patendi, kasuliku mudeli ja disainilahenduse
registreerimise digused on kaitstud. Jdtame endale diguse teha muudatusi.
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2 Ohutusalased méarkused
2.1 Otstarbekohane kasutamine

Wifi lilis on saatelksus ajamite ja tdkkepuude juhtimiseks. Wifi ltUsi saab koos Apple
HomeKiti ja/vdi mdne hadlabilisega kasutada muu hulgas ukse liikumise juhtimiseks.

Uhilduvuse lilevaate leiate aadressilt:

Bl

0 B www.hoermann-docs.com/229817
&=

Muul viisil kasutamine ei ole lubatud. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis tulenevad
mitteotstarbekohasest voi valest kasutamisest.

Kasutatavad siimbolid

2.2
p
A works with
== Google Home
.

Google on Google LLC kaubamérk.

Works with Apple HomeKiti sénamark ja
e K logod on ettevétte Apple Inc. registreeritud
Works with . kaubamargid ning Hérmann KG
App|e HomeK|t Verkaufsgesellschaft kasutab neid litsentsi
\ alusel. Teised kaubamargid ja kaubanimed
kuuluvad nende vastavatele omanikele.

( Amazon, Alexa ja kdik vastavad logod on

WOI:kS alexa ettevotte Amazon.com, Inc. voi sellega seotud
with | ~— ettevétete kaubamargid.
\
Logo Wi-Fi-CERTIFIED™ on ettevotte Wi-Fi
@ Alliance® sertifitseerimismargis ning
Hérmann KG Verkaufsgesellschaft kasutab
seda litsentsi alusel. Teised kaubamargid ja
CERTIFIED kaubanimed kuuluvad nende vastavatele
omanikele.
2.3 Ohutusalased mérkused kasutamise kohta

Slsteemi kasutusohutuse sailitamiseks peab kasutaja enne kasutuselevottu
analliisima Ghendatud IT-komponentide klberturvalisust.
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A\ HolaTus

Ukse kavatsetud voi kavatsemata liikkumisest tingitud vigastuseoht

» \Veenduge, et wifi lilis ei oleks lastele kattesaadav!

» Tagage, et wifi lUlsi saaksid kasutada ainult isikud, keda on kaugjuhitava
slisteemi toimimise osas juhendatud.

» Kui uksele voi varavale on paigaldatud lisaks standardvarustuses olemasolevale
joupiirangule ka fotosilm, tohib automaatse ukse- voi varavasisteemi
automaatikat voi juhtseadet kasutada ilma, et see oleks ndgemisvaljas.

» Ukseavast tohib labi séita voi minna alles siis, kui uks on jdudnud ukse
I16ppasendisse LAHTI.

» Arge jaage ukse liikumisalas seisma.

» Tagage, et seadmete kaugjuhtimisstisteemi tottu ei tekiks ohtu inimestele ja
esemetele voi et need riskid oleksid maandatud ohutusseadistega.

» Jargige kaugjuhtivatel seadmetel olevaid tootja méarkusi.

TAHELEPANU

Juhtseadme iihendusklemmidesse juhitav véline pinge

Juhtslisteemi klemmidel olev véline pinge pdhjustab elektroonika havimise.

» Arge iihendage tihendusklemmidega vélist pinget (230/240 V AC).
Keskkonnaméjudest tingitud talitlushaired

Kdrge temperatuur, vesi ja mustus kahjustavad wifi IGUsi toimimist. Kaitske seadet
jargmiste mojude eest:

e otsene paikesekiirgus

e Niiskus
e Tolm
2.4 Andmekaitsealane markus

LiUsi kaugkasutamisel edastatakse toote staatilised andmed ja lulitamised H6rmann
portaali.

Jargige andmekaitsealaseid méarkuseid protaalis voi rakenduses.

3 Tarnekomplekt

o Wifi liUs e Susteemikaabel (1 x2 m)
e Ldhijuhend e HomeKiti kood

¢ Kinnitustarvikud

Lisavarustus: HCP-adapter

4 Tootekirjeldus (vt joonis /1)

@  wifi lutsi korpus @  wifi simbol, valge
@ Uhenduspesa (BUS) @ Tihend (kaabel)
@ Lahtestusnupp @ LED, roheline

@  Tihend (wifi lutisi korpus)
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5 Paigaldus ja lihendamine (vt joonis 2 )
Paigalduskoha valik mojutab tédulatust.
» Kontrollige enne paigaldust, kas wifi-signaal levib valitud paigalduskohast.
» Kontrollige, kas teie nutitelefonil on ndha vdhemalt kaks voi rohkem tulpa.
— Leidke kdige parem asend katsetamise teel.
Arvestage wifi lUlsi paigaldamisel sellega, et paigalduskoht oleks
— kaitstud vihma eest.
— kaitstud otsese péikesekiirguse eest.
— voimalusel teie slisteemi pdhjapoolsel kiljel ja mitte iimastikuga kokkupuutuval
kiljel.
— suur vahe katuse-eenditega.
— jargitaks soovitatavat minimaalset vahekaugust repiiteri/ ruuteriga.
TEATIS
Pérast vélitingimustesse paigaldamist eemaldage haélestuskood. Hoidke
haalestsukoodi kindlas kohas.

6 Home'i rakendus (app)

iPhone'i, iPadi vdi iPod touchi ja HomeKitiga Ghilduvad wifi [GUsi vaheline
kommunikatsioon tagatakse HomeKiti tehnoloogia abil.

Home'i rakendusega saate juhtida oma garaaziukse ajameid, sdiduvarava ajameid voi
tokkepuustisteeme. Lisaks ukse voi tokkepuusilisteemi juhtimisele néitab rakendus
ukse /tokkepuu asendit.

MARKUS

Pange téhele, et iga teenus ei pruugi olla kdigis riikides saadaval.
6.1 Siisteeminéuded

Juurdepaéas kodust

iOS-seade Tarkvara versioon
iPhone, iPad v6i iPod touch alates i0OS 11.3

iCloudi kaugligipaas

iOS-seade Tarkvara versioon
HomePod, Apple TV alates tvOS 11.3
iPad alates iOS 11.3

7 Kasutuselevott

71 Home'i rakenduse hailestamine

Enne seadme haélestamist kontrollige jargmiste punktide taitmist:

e Seade on tUhendatud ajamiga, wifi simbol vilgub 6 x

e wifi-ruuteri ja iPhone'i vahel on wifi-Uhendus

Ajami tulbist olenevalt on vajalik Bus-Scan. Selle kohta leiate teavet ajami voi
tokkepuu juhendist.
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AR Seadmete lisamine

1. Avage Home App.

2. Valige Lisa seade.

3. Jérgige kasutajajuhistes toodud samme.

4. Wifi sidumine Home Appiga voéib votta kuni 1 minuti.

MARKUS
Wifi 1UUs on juba haalabilisega Ghendatud (Google Home, Amazon Alexa).

» Hoidke Reset-nuppu all, kuni wifi simbol hakkab kiiresti vilkuma. Laske Reset-
nupp lahti. Kohe kui LED vilgub 6 x, on seade WAC-rezZiimis.

7.1.2 Lisarakendused

Teil on véimalik juhtida wifi lulsi ka kodust eemal olles. Selleks on vaja:

e HomePod alates tvOS 11.3

e Apple TV alates tvOS 11.3

e jPad alates iOS 11.3

7.2 Muude teenuste hailestamine

Haaljuhtimise seadistamiseks rakenduse Google Home, Google Assistanti voi Amazon

Alexa rakenduse kaudu jargige vastavate teenuste juhiseid.

Registreeruge aadressil: https://cd.hoermann.com

Héaéalestamiseks hoidke Reset-nuppu 2 sekundit all.

Oodake, kuni LED vilgub 2 x. Seade on nliid haélestusreziimis.

Jérgige kasutaja juhendamise juhiseid.

Aktiveerige Google'i Action/Amazoni skill Hormann uks

a. Google'i Action jaoks vajaliku PINi leiate oma Hérmann pilve kasutajakontolt.
See maaratakse igale Hormann ludsile eraldi.

8 Seadme lahtestamine

Seadme lahtestamiseks on kaks véimalust:

Wifi-lhenduse |ldhtestamine

Avage korpus.

Vajutage nupule Reset.

Hoidke Reset-nuppu all, kuni wifi simbol hakkab kiiresti vilkuma.
Laske Reset-nupp lahti.

Wifi-Uhendus on léhtestatud.

Tehaseseadistuste taastamine

Avage korpus.

Vajutage nupule Reset.

Hoidke Reset-nuppu all, kuni wifi simbol hakkab véga kiiresti vilkuma ja seejérel
kustub.

» Seadme tehaseseadistused on niilid taastatud.

» Eemaldage seade Home Appist.

MARKUS.
Kui lasete Reset-nupu enneaegselt lahti, siis seadme lahtestamine katkestatakse.
Wifi-Uhendus véi seadme tehaseseadistus ei ole taastatud.

ahoN=

VYYVNVYVVYVY =
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9 Olekunait

Valge wifi simboli abil saab tuvastada ihendatud seadmete markused ja vead.

Kuva liik intervall |Mérkus/viga
poleb pidevalt - Uhendus wifi-ruuteriga on loodud
vilgub aeglaselt 1x Uhendus ajamiga on loodud
pausiga 2x Haalestusreziim kaivitatud (Onboarding)
3 x Uhendust wifi-ruuteriga pole loodud
4 x Halb wifi-hendus
5x Tuvastamine
6 x WAC-reziim
7 x HCP-viga
9.1 Vilkumissageduste definitsioon

1

Vilgub aeglaselt

Vilgub kiiresti

10 Puhastamine

TAHELEPANU

Wifi liiisi kahjustamine vale puhastamise tottu
» Puhastage wifi ltlUsi ainult puhta, pehme lapiga.

MARKUS

Desinfitseerimisvahendite regulaarne kasutamine voib pdhjustada wifi luUsil

kahjustusi.

11 Utiliseerimine

@ Utiliseerige pakend liigiti.

E Elektri- ja elektroonikaseadmed tuleb viia selleks ette ndhtud kogumis- ja

vastuvStupunktidesse.
L
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12 Tehnilised andmed

Mudel Wifi lGUs

Sagedus 2 400...2 483,5 MHz
Edastusvoimsus max 100 mW (EIRP)
Toitepinge 24V DC

Lubatav Umbritseva keskkonna —20 °C kuni +60 °C
temperatuur

Maksimaalne dhuniiskus 93% mittekondenseeruv
Kaitseaste P24

Uhenduskaabel 2m

M&oddud (L x Kx S) 80 x 80 x 35 mm

13 Muud markused

© 2019 Apple Inc. Kdik digused on kaitstud. Apple, Apple'i logo, Apple TV, Apple
Watch, iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac ja Siri on

ettevotte Apple Inc. kaubamargid, mis on registreeritud USA-s ja teistes riikides.

HomekKit, HomePod, Multi-Touch ja tvOS on Apple Inc. kaubamérgid.

Works with Apple HomeKiti logodega kinnitab arendaja elektroonikatarvikute sobivust
Uhendamiseks iPod touchi, iPhone'i voi iPadiga. Tarvikud vastavad Apple'i
toimivusstandarditele. Apple ei vastuta seadme t66 ega ohutus- ja muude nduete
jargimise eest.

Logo Wi-Fi-CERTIFIED™ on Wi-Fi Alliance®-i sertifitseerimismark.

Amazon, Alexa ja koik vastavad logod on ettevotte Amazon.com, Inc. voi sellega
seotud ettevotete kaubamérgid.

Google on Google LLC kaubamérk.
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14
Tootja
Aadress

EL-i vastavusd

eklaratsioon
Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft

Upheider Weg 94-98 C €

33803 Steinhagen
Saksamaa

Tootja deklareerib oma ainuvastutusel, et see toode

Seade Wifi luUs

Mudel Wifi 1UUs

Otstarbekohane kasutamine | Saateliksus ajamite ja tokkepuude juhtimiseks
Sagedus 2 400...2 483,5 MHz

Edastusvoimsus

max 100 mW (EIRP)

vastab oma Ulesehituselt ja tu
otstarbekohasel kasutamisel j

Ubilt ning meie poolt turule toodud teostuses
argmiste direktiivide nduetele:

2014/53/EL (RED)

EL-i direktiiv raadioseadmete kohta

2015/863/EL (RoHS)

Ohtlike ainete kasutamise piirang

Kasutatud standardid ja spets

ifikatsioonid

EN 62368-1:2014 + AC:2015
+A11:2017

Ohutus
(direktiivi 2014/53/EL artikli 3 I6ike 1 punkt a)

EN 62311:2008

Tervis
(direktiivi 2014/53/EL artikli 3 I6ike 1 punkt a)

EN 301489-1v2.2.3

Elektromagnetiline Ghilduvus

EN 301489-17 V3.2.2 (draft)

(direktiivi 2014/53/EL artikkel 3.1(b))

EN 300328 V2.2.2

Raadiospektri efektiivne kasutus
(direktiivi 2014/53/EL artikkel 3.2)

EN IEC 63000:2018

Ohtlike ainete kasutamise piirang

Kui seadet muudetakse meiega kooskdlastamata, kaotab kéesolev deklaratsioon

kehtivuse.

Steinhagen, 14.06.2021

Axel Becker,

esindusdigusega juhatuse liige
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1 Informacija par instrukciju
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Siinstrukcija sastav no teksta un attélu sadalas. Instrukcija ir butiska informacija par

izstradajumu, jo Tpasi drosibas norades un bridinajumi.
» Rupigi izlasiet instrukciju.

» Glabajiet $o instrukciju drosa vieta.

IEVERIBAI

levérojiet visus WLAN varteju ekspluatacijas vieta spéka esosos noteikumus,
standartus un drosibas noteikumus.

Ir aizliegts $o dokumentu nodot talak un pavairot, ka arf ta saturu nodot talak un izpaust, ja vien nav sanemta

neparprotama atlauja. Citadi ir jaatlidzina raditie zaudé&jumi. Ir paturétas visas tiesibas registrét patentu, ripniecisko

paraugu vai dizainparaugu. Paturam tiesibas veikt izmainas.
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2 Drosibas noradijumi
2.1 Noteikumiem atbilstosa lietoSana

WLAN varteja ir raiditajs piedzinu un barjeru darbinasanai. WLAN varteju lietojot kopa
ar Apple HomeKit un/vai balss asistentu, varat vadit ari vartu kustibu.
Saderibas parskats ir pieejams interneta vietné:

Bl

0 B www.hoermann-docs.com/229817
&=

Citi lietoSanas veidi ir aizliegti. RaZotajs neuznemas atbildibu par ierices bojajumiem,
kas radusies noteikumiem neatbilstoSas vai nepareizas lietoSanas dél.

Lietotie simboli

2.2
O works with Google ir Google LLC pre¢zime.
Google Home

Works with Apple HomeKit pre¢u zime
e K un logotipi ir Apple Inc. registréti Zimoli, un
Works with uznémums Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft
.

App|e HomeK|t tos izmanto, pamatojoties uz licenci. Citas
pre€u Zimes un nosaukumi ir attiecigo
Tpasnieku Tpasums.

,

Amazon, Alexa un visi saistitie logotipi ir
WOI:kS alexa Amazon.com, Inc. vai saistito uznémumu
with | ~— prre¢zimes.
\
Wi-Fi-CERTIFIED™ logotips ir Wi-Fi Alliance®
] sertificéSanas zime, un uznémums
@ Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft tos
izmanto, pamatojoties uz licenci. Citas precu
CERTIFIED Zimes un nosaukumi ir attiecigo
Tpasnieku 1paSums.
2.3 Drosibas noradijumi attieciba uz ekspluataciju

Lai netiktu apdraudéta iekartas ekspluatacijas drosiba, pirms ekspluatacijas sakSanas
lietotaja atraSanas vieta javeic pieslégto IT komponentu kiber-droSibas analize.
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A\ BRIDINAJUMS

>
>

>

Savainojumu gusanas risks fiSas vai netiSas vartu kustibas laika

Gadajiet, lai WLAN varteja nenonak bérnu rokas!

Parliecinieties, ka WLAN varteju lieto tikai tadas personas, kuras ir instruétas par
talvadamas iekartas darbibas veidu.

Ja papildus sérijveida pieejamajam spéka ierobezojumam pie vartiem esat
uzstadijis ar1 fotoelementu, automatiskas vartu iekartas automatiku vai vadibas
ierici drikst montét vieta, no kuras varti nav redzami.

Brauciet vai ejiet cauri vartu atvérumam tikai tad, kad varti atrodas vartu gala
stavoklr ,Varti ATVERTI“.

Nekad nepalieciet stavam vartu kustibas zona.

Parliecinieties, ka, darbinot ierices ar talvadibas sistému palidzibu, nepastav
risks cilveku vai priekSmetu droSibai vai art ka So risku novers uzstaditi droSibas
mehanismi.

levérojiet talvadamo ieriéu razotaju sniegtas norades.

UZMANIBU

>

Iz\réjs spriegums, kas tiek pievadits pieslégspailem
Aréjs spriegums, kas tiek pievadits pieslegspailem, neatgriezeniski saboja
elektronisko sistemu.

Darbibas traucejumi apkartéjas vides ietekmes faktoru dél
Augsta temperatura, tdens un netirumi negativi ietekmé WLAN vartejas darbibu.
Aizsargajiet ierici no $adiem ietekmes faktoriem:

Piesleégspailem nepievadiet tikla spriegumu (230/240 V AC).

tiesSi saules stari;
mitrums;
putekli.

24

Datu aizsardzibas norade

Lietojot varteju attalinati, uz Hérmann portalu tiek parraiditi izstradajuma un
ieslegSanas procesu pamatdati.

leverojiet portala vai lietotnes datu aizsardzibas noteikumus.

3

Piegades komplekts
WLAN varteja e Sistémas vads (1 x2 m)
Tsa instrukcija e HomekKit kods
Stiprinajuma piederumi

Péc izvéles: HCP adapters
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4 Izstradajuma apraksts (skatit 1. att.)

@ WLAN vartejas korpuss @ WLAN simbols, balts
® Kontaktligzda (BUS) @ Bivgjums (kabelis)
@ AtiestatiSanas taustin$ @ Zala gaismas diode
@ Blivajums (WLAN vartejas korpuss)

5 Montaza un instalacija (skatit 2. att.)

MontaZas vietas izvéle ietekmé ierices darbibas attalumu.
» Pirms montaZzas parbaudiet WLAN signala stiprumu izvélétaja iekartas montazas
vieta.
» Parliecinieties, ka jusu viedtalrunt ir redzamas vismaz divas joslas.
— Nosakiet optimalo novietojumu, veicot izméginajumus, ja ir vajadzigs.
Mont€jot WLAN varteju, raugieties, lai ta uzstadi$anas vieta
— butu aizsargata no tieSas lietus iedarbibas;
— butu aizsargata no tieSas saules staru iedarbibas;
— jaiespéjams, atrastos jusu iekartas ziemelu pusé un butu aizsargata pret
laikapstak|u ietekmi;
— atrastos pietiekama attaluma no jumta parkarem.
— bitu ieteicamaja minimalaja attaluma no retranslatora/marsrutétaja.

IEVERIBAI
P&c montazas arpus telpam nonemiet uzstadiSanas kodu. DroSi uzglabajiet
uzstadi$anas kodu.

6 Home lietotne (App)

HomekKit tehnologija nodrosina sazinu starp iPhone, iPad vai iPod touch ierici un
WLAN varteju, kas ir saderiga ar HomeKit.

Izmantojot Home lietotni varat darbinat garazas vartu piedzinas, teritorijas vartu
piedzinas vai barjeras iekartas. Lietotne rada ne vien vartu vai barjeras iekartas
vadibu, bet ari vartu/ barjeras poziciju.

IEVERIBAI

Nemiet vera, ka jusu valsti var nebut pieejams kads pakalpojums.
6.1 Prasibas sistémai

Piekluve no majam

iOS ierice Programmaturas versija
iPhone, iPad vai iPod touch sakot no iOS 11.3

iCloud attala piekluve

iOS ierice Programmaturas versija
HomePod, Apple TV sakot no tvOS 11.3
iPad sakot no iOS 11.3
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7 Ekspluatacijas sakSana

741 Home lietotnes uzstadiSana

Pirms iestatat ierici, parliecinieties par o punktu izpildi:

* jerice ir savienota ar piedzinu, WLAN simbols iemirgojas 6 reizes;

e starp WLAN marsrutétaju un iPhone ierici ir izveidots WLAN savienojums.
Atkariba no piedzinas tipa var but vajadziga kopnes skené$ana. Minéto informaciju
skatiet piedzinas vai barjeras instrukcija.

711 leri¢u pievienoSana

1. Atveriet Home lietotni.

2. Nospiediet uz Pievienot ierici.

3. Sekojiet instrukcijam lietotaja vednr.

4. WLAN un Home lietotnes savstarpeja sasaistiana var ilgt lidz 1 minatei.

IEVERIBAI
WLAN varteja jau ir savienota ar balss asistentu (Google Home, Amazon Alexa).
» Turiet atiestati$anas taustinu nospiestu, lidz WLAN simbols mirgo atri. Atlaidiet

atiestatiSanas taustinu. Tiklidz gaismas diode iemirgojas 6 reizes, ierice darbojas
WAC rezima.

7.1.2 Papildu lietojumi

WLAN varteju varat vadit, esot cela. Lai to daritu, jums nepiecieSams:

e HomePod, sakot no tvOS 11.3

e Apple TV, sakot no tvOS 11.3
e jPad, sakot noiOS 11.3
7.2 Citu pakalpojumu uzstadiSana
Lai uzstaditu balss vadibu ar Google Home lietotni, Google Assistant vai Amazon
Alexa lietotni, sekojiet attiecigo pakalpojumu noradijumiem.
1. Registréjieties vietné: https://cd.hoermann.com
2. Lai veiktu uzstadiSanu, turiet atiestatiSanas taustinu nospiestu 2 sekundes.
3. Gaidiet, lildz gaismas diode iemirgojas 2 reizes. lerice darbojas uzstadisanas
rezima.
4. Sekojiet noradijumiem, kas minéti lietotaja vadinijas.
5. Aktivizejiet Hormann vartu Google Action/Amazon Skill
a. Google Action nepiecieSamo PIN kodu atradisiet sava Hormann makona
lietotaja konta. Katrai Hormann vartejai tas tiek pieskirts atseviski.

8 lerices atiestatiSana

lerici var atiestatit 2 dazados veidos:

WLAN savienojuma atiestatiSana

Atveriet korpusu.

Nospiediet atiestatiSanas taustinu.

Turiet atiestati$anas taustinu nospiestu, lidz WLAN simbols mirgo atri.
Atlaidiet atiestatiSanas taustinu.

WLAN savienojums ir atiestatits.

vVVYVYVY =

172 HORMANN 4553232 B2/45-2023



LATVIESU VALODA

\ A A SN

>
>

AtiestatiSana uz rupnicas iestatijumiem

Atveriet korpusu.

Nospiediet atiestatiSanas taustinu.

Turiet atiestati$anas taustinu nospiestu, lidz WLAN simbols mirgo loti atri un pec
tam izdziest.

lerice tagad ir atiestatita uz rupnicas iestatijumiem.

Izdzésiet ierici Home lietotne.

IEVERIBAI
Ja atiestatiSanas taustins tiek priekslaicigi atlaists, tad ierices atiestatiSana tiek
partraukta. WLAN savienojums vai ierice nav atiestatita uz rpnicas iestatjumiem.

9

Stavokla indikators

Balto WLAN simbolu var izmantot, lai identificétu norades un traucéjumus.

Indikacijas veids Intervals |Norade /traucéjums
Deg bez partraukuma |- Savienojums ar WLAN marsrutétaju ir izveidots
Leni mirgo ar pauzi |1 x Savienojums ar piedzinu ir izveidots
2 x Aktivizéts uzstadiSanas reZims (pieslegsanas)
3 x Savienojums ar WLAN marsrutétaju nav izveidots
4 x Slikts WLAN savienojums
5x Identifikacija
6 x WAC reZzims
7x HCP kluda
9.1 Mirgosanas frekvencu definicija
I
Léna mirgo$ana
0
0,5s 1s 1,58 2s 2,55 3s
.
Atra mirgo$ana ’_H, ’_H,I_H(’_Hfﬂ’, ’_H,
o T T T T T T
0,58 1s 1,55 2s 2,55 3s
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10 Tirisana

UZMANIBU

WLAN vartejas bojajumi, to nepareizi tirot
» WLAN vartejas tiri§anai izmantojiet tikai tiru, mikstu dranu.

IEVERIBAI
Regulara dezinfekcijas lidzeklu lietoSana var izraisit WLAN vartejas bojajumus.

11 Utilizacija
@ Utilizgjiet iepakojumu, saskirojot to pa veidiem.

E Elektroierices un elektroniskas ierices ir janodod attiecigi izveidotos
pienems$anas un savaksanas punktos.

L
12 Tehniskie dati
Modelis WLAN varteja
Frekvence 2 400-2 483,5 MHz
Raiditaja jauda maks. 100 mW (EIRP)
Baro$ana 24V DC
Pielaujama apkart. vides temp. no -20 °C lidz +60 °C
Maksimalais gaisa mitrums 93 %, neveidojas kondensats
Aizsardzibas veids IP 24
Piesleguma kabelis 2m
Izméri (P x Ax D) 80 x 80 x 35 mm

13 Juridiskas norades

© 2019 Apple Inc. Visas tiesibas saglabatas. Apple, Apple logotips, Apple TV, Apple
Watch, iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac un Siri ir Apple
Inc. pre¢u Zimes, kas registrétas ASV un citas valstis. HomeKit, HomePod, Multi-
Touch un tvOS ir Apple Inc. precu zZimes.

Works with Apple HomeKit logotips norada uz elektroniskiem piederumiem, kas ir
Tpasi izstradati saviepoéanai ar iPod touch, iPhone vai iPad ierici, un razotajs tos ir
attiecigi sertificéjis. Sie piederumi atbilst Apple veiktspéjas standartiem. Apple
neatbild par $is ierices darbibu vai par drosibas un regulativiem standartiem.

Wi-Fi-CERTIFIED™ logotips ir Wi-Fi Alliance® sertificéSanas zime.

Amazon, Alexa un visi saistitie logotipi ir Amazon.com, Inc. vai saistito uznémumu
prre¢zimes.

Google ir Google LLC pre¢zime.
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14 ES atbilstibas deklaracija
Razotajs Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft
Adrese Upheider Weg 94-98
33803 Steinhagen C €
Vacija

Ar So ieprieks$ noraditais razotajs

, uznemoties pilnu atbildibu, apliecina, ka izstradajums

lerice

WLAN varteja

Modelis

WLAN varteja

Noteikumiem atbilstosa
lietoSana

Raiditajs piedzinu un barjeru darbinasanai

Frekvence

2 400-2 483,5 MHz

Raiditaja jauda

maks. 100 mW (EIRP)

saskana ar izstrades koncepciju

atbilstigi noteikumiem.

un konstrukcijas Tpasibam versija, kada tas ir laists

tirgQ, atbilst talak uzskaitito direktivu attiecinamajam pamatprasibam, ja to izmanto

2014/53/ES
(Radioiekartu direktiva)

ES direktiva par radioiekartam

2015/863/ES (RoHS)

Par bistamu vielu izmanto$anas ierobezo$anu

Piemérotas tiesibu normas un specifikacijas

EN 62368-1:2014 + AC:2015 + | DroSums
A11:2017 (Direktivas 2014/53/ES 3.1.(a) pants)
EN 62311:2008 Veseliba

(Direktivas 2014/53/ES 3.1.(a) pants)

EN 301489-1v2.2.3

Elektromagnétiska saderiba

EN 301489-17 V3.2.2 (projekts)

(Direktivas 2014/53/ES 3.1.(b) pants)

EN 300328 V2.2.2

Radiofrekvences spektra efektiva izmantosana
(Direktivas 2014/53/ES 3.2. pants)

EN IEC 63000:2018

Par bistamu vielu izmanto$anas ierobezo$anu

Veicot iericés ar mums iepriek§ nesaskanotas izmainas, §1 deklaracija zaudé savu

spéeku.

Steinhagen, 14.06.2021.

Prokdrists Axel Becker,
izpildvadibas parstavis
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3 Obim isporuke
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7 Pokretanje
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13 Pravne napomene
14 EU izjava o sukladnosti

1 O ovoj uputi

Ova je uputa podijeliena na tekstualni i slikovni dio. Ove upute sadrze vazne
informacije o proizvodu, a posebno napomene vezane za sigurnost i upozorenja.
» Pazljivo procitajte upute.

» Uputu sacuvajte na sigurnom mjestu.

NAPOMENA

Na mjestu postavljanja WLAN pristupnika postujte sve vazece odredbe, direktive i
zastitne propise.

Ako nije izri¢ito drugacije navedeno, prosljedivanje i umnozavanja ovih dokumenata te koristenje i objavljivanje njihovih
sadrzaja nije dopusteno. U suprotnom podlijeZete placanju naknade $tete. Pridrzana sva prava na prijavu patenata ili
industrijskog dizajna. Pridrzano pravo na izmjene.
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2 Napomene o sigurnosti
2.1 Namjenska uporaba

WLAN Gateway je odasilja¢ za upravljanje pogonima i rampama. WLAN Gateway
izmedu ostalog moZze upravljati vratima pomocéu Apple HomeKit i/ili glasovnog
asistenta.

Pregled kompatibilnost pronaci ¢ete na:

[Of 0]
< www.hoermann-docs.com/229817
[=]

Druge vrste primjene nisu dopustene. Proizvoda¢ ne odgovara za Stete uzrokovane
nenamjenskom uporabom ili pogresnim rukovanjem.

Koristeni simboli

2.2
p
A works with
== Google Home
A
Works with Apple HomeKit marka i logotipi su

( Works with unesene trziSne marke tvrtke Apple Inc. te ih
tvrtka Hérmann KG Verkaufsgesellschaft
-

Google je trzisna marka Google LLC.

Apple HomeKIt upotrebljava uz licencu. Ostale trziSne oznake

i nazivi imovina su pojedinih vlasnika.

( Amazon, Alexa i svi pripadajuci logotipi su

alexa trziSne marke Amazon.com, Inc. ili njihovih
p vezanih drustava.

works
with

\.

Wi-Fi-CERTIFIED™ logotip je oznaka

Y certifikata od Wi-Fi Alliance® te ju tvrtka
Hérmann KG Verkaufsgesellschaft koristi s
CERTIFIED !icengom. Ost:lale_tr'iiéne oz_nake i nazivi
imovina su pojedinih vlasnika.

2.3 Napomene o sigurnosti tijekom rada

Prije pokretanja korisnik mora izvrsiti analizu cyber sigurnosti priklju¢enih IT
komponenti, kako se ne bi ugrozila sigurnost rada pogona.
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A\ UPOZORENJE

Opasnost od ozljeda uslijed namjernog ili nenamjernog kretanja vrata

» Uvjerite se da je WLAN pristupnik van dohvata djece!

» Uvjerite se da WLAN pristupnik koriste isklju¢ivo osobe upuéene u nacin rada
daljinsko upravljanih vrata.

» Automatizacija ili upravljanje automatskim sustavom vrata bez vizualnog

kontakta s vratima dozvoljeno je samo kada ste uz standardno ograni¢enje

snage na vrata dodatno ugradili foto senzore.

Prolazite kroz vrata tek kad su vrata u krajnjem polozaju OTVORENIH vrata.

Ne zadrzavajte se u podrucju kretanja vrata.

Uvjerite se da daljinsko upravljanje uredajima ne predstavlja opasnost za ljude ili

predmete ili su takuvi rizici pokriveni zastitnim uredajima.

» Procitajte napomene proizvodaca uredaja s kojima daljinski upravljate.

vvyy

PAZNJA

Strani napon na prikljuénim spojkama

Vanjski napon na priklju¢nim stezaljkama moZze unistiti elektroniku.

» Na priklju¢ne spojke ne priklju¢ujte mrezni napon (230/240 V AC).

Utjecaj okolisa na funkciju

Visoke temperature, voda i prljavstina utjec¢u na funkciju WLAN pristupnika. Zastitite
uredaj od sljedecih utjecaja:

e izravno suncevo zraéenje

e Vlage

* Prasine

24 Zastita podataka

Kod daljinskog upravljanja pristupnikom dolazi do prijenosa izvornih podataka
o proizvodu i postupaka na Hérmann portal.

Procitajte napomene za zastitu podataka na portalu ili u aplikaciji.
3 Obim isporuke

e WLAN pristupnik e Sistemski vod (1 x2 m)
Kratke upute e HomeKit kod

Pribor za pri¢vrscenje

Opcija: HCP-adapter

4 Opis proizvoda (pogledaijte sliku 1)

(@  Kudiste WLAN pristupnika (2 WLAN simbol, bijeli
(® Utignica (BUS) @ Brtva (kabel)

@ Tipka za resetiranje @ LED, zelena

@ Brtva (kuciste WLAN pristupnika)
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5 Ugradnja i instalacija (pogledaj sliku 2)
Odabir mjesta montaze utjece na domet.
» Prije same ugradnje provjerite jacinu WLAN signala na odabranom mjestu
montaze.
» Uvjerite se da Va$ pametni telefon prikazuje barem dvije ili viSe crtica baterije.
— Najbolji poloZaj event. odredite pokusajima.
Prilikom ugradnje WLAN pristupnika na to da mjesto montaze
— bude zasti¢eno od izravne kiSe.
— bude zasti¢eno od izravne sunceve svjetlosti.
— po mogucnosti bude na sjevernoj strani Vaseg pogona, a ne na strani najvecih
atmosferskih utjecaja.
— ne bude previse udaljeno od streha.
— pridrzavajte se preporu¢enog minimalnog razmaka do Vaseg
repetitora/usmijerivaca.

NAPOMENA .
Nakon ugradnje uklonite $ifru za programiranje. Sifru za programiranje spremite na
sigurno.

6 Home aplikacija (App)

HomekKit tehnologija omoguéava komunikaciju izmedu Vaseg iPhone, iPad ili iPod
uredaja i HomeKit koji podrzava WLAN pristupnik.

Aplikacijom Home mozete upravljati svojim pogonima za garazna vrata, pogonima za
dvori$na vrata i sustavima rampi. Uz upravljanje vratima ili sustavom rampi aplikacija
Vam prikazuje polozaj vrata/rampe.

NAPOMENA
Nije svaka usluga dostupna u svakoj zemlji.

6.1 Preduvjeti sustava

Pristup od kuce

iOS uredaj Verzija softvera
iPhone, iPad ili iPod touch odiOS 11.3

iCloud remote pristup

iOS uredaj Verzija softvera
HomePod, Apple TV od tvOS 11.3
iPad od iOS 11.3

7 Pokretanje

71 Podesavanje Home aplikacije

Prije no $to uspostavite uredaj, provijerite sljiedece:
¢ Uredaj je povezan s pogonom, WLAN simbol treperi 6 x
e |zmedu WLAN usmijerivaca i iPhone postoji WLAN veza
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Ovisno o tipu pogona potrebna je sabirnica BUS scan. Informacije o navedenom

mozete pronadi u uputama za pogon ili rampu.

7.1.1 Dodavanje uredaja

1. Otvorite Home App.

2. Odaberite Dodavanje uredaja.

3. Slijedite korake u uputama za korisnike.

4. Povezivanje WLAN a Home App moze trajati do 1 minute.

NAPOMENA

WLAN pristupnik ve¢ je povezan s glasovnim asistentom (Google Home, Amazon

Alexa).

» Tipku za resetiranje drzite pritisnutom, dok WLAN simbol ne pocne brzo treperiti.
Pustite tipku za resetiranje. Kad LED trepne 6 x, uredaj je u WAC nacinu rada.

7.1.2 Dodatne primjene

WLAN Gateway mozete Koristiti i kada ste na putu. Za to trebate sljedece:
e HomePod od tvOS 11.3

e Apple TV od tvOS 11.3

e jPad odiOS 11.3

7.2 Podesavanje ostalih usluga

Za podesavanje upravljanja govorom preko Google Home aplikacije, Google Assistant
ili Amazon Alexa aplikacije slijedite upute za odgovarajuéu uslugu.

Registrirajte se na: https://cd.hoermann.com

Za podesavanje morate 2 sekunde drzati tipku za resetiranje.

Pri¢ekajte da LED 2 x trepne. Uredaj se sada moze programirati.

Slijedite upute za korisnike.

Aktivirajte Google Action/Amazon Skill za Hérmann vrata

a. Potreban PIN za Google Action nacdi ¢ete u svom korisnickom racunu na
Hérmann Cloud. Dodijeljuje se posebno za svaki Hérmann Gateway.

8 Resetiranje uredaja

Postoje 2 razli¢ite moguénosti za resetiranje uredaja:

Resetiranje WLAN veze

Otvorite kuciste.

Pritisnite tipku za resetiranje.

Tipku za resetiranje drzite pritisnutom, dok WLAN simbol ne po¢ne brzo treperiti.
Pustite tipku za resetiranje.

WLAN veza je resetirana.

Vracéanje na tvornicke postavke

Otvorite kuciste.

Pritisnite tipku za resetiranje.

Tipku za resetiranje drzite pritisnutom, dok WLAN simbol ne po¢ne brzo treperiti i
potom se iskljuci.

Uredaj je sada vracen na tvornic¢ke postavke.

Uklonite uredaj iz Home aplikacije.

[l ol
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NAPOMENA:

Ako tipku za resetiranje prijevremeno pustite, postupak resetiranja uredaja se prekida.
WLAN veza ili uredaj nije vracen na tvornic¢ke postavke.

9 Prikaz statusa
Bijelim WLAN simbolom identificiraju se napomene i greske.
Nacin prikaza Interval |Napomena/Greska
Svijetli trajno - Uspostavljena je veza s WLAN usmjerivaéem
Treperili polako s 1x Uspostavljena je veza s pogonom
pauzom 2x Pokrenut je nacin za podeS$avanje (onboarding)
3 x Nije uspostavljena veza s WLAN
4x Losa WLAN veza
5x Identifikacija
6 x WAC nacin rada
7 x HCP greska
9.1 Tumacenije frekvencije treperenja

Sporo treptanje

1

Brzo treptanje

IITTRET

10  Ciséenje

PAZNJA

Ostecenje WLAN Gateway neodgovarajucéim ¢iséenjem
» WLAN pristupnik Cistite samo ¢istom, mekanom i vlaznom krpom.

NAPOMENA

Redovita uporaba sredstva za dezinfekciju moze uzrokovati Stetu na

WLAN pristupniku.
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11 Zbrinjavanje

@ Pakiranje zbrinite na odgovarajuci nacin.

E Elektricni i elektronic¢ki uredaji predaju se na za to predvidena sabirna mjesta.
L]

12 Tehnicki podaci

model WLAN pristupnik
Frekvencija 2.400...2.483,5 MHz
Snaga odasiljanja maks. 100 mW (EIRP)
Napajanje 24V DC

Dopustena temperatura okoliSa —20 °C do +60 °C
Maksimalna vlaznost zraka 93 % bez kondenzacije
Vrsta zastite IP 24

Priklju¢ni kabel 2m

Dimenzije (S x V x D) 80 x80x35 mm

13 Pravne napomene

© 2019 Apple Inc. Sva prava zadrzana. Apple, Apple logotip, Apple TV, Apple Watch
pametni sat, iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac i Siri su
registrirani nazivi proizvoda od strane Apple Inc., prisutni na trzistu USA i u ostalim
zemljama. HomeKit, HomePod, Multi-Touch i tvOS su nazivi proizvoda tvrtke Apple
Inc.

Za proizvode s oznakom Apple HomeKit logotipa razvijen je te certificiran poseban
elektronski dodatni pribor za priklju¢ak na iPod touch, iPhone ili iPad. Pribor ispunjava
sve Apple standarde. Apple nije odgovoran za rad navedenih uredaja ili pridrzavanja
sigurnosnih i lokalnih standarda.

Wi-Fi-CERTIFIED™ logotip je certificirani naziv proizvoda Wi-Fi Alliance®.

Amazon, Alexa i svi pripadajuci logotipi su trziSne marke Amazon.com, Inc. ili njihovih
vezanih drustava.

Google je trzisna marka Google LLC.
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14 EU izjava o sukladnosti

Proizvodac¢ Hérmann KG Verkaufsgesellschaft
Adresa Upheider Weg 94-98
33803 Steinhagen c €
Njemacka

Ovime gore navedeni proizvoda¢ pod vlastitom odgovornoscu izjavljuje da ovaj
proizvod

uredaj WLAN pristupnik

model WLAN pristupnik

Namjenska uporaba Odasilja¢ za upravljanje pogonima i rampama
Frekvencija 2.400...2.483,5 MHz

Snaga odasiljanja maks. 100 mW (EIRP)

na temelju svojeg koncepta i izvedbe koju smo stavili na trziSte odgovara relevantnim
temeljnim zahtjevima niZze navedenih direktiva u slu¢aju namjenske uporabe:

2014/53/EU (RED) Direktiva za radijsku opremu
2015/863/EU (RoHS) Ograni¢avanje uporabe opasnih tvari
Primijenjene norme i specifikacije
EN 62368-1:2014 + Sigurnost
AC:2015+A11:2017 (Clanak 3.1 (a) Direktive 2014/53/EU)
EN 62311:2008 Zdravlje
(Clanak 3.1 (a) Direktive 2014/53/EU)
EN 301489-1Vv2.2.3 Elektromagnetska kompatibilnost
EN 301489-17 V3.2.2 (draft) (Clanak 3.1(b) Direktive 2014/53/EU)
EN 300328 V2.2.2 Efikasno koristenje beziénog spektra
(Clanak 3.2 Direktive 2014/53/EU)
EN IEC 63000:2018 Ograni¢avanje uporabe opasnih tvari

Ova izjava gubi svoju valjanost ako se na uredaju vrse preinake bez nase suglasnosti.

Steinhagen, dana 14.6.2021

u.z. Axel Becker
direktor
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1 O ovom uputstvu

184

185
185

186
186
187

187
187

187
187

188

189
189

189
190
190
190
191

Ovo uputstvo je podeljeno na tekstualni deo i deo sa slikama. Uputstvo sadrzi vazne
informacije o proizvodu, narocito bezbednosne napomene i napomene upozorenja.

» Pazljivo procitajte celo uputstvo.
» Cuvajte ovo uputstvo na bezbedan nacin.

NAPOMENA
Pridrzavajte se svih odredbi, standarda i sigurnosnih propisa na mestu upotrebe
WLAN mreznog prolaza.

Dalje prenosenije, kao i umnozavanje ovog dokumenta, kori$¢enje i saopstavanje njegovog sadrzaja je zabranjeno,

ukoliko drugacije nije izri¢ito odobreno. Nepostovanje obavezuje na naknadu Stete. Sva prava su zadrzana za slucaj

registracije patenta, upotrebe uzoraka ili dizajna uzoraka. Zadrzano pravo na izmene.
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2 Sigurnosna uputstva
2.1 Namenska upotreba

WLAN mrezni prolaz je jedinica za prenos za kontrolu motora i rampi. WLAN mrezni
prolaz moze pomocu Apple HomeKit-a i/ili glasovnog asistenta da upravlja kretanjem
vrata.

Pregled kompatibilnosti moZete nadi na:

[Of 0]
< www.hoermann-docs.com/229817
[=]

Drugacgiji nacini upotrebe nisu dozvoljeni. Proizvoda¢ ne snosi odgovornost za Stete
koje su prouzrokovane nenamenskom upotrebom ili pogre$nim rukovanjem.

Kori$éeni simboli

2.2
'a . PP .
. Google je zastitni znak kompanije Google
A works with LLC.g ! pan 9
== Google Home

.

Brendirani naziv Works with Apple HomeKit i
logotipovi su registrovani brendovi kompanije

_
Works with . Apple Inc. i kompanija Hérmann KG
Apple HomeKit | Verkaufsgeselischaft ih koristi uz licencu.
AN

Ostale marke i nazivi marki pripadaju njihovim

vlasnicima.
( k Amazon, Alexa i svi povezani logotipi su
WOI: S alexa zastitni znaci kompanije Amazon.com, Inc. ili
with p njenih povezanih preduzeca.

\

Logotip Wi-Fi-CERTIFIED™ je oznaka

Y sertifikata Wi-Fi Alliance® i kompanija
HérmannKG Verkaufsgesellschaft ga koristi
CERTIFIED uz licencu. Ostale marke i nazivi marki

pripadaju njihovim vlasnicima.

2.3 Sigurnosna uputstva za koriSéenje

Da se ne bi ugrozila bezbednost pri radu sistema, na strani korisnika se pre pustanja
u rad mora izvrSiti analiza sajber bezbednost povezanih IT komponenti.
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A\ UPOZORENJE

Opasnost od povrede prilikom namernog ili slu€ajnog kretanja garaznih vrata

» Vodite racuna da WLAN mrezni prolaz ne dode u ruke deci!

» Vodite racuna da WLAN mrezni prolaz koriste samo osobe koje su upuéene
u nacin funkcionisanja postrojenja sa daljinskim upravljanjem.

» Ukoliko ste pored standardno postoje¢eg ograni¢enja sile dodatno instalirali
fotoceliju na vratima, dozvoljena je automatizacija ili upravljanje automatskim
garaznim vratima bez vizuelnog kontakta.

» Prodite vozilom, odnosno peske, kroz otvore vrata tek kada garazna vrata stoje
u krajnjem otvorenom polozaju.

» Nikada nemojte stajati u podrucju kretanja garaznih vrata.

» Povedite raduna da usled daljinskog upravljanja uredajima ne nastanu nikakve
opasnosti za osobe ili predmete, i da su ti rizici pokriveni od strane zastitnih
uredaja.

» Obratite paznju na napomene proizvodaca uredaja sa daljinskim upravljanjem.

PAZNJA

Eksterni napon na priklju¢nim klemama

Eksterni napon na klemama moze dovesti do uniStavanja elektronike.

» Ne prikljuujte na klemama nikakav mrezni napon (230/240 V AC).
Smetnje na funkcijama zbog uticaja Zivotne sredine

Visoke temperature, voda i prljavstina uticu na funkcije WLAN mreznog prolaza.
Zastite uredaj od sledecih uticaja:

e direktnih sunéevih zraka

e vlage
* praSine
24 Napomena u vezi zastite podataka

Prilikom daljinskog rukovanja s mreznim prolazom dolazi do prenosa podataka
proizvoda i postupaka uklju¢ivanja prema Hérmann portalu.

Obratite paznju na napomenu u vezi zastite podataka u portalu ili u aplikaciji.

3 Obim isporuke

e WLAN mrezni prolaz e Sistemski vod (1 x2 m)

e Kratko uputstvo e HomeKit Code

e Pribor za pri¢vr§éivanje Opciono: HCP adapter

4 Opis proizvoda (vidi sliku (1)

@  Kudiste za WLAN mrezni prolaz @ simbol za WLAN, beli
® Utignica (BUS) @  Dihtung (kabl)

@ Taster za resetovanje @ LED, zeleni

@ Dihtung (kuciste za WLAN mrezni prolaz)
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5 Montaza i instalacija (vidi sliku 2 )
Izbor montaznog mesta ima uticaj na domet.
» Pre montaze, proverite ja¢inu WLAN signala na odabranom montaznom mestu.
» Povedite ratuna da na vaSem pametnom telefonu ima najmanje dve ili vi$e crtica.
— Utvrdite najbolje mesto uz viSe pokusaja.
Pazite prilikom montaze WLAN mreznog prolaza da mesto montaze bude
— zasti¢eno od direktne kise,
— zasti¢eno od direktnih sunéevih zraka,
— po moguénosti na severnoj strani sistema, a ne na strani koja je izloZzena
vremenskim uticajima,
— na velikom rastojanju od nastresnica.
— da se odrzava preporu¢ena minimalna udaljenost do vaseg repetitora/rutera.
NAPOMENA
Nakon spolja$nje montaze, uklonite kod za pode$avanje. Cuvajte kod za podesavanje
na bezbedan nacin.

6 Home Applikation (apl.)

Komunikaciju izmedu iPhone-a, iPad-a ili iPod-a touch i WLAN mreZnog prolaza
sa mogucénos$céu za HomeKit obezbeduje tehnologija HomeKit.

Mozete da koristite aplikaciju Home da kontroliSete motore garaznih vrata, motore
ulaznih kapija ili sisteme rampi. Pored kontrole vasih garaznih vrata ili sistema rampi,
aplikacija vam pokazuje poziciju vrata/rampe.

NAPOMENA

Imajte na umu da nije svaka usluga dostupna u svakoj zemlji.
6.1 Sistemski zahtevi

Pristup iz kuce

iOS-uredaj Verzija softvera
iPhone, iPad ili iPod touch od i0S 11.3

iCloud-daljinski pristup

iOS-uredaj Verzija softvera
HomePod, Apple TV od tvOS 11.3
iPad od i0S 11.3

7 Pustanje u rad

74 Uredivanje aplikacije Home

Pre uredenja uredaja, utvrdite sledece tacke:
e uredaj je povezan sa motorom, simbol za WLAN trepce 6 x
e izmedu WLAN-rutera i iPhone-a postoji WLAN veza
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U zavisnosti od tipa motora, potrebno je skeniranje BUS-a. Podatke o ovome mozete
naci u uputstvu za motor ili u uputstvu za rampu.

7141 Dodavanje uredaja

1. Otvorite Home App.

2. Odaberite Dodavanje uredaja.

3. Pratite korake u korisni¢kom vodicu.

4. Spajanje WLAN-a sa Home App moze da potraje do 1 minute.

NAPOMENA

WLAN mrezni prolaz je ve¢ povezan sa glasovnim asistentom (Google Home, Amazon

Alexa).

> Drzite pritisnutim taster za resetovanje, sve dok simbol za WLAN ne po¢ne da
trepce brzo. Otpustite taster za resetovanje. Cim LED trepne 6 x, uredaj je u
rezimu WAC.

7.1.2 Dodatne primene

Imate mogucnost da upravljate WLAN mreznim prolazom dok ste na putu. Za to vam

treba:

¢ HomePod od tvOS 11.3

e Apple TV od tvOS 11.3

e iPad odiOS 11.3

7.2 Podesavanje drugih usluga
Da biste podesili upravljanje glasom preko aplikacije Google Home, Google Assistant
ili aplikacije Amazon Alexa, pratite uputstva za odgovarajuce usluge.

Registrujte se na: https://cd.hoermann.com

2. Za uredivanje, morate drzati pritisnutim taster za resetovanje 2 sekunde.
3. Sacekajte da LED trepne 2 x. Uredaj se sada u rezimu uredivanja.
4
5

-

Pratite uputstva u korisni¢kom vodi¢u.
. Aktivirajte Google Action/Amazon Skill Hérmann Vrata
a. Potreban PIN za Google Action moZete pronadi u svom korisnickom nalogu za
Hérmann Cloud. Ovo se dodeljuje pojedinacno za svaki Hérmann mrezni prolaz.

8 Resetovanje uredaja

Za resetovanje uredaja postoje 2 razli¢ite mogucénosti:
1. Resetovanje WLAN veze

Otvorite kuciste.

Pritisnite taster za resetovanje.

Drzite pritisnutim taster za resetovanije, sve dok simbol za WLAN ne poc¢ne da
trepce brzo.

Otpustite taster za resetovanje.

WLAN veza je resetovana.

Resetovanje na fabri¢ke postavke

Otvorite kuciste.

Pritisnite taster za resetovanje.

vvyy

vVVyN VYY
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» Drzite pritisnutim taster za resetovanje, sve dok simbol za WLAN ne po¢ne da
trepée veoma, brzo a zatim se ugasi.

» Uredaj je sada resetovan na fabricke postavke.

» Uklonite uredaj iz Home App.

NAPOMENA

Preranim otpustanjem tastera za resetovanje dolazi do prekida resetovanja uredaja.
WLAN veza ili uredaj nisu resetovani na fabricko pode$avanije.

9 Prikaz statusa
Belim simbolom za WLAN mogu da se identifikuju napomene i greske.
Vrsta prikaza Interval |Napomena/greska
svetli neprekidno - Uspostavlja se veza sa WLAN ruterom
trepcée polako sa 1% Uspostavlja se veza sa motorom
pauzom 2 x Rezim podesavanja je pokrenut (Onboarding)
3 x Nije uspostavljena veza sa WLAN ruterom
4x Losa WLAN veza
5x Identifikacija
6 x WAC rezim
7 x HCP-greska
9.1 Definicija frekvencije treptanja

1 —

Sporo treperenje

S T

10  Ciséenje

PAZNJA

Ostecenje WLAN mreznog prolaza zbog pogresnog ¢iSéenja
» Ocistite WLAN mrezni prolaz samo sa €istom i mekom krpom.

NAPOMENA
Redovna upotreba sredstava za dezinfekciju moze ostetiti WLAN mrezni prolaz.
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11 Odlaganje

@ Ambalazu odloziti odvojeno.

E Elektricni i elektronski uredaji se moraju predati prijemnim i sabirnim centrima
koji su namenjeni za tu vrstu otpada.

12 Tehnicki podaci

Model WLAN mrezni prolaz
Frekvencija 2.400...2.483,5 MHz
Snaga odasiljaca maks. 100 mW (EIRP)
Napajanje naponom 24VDC

dozv. temperatura okoline —20 °C do +60 °C
maksimalna vlaznost vazduha 93 % bez kondenzacije
Vrsta zastite IP 24

Priklju¢ni kabl 2m

Dimenzije (S x V x D) 80 x80x35 mm

13 Pravne napomene

© 2019 Apple Inc. Sva prava zadrzana. Apple, logotip Apple, Apple TV, Apple Watch,
iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac i Siri su marke Apple
Inc., registrovane u SAD i drugim zemljama. HomeKit, HomePod, Multi-Touch i tvOS
su marke Apple Inc.

Logotipima Works with Apple HomeKit je razvijen elektronski pribor koji je specijalno
namenjen za povezivanje na iPod touch, iPhone ili iPad i ovaj ima odgovarajuci
sertifikat proizvodaca. Dodatna oprema ispunjava standarde kompanije Apple. Apple
ne snosi odgovornost za kori§¢enje ovog uredaja ili za postovanje sigurnosnih i
zvani¢nih standarda.

Logotip Wi-Fi-CERTIFIED™ je oznaka sertifikata Wi-Fi Alliance®.

Amazon, Alexa i svi povezani logotipi su zastitni znaci kompanije Amazon.com, Inc.
ili njenih povezanih preduzeca.

Google je zastitni znak kompanije Google LLC.
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14 Izjava o usaglasenosti sa EU

Proizvodac¢ Hérmann KG Verkaufsgesellschaft
Adresa Upheider Weg 94-98
33803 Steinhagen C €
Nemacka

Gore navedeni proizvoda¢ pod vlastitom odgovornoscu izjavljuje da ovaj proizvod

Uredaj WLAN mrezni prolaz

Model WLAN mrezni prolaz

Namenska upotreba WLAN mrezni prolaz je jedinica za prenos za kontrolu
motora i rampi

Frekvencija 2.400...2.483,5 MHz

Snaga odasiljaca maks. 100 mW (EIRP)

na osnovu njegove koncepcije i konstrukcije, u verziji koji smo stavili u promet, pri
namenskoj upotrebi odgovara zahtevima osnovnih vazecih direktiva navedenih u
nastavku:

2014/53/EU (RED) EU direktiva o radio sistemima
2015/863/EU (RoHS) Ograni€enje upotrebe opasnih materija
Primenjeni standardi i specifikacije

EN 62368-1:2014 + Bezbednost

AC:2015+A11:2017 (€l. 3.1(a) iz 2014/53/EUV)

EN 62311:2008 Zdravlje
(€. 3.1(a) iz 2014/53/EU)

EN 301489-1 vV2.2.3 Elektromagnetna kompatibilnost

EN 301489-17 V3.2.2 (nacrt) | - 3-1(0) 2 2014/53/EV)

EN 300328 v2.2.2 Efikasna iskori§¢enost radio spektra
(¢l. 3.2 iz 2014/53/EU)

ENIEC 63000:2018 Ograni€enje upotrebe opasnih materija

Ova izjava gubi na vaznosti ukoliko bi se na uredaju sprovela izmena bez naseg
odobrenja.

Steinhagen, 14.6.2021.

ppa. Axel Becker
rukovodilac
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Yrodeielg aopaleiag 193
Evdebetypévn xprion

Xpnotporolobpeva cOpBoAa
Yrodeifelg aodaleiag yia tn Aettovpyia....
AAAWON TIPOOTACIAG SEGOUEVIIV ...t

Mapadotéog eE0MAICHOG
Mepypadn rpoiovrog (BAéne k. 1)

ZuvappoAdynon Kai sykataotaon (BAEme sik. 2 ) 195
Edappoyn Home (App) 195
MPOUTIOBETEIG GUOTIHATORG ... veeeeurerreeueeresseeeesresseesnesresseesnesneseesresneenesnenneens 195
‘Evap§n Aettovpyiag 196

PuBuion Home App
MpooBrikn CLOKELWV..
EruriAéov edbappoyeg.....
PuBuion mepaltépw LMINPEECLWV ..
Emnavagopa tTwv apxikwv pubpicewv (reset) 196
‘Evéel§n katdotaong
Oplopég ouxtwy GAAG ..
KaBaplopog
Artéppupn
TeXvIKa XapakTnpioTiKa 198
NOMIKEG €160TIOINCELG 198
ARAwon cuppéppwong EE 199

MAnpodopieg yia To rapov eyxelpidto odnyiwv

AuTEG oL 08nyieq meph\apBavouy Keipevo kat eikoveg. Ot odnyieg repihapBavouv
onUavTIKEG TANPodOopIeS yia To Poidy, 18iwe LTodEeifelg aodhaleiag kat
TIPOELOOTTOLOELG.

» Alapdote TIG 0nyieq pe mpoooxH.

»  ®ulate TIG 0dnyieg oe aodalég onpeio.

EIAOMNOIHZH
AAaBete untown oag OAeq TIG SIATAEELG, TA TIPOTUMA KAl TIG Tipodlaypadés achaielag
TIoU LoXUOoULV OTOV XWPO ToToBETNONG TNG TOANG WLAN.

ArayopeveTal N avatonwan Tou ApovVTog eyypadou, N xprion Kat n Slavoprj Tou MEPIEXOHEVOL TOU XWPIG TTPoNyoLUEVN
pntr adeta. Evdexdpeveg mapaPacels emaodpouy uroxpEwon anolnpiwong. Me v erupvAagn mavtog Sikatwpatog yia
TNV MEPITTWON KATaxwpiong SIMAMPATOg eVpeaITEXVIag, Lrodeiypatog fi oxediou. Alatnpolpe To Sikaiwpa yia arayéq.
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2 Ynodeifelg acpaleiag

2.1 Evdedetypévn xprion

H mOAn WLAN egivat pia povada rmoprou yia TNV eVEPYOTToinan PNXavioPWwy Kivnong kat
prtapwv. H roAn WLAN priopei petagd aAwv va eAéyEeL TNV Kivnon g nmoptag pe To
Apple HomeKit rj/ kat pe éva cbotnpa ¢wvnTikhg uroBorénong.

Tnv eruokonnon cuppatétntag Ba tnv Bpeite oto:

[Of 0]
< www.hoermann-docs.com/229817
[=]

Aev erutpénovrat dAhot Tporol xpriong. O katackevaotng dev pEpel kapia evBovn yia
BAGBeg, ol onoieg TPokARBNKav e€aTiag avTIKavoviKig Xpriong f echarpévou
XELPLOpOU.

2.2 Xpnoorotobpeva cOpBoAa

To Google eival epropikr) ovopacia Tng

p
A works with Google LLC.
=i Google Home
A

Ta AekTikd orjpata Works with Apple Homekit
p Kal Ta AoyOTUTA Eival KATAXWPLIOUEVES
Works with EUTIOPIKEG ovopaoieg NG Apple Inc. kat
. xpnotortolovvtal Bdaoel adeiag anod Tnv
L Apple HomeKIt Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft. Ta

UTTOAOLTA OrPATA KAL EPTTOPIKEG OVOHATIEG
QaVAKOLV OTOV EKACTOTE SIKAloUXO.

( To Amazon, Alexa kal OAa Ta OXETIKA
works alexa AOyOTUMA AMOTENOUV EUMOPIKEG OVOUATIES Kal
with N1 EUMOPIKA orjpata TG Amazon.com, Inc. fj Twv
\ OUVOESEUEVWV PE EKEIVN ETUXEIPHOEWV.
To Aoyoturo Wi-Fi-CERTIFIED™ eival orjua
@ ruotoroinong Wi-Fi Alliance® kat
@ xpnotoroleital ano tn Hérmann KG
Verkaufsgesellschaft Baoel adeiag. Ta
CERTIFIED UTTOAOLTTA OrPATA KAl EPTTOPIKEG OVOHATIiEG

avAKOLV OTOV EKACTOTE SIKAloUXO.

2.3 Ynodeifelg acpaleiag yia tn Asrtovpyia

lNa va pnv tebei oe kivduvo n Aettoupyikr) achAAela TNG EyKATACTAONG TIPETEL TIPLV
ano tnv évapgn Aettoupyiag va rpaypatorolnfei avaAvon ard tnv MAeLPA Tou XpPHoTn
NG KLUBEPVOAOPAAEIG TWV CLVOESEPEVWY eEaPTNUATWY IT.
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/\ NPOEIAOMNOIHEH

Kivéuvog Tpavparticpol ard ekovola | akovola diadpopn noptag

» Alaodahiote ot N OAN WLAN 8ev katahriyet oe madika xéptal

» BeBawwBeite 61t n mOAN WLAN xpnotdoroleital povo ard dropa ta oroia £xouv
evnuepwOel yla Tov TPOTOo Aeltoupyiag Tou aclPPATOU CUCTAHATOG.

» Edv ektog and Tov MePLopLopo oxVOG oL MePINAUPBAVETAL OTOV BACIKO
€EOTTALOPO EXETE EYKATAOTNOEL KAl £Va GWTOKUTTAPO OTNV MOPTA, TOTE
ETUTPEMETAL O AUTOPATIOUOG 1} TO CUOTNUA EAEYXOU AQUTOPATOU CUOTHHATOG
noPTAG XWPIG opatdTnTa oTnV NépTaA.

» Mropeite va mepvate arod avoiypata noptag povo epooov n népta Ppioketal
otnv Tehikr) 6éon ANOIFrMATOZ noptag.

» Mnv OTéKeaTe TIOTE OTNV TEPLOXH Kivnong Tng mopTag.

»  BePawbeite 6TL HEOW TOL TNAEXELPIOPOL CLUOKELWV eV SNHLOLPYoLVTAL KivEuvol yia
dtopa f avtikeipeva r 0Tt oL TuXOV Kivduvol kaAurtrovTal anod Slatd&elg aopaleiag.

»  Tnpeite TIC UMOSEIEEIG KATAOKELAOTH TWV TNAEXEIPLLOPEVWV CUOKELWV.

MPOZOXH

E€wTepikn TAon oTig KAEUEG o0vdeoNng

E€wtepikr) Tdon otig KAEPEG oLvEeonG 0dnyolv oe KAataoTpodr TOL NAEKTPLIKOD

OUOTHHATOG.

» Mnv ouvééete Taon Siktbou (230/240 V AC) oTiG KAEPEG OLVSEDNG TOU
ouOTAUATOG EAEYXOU.

H Aetroupyia propei va ennpeaderal ano Tig mepIBAAAOVTIKEG CUVONKEG

O1 vPnAég Beppokpaaieg, To vepd Kat ol akabapaoieg ermnpedlouV TIG AEITOLPYIEG TNG

muAnG WLAN. MNpootateleTe T CUOKELR aro TIG MAPAKATW EMOPATEIG:

e Apeon nAlakr aktvoBoAia

* Yypaoia
e Ykbvn
2.4 AnAwon npootaciag dedopévwv

Katd Tov arnopakpuopEVo Xelplopd TG TUANG, Ta KUPLA OTOLKEIA TOL TIPOIOVTOG Kal Ol
Sladikaoieq aAayrig petapiBalovral otnv AN tng Hérmann.
NaBete vndyn oag tn drAwon mpootaciag dedopEvwy otnv TIOAN 1 TNV epappoyn.

3 Mapadotéog eEOMAIGHOG
e [1OAn WLAN e Aywyog ouvotripatog (1 x2 m)
e >0vtopeg 0dnyieg xpriong e Kwdikdg HomeKit

e EfapTtrjpata otepewong
Mpoatpetikd: Mpooappoyeag HCP
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4
®
®
®
@

Meprypadn npoiovtog (PAEme ek, (1)

MepiBAnpa roAne WLAN @  =0uBoAo WLAN, Aeukod
Yrniodoyxn olvdeong (AIAYAOZ) @ Movwon (kaAwd1o)
MAnRKTpo enavadopdag @ LED, npdotvo

Movwon (mepifAnua roAng WLAN)
ZuvappoAoynon Kat eykataotaon (PAEne €K, 2 )

5
H ert\oyr] Tou onpeiou ToroBETNONG €xel enidpaon otnv epPEAeLa.
>

>

EAéy€te mplv aro tn ouvappoAdynon av n évraon orfpatog WLAN ¢tavel otnv
eruAeypevn torobeaia cuvappoAdynong.

Alaopaliote 0TI BAEMETE TOVAGXIOTOV SUO N TEPLOCOTEPEG PABSOLG OTO
Smartphone oag.

— YroloyioTe Tov KAAUTEPO MPOCAVATOAIOUO, EVOEXOUEVWE TIEPAPATI(OPEVOL.

Mpoog€te kKatda tn cuvappoAdynon tng rMvAng WLAN wote To onpeio cuvappoAdynong

— va eival mpootatevpévo and tn Bpoxin.

— va eival mpootateupévo anod tnv apeon NALAK aktvoBoAia.

— va BpiokeTal katd o duvatov otn Boépela MAELPA TNG EYKATACTACKG 0ag Kat Oxl
TNV MAeLPA oL €ival cLVABWG eKTEBEIUEVN OTNV KaKoKalpia.

— va éxel yeydhn arndotaon arod rpodBoAoug oTeyng.

— va tnpeitat N cuVIoTWHEVN EAGXLOTN ArOOTACH arnod Tov
avapetadotn/ SpopoAoyntr oag.

EIAOMOIHZH
MeTd Tn ouvappoAdynon oTov eEWTEPIKO XWPO, adalpEaTE ToV KWSIKO pUBULONG.
DuAaETe TOoV KWSIKO PUBUIONG OE ACPANEG ONnpEiO.

6

Edappoyi Home (App)

H erukowwvia petafd iPhone, iPad rj iPod touch kat Tng moAng WLAN pe HomeKit
SlaopaliCetal arnod tnv Texvoloyia Homekit.

Me tnv edappoyri Home propeite va eEAEyXETE TOLG PNXAVIOUOUG Kivnong Tng
YKapagomopTag, TNG ALASTIOPTAG 1 TWV UIApwV oag. Mépa and Tov Xelptopod g
noépTaG oag r ING Prdpag, n epappoyr oag deixvel tn BEoN TG MOPTAG / PNAPAg.
EIAOMOIHZH

AaBete vnoyn o1t Sev SlatiBevtal OAEG oL urnpeaieg oe KABE xwpa.

6.1 MpobmoBéoeig cuoTApaTog

MpooBaon ard To ortitt

Zuokeun iOS "Ek&oon Aoylopikod
iPhone, iPad rj iPod touch artd i0S 11.3
Arnopakpuopévn rpdopaon iCloud

Zuokeun iOS ‘EKS00N AOYLOUIKOU
HomePod, Apple TV aro tvOS 11.3

iPad anod i0S 11.3
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7 ‘Evapén Aettovpyiag

71 P0Buion Home App

Mpwv puBuiocete Tn ouvokeun, BePawbeite yia Ta e§g:

® 1 ouokeun eival ouvdedePEVN e TOV UNXaviopd kivnong, To cbpBoio WLAN
avaBoofrivel 6 x

e peta&L dpoporoyntr) WLAN kat iPhone unapyetl oovéeon WLAN

Avaloya pe Tov TUMo pnxaviopou kivnong, araiteitat oapwan StavAou. MAnpodopieq

OXETIKA PE QuTO PMOPEITE va PBPEiTe OTIG 08nyieg Tou PnxaviopoL Kivnong 1 TNG Yrnapag.

7.1.1 MpocBRkn cuckevWV

1. Avoi€te To Home App.

2. Eru\é€Te mpooBNKn CUOKELNG.

3. Akoloubriote ta Bripata otig odnyieg xpriong.

4. H ouvéeon tou WLAN pe to Home App propei va Slapkéoel wg kat 1 Aerto.

EIAOMOIHZH

H mOAn WLAN eivat ouvdedepévn pe dpwvntiko Bonbo (Google Home, Amazon Alexa).

» Ti€oTe Kal KPATAOTE TIATNUEVO TO TARKTPO emavadopdg péxpt va avaBooprioet
ypriyopa To oUppBoAlo WLAN. Adriote To MANKTPO ernavadopdg. MG n Auyvia
LED avaBoofPrioel 6 x, n ouokeur| Bpioketal oe Aettoupyia WAC.

7.1.2 ErumA£ov epappoyég

Mropeite va xelpioteite Tnv OAN WLAN kaf'ob6v. Na va 1o kdvete auTo, Xpelaleote:

e HomePod amo tvOS 11.3

e Apple TV aro tvOS 11.3

e jPad amoiOS 11.3

7.2 P0BULON TIEPAITEPW LTINPECIWV

Ma ™ pvBULoN Tou PwvNTIKOL EAEYXOL pEow TNG edpappoyric Google Home, Google

Assistant j Tng epappoyric Amazon Alexa akoAouBroTe TIG 08NYieG TwV avTioTOWV

UTTNPECLWV.

1. Eyypadeite oto: https://cd.hoermann.com

2. Ta 1 pUBULoN TIECTE KAl KPATAOTE TATNPEVO TO TIARKTPO emnavadopdg yia
2 deutepoOAertra.

3. Meptipévete péxpl va avaBooPrioet 2 x n Avxvia LED. H cuokeur Bpioketal AoV
o€ Aettoupyia puBULoNG.

4. AxkolouBriote TIG 0dnyieg otnv kaBodrynon xpnotn.

5. Evepyoroirjote tTnv Google Action/Amazon Skill Hérmann ykapagoénopta
a. To PIN rou Ba xpelaoteite yia tv Google Action 8a To Bpeite aTov Aoyaplacpo

xpnotn Tou Hérmann Cloud. O kwdikog didetal EexwploTd yia KABe OAN
Hérmann.

8 Entavagopd Twv apXikwv pubuicswv (reset)
Yridpxouv 2 SladopeTikég SuvatdTNTEG yla emavadopd CUCKELWV:
1. Enavagopd tng ovvdeong WLAN

» Avoi€te 10 mepiBAnpa.
» Tlatrote To MARKTPO enavadopag.
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v

Méote kal KpATAOTE MATNUEVO TO TANKTPO enavadopdg péxpL va avapBooproet
ypriyopa to cOuBoio WLAN.

Adriote T0 MANKTPO emavadopdag.

Mpaypatoror|Bnke enavapopd tng obvdeong WLAN.

Enavadopd otnv gpyootactakr pvbuion

Avoi€te TO TEEPIBANUQ.

Matrjote To MARKTPO enavadpopdg.

Méote kal kpaTAOTE MATNUEVO TO TANKTPO enavadopdg pExPL va avapBooProet
TIOAU ypriyopa To oUpBoAo WLAN kat otn ouvéxela va oroeL.

» H ouokeur] emavadépeTal TwPa oTNV EPYOCTACLAKT) KATAOTACN.

» Adaipéote TN cuokeur] and to Home App.

EIAOMOIHZH
Av adrioete TiPOwPA T MANKTPO enavapopdg, TOTe SlakorreTal n enavapopd NG

VYYD VY

OUOKEUNG. Agv €xel yivel enmavadopd atnv gpyootactakn pubuton tng obvdeong WLAN

1] TNG CUOKEUNG.

9 ‘Evéel§n kataotaong
Me 1o Aeukd oOpPBoAo WLAN prtopolv va tauvtorotnBolv urodeielg kat opaipata.
Tpormog eppaviong |Atakekoppévo |Ymodei§n/ Zpaipa
AvABel oLVEXWG - H obvdeon oto §popoloyntry WLAN
€xel eruteuyBel
avafBooPrivel apya |1 x H obvdeon oto pnxaviopod kivnong
pe mavon €xel erutevuyBel
2 x H Aertoupyia p0Buiong Eekivnoe (Onboarding)
3 x Aev urtapyel obvdeon oto §popoioyntry WLAN
4 x Kakn oovéeon WLAN
5x Tavtoroinon
6 x Nettoupyia WAC
7 x 2pdaipa HCP

9.1 OpLopog cuxTWV GAAg

1 —

AvaBooprvel apyd

0,55 1s 155 2s 2,58 3s

were | J0NNNNRNANAAL

0,58 1s 1,58 s 2,58 3s
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10 Kafapiopdg

MPOZOXH

BAGPn tng ntoAng WLAN ané AaBog kadapiopo
» KaBapilete tnv OAN WLAN pévo pe éva kabapo, palakd mavi.

EIAOMOIHZH
H ouxvi xprion armoAupavTIKWV Propei va rpokaiéoel BAABeg otnv oAn WLAN.

11 Anéppupn

@ AroppiTe TN cuokevaoia katd €idog.

E OL NAEKTPIKEG Kal NAEKTPOVIKEG CLUOKEVEG TIPETEL va Ttapadidovtal oe
KaTdAANAa onueia anokopldrg Kat CUAAOYNG.

12 TeXVIKA XapaKTnpIoTIKA

Movtélo MoAn WLAN

Zwvn ouxvoTNTAG TOPTOU 2.400...2.483,5 MHz
lox0¢ exmourng péy. 100 mW (EIRP)
Tpododoaia Taong 24V DC

Erutp. Beppokpacia rieptBdilovtog —-20 °C éwg +60 °C
Méylotn vypaoia atpdéodpaipag 93 % PN CUPMUKVWHEVO
BaBpog npootaciag IP 24

Kahwblo olvdeong 2m

Alaotaoelg (Mx Y x B) 80 x80x35 mm

13 Nopuikég eldomoinoelg

© 2019 Apple Inc. Me tv eruduia&n navtdg vopipou dikawwpatog. Ta Apple, AoydTturo
Apple, Apple TV, Apple Watch, iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch,
iTunes, Mac kau Siri eival orjpata tng Apple Inc. kataxwpnuéva otig HIMA kat oe dA\Aeg
xwpeg. Ta HomeKit, HomePod, Multi-Touch kat tvOS eival orjpata tng Apple Inc.

Me ta Aoyoturtoa Works with Apple HomeKit éxouv avarttuxBei nAekTpovika ageoovdp
€l6lka yla tn obvdeon oe iPod touch, iPhone rj iPad kat £xouv rotorotndei avdoya
ano v etaipeia avartugng. Ta afeoovdp MANPoLV Ta poTuna ardédoong tng Apple.
H Apple dev dpépel euBOvN yla TN AelTouvpyia auTrG TNG CUOKELNG f TNV Tripnon
TIPOTUMWV ACPAAEIQG KAl EMIONHWY TTPOTUMWV.

To Aoyoturo Wi-Fi-CERTIFIED™ eival orjpa riotortoinong tou Wi-Fi Alliance®.

To Amazon, Alexa kal OAa Ta OXETIKA AOYyOTUA AOTEAOVV EUMOPIKEG OVOUATIEG Kal
€UMOPIKA orjpata TG Amazon.com, Inc. fj Twv cLVEESEPEVWV E EKEIVN ETTXELPHOEWV.

To Google eival epropikr) ovopacia tng Google LLC.
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14

Kataokevdotpla etaipeia
AiebBuvon

ARAwon cuppopdpwong EE

Hérmann KG Verkaufsgesellschaft

Upheider Weg 94-98 C E

33803 Steinhagen
leppavia

Me 1o nmapdv o mpoavapePOUEVOG KATAOKELATTAG SNAWVEL UE ATTOKAELTTIKN €VO0OVN,

&1L autd 1O TPOIdV

2uoKeun MoAn WLAN
MovtéAlo MOAn WLAN
Evdedetypévn xprion Movada ropmnou yla TNV EVePYOTtoinan PNXAviopwy

Kivnong Kal Yrnapwv

ZWvn ouxvOTNTAG TIOUNoL

2.400...2.483,5 MHz

lox0g ekmoprnig

péy. 100 mW (EIRP)

ouppopdwveTal BAcel TOL OXeSLACHOU Kal TOL TPOTOU KATACKELNG TOU OTNV €kd0an
oV B€ToupE OTNV KLUKAODOPIA PE TIG LIOXVOVOEG BEUEALWDSELG AMAITHTELS TWV MAPAKATW
avadepduevwv odnylwv oe evoedelypévn xprion:

2014/53/EE (RED) Obnyia EE nepi actppatwy cuotnuatwv
2015/863/EE (RoHS) Meploplopdg TNG XPriong EMKivVOLVWY OUCLWV
Edappolopeva rmpdtura kat Slataselg

EN 62368-1:2014 + Aopdiela

AC:2015 + A11:2017 (&pBpo 3.1(a) Tou 2014/53/EE)

EN 62311:2008 Yyeia

Vi
(apBpo 3.1(a) Tou 2014/53/EE)

EN 301489-1v2.2.3

HAekTpopayvnTikr cupBatdtnta

EN 301489-17 V3.2.2 (draft)

(apBpo 3.1(b) Tng Odnyiag 2014/53/EE)

EN 300328 V2.2.2

AMoSOoTIKN Xprion Tou aclPUATOL GACUATOG
(apBpo 3.2 tng Odnyiag 2014/53/EE)

EN IEC 63000:2018

Meploplopdg TNG XPriong EMKivOLVWY OUCLWV

2 e TIEPIMTTWON TPOTIONOINONG TNG CUOKEULNG TTOL dev Exel CLUMPWVNOEL pe EPAG Tavel va

LoXVeL N iapovoa dSAwan.

Steinhagen, 14/06/2021

a.a. Axel Becker
AlevBovwv cluBouAog
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2 Indicatii pentru siguranta 201
2.1 Utilizarea conform destinatiei ...........ccccerireerenineeceseeeee e 201
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23 Instructiuni de siguranta privind operarea. .201
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7.1.1 Adaugarea aparatelor .... ....204
7.1.2 Aplicatii suplimentare.. .204
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12 Date tehnice 206
13 Informatii juridice 206
14 Declaratie de conformitate UE 207

1 Referitor la aceste instructiuni

Aceste instructiuni sunt compuse dintr-un text si parte ilustrata. Manualul de
instructiuni contine informatii importante despre produs, in special instructiuni de
siguranta si avertizare.

» Cititi instructiunile cu atentie.

» Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

OBSERVATIE
Respectati toate reglementarile, standardele si regulile de siguranta aplicabile la locul
de utilizare a Gateway-ului WLAN.

Transferul catre terti al prezentului document, multiplicarea acestuia, comercializarea si dezvaluirea continutului acestuia
sunt interzise atat timp cat nu ati obtinut o aprobare expresa in acest sens. Incalcérile vor obliga la plata unor
despagubiri. Toate drepturile referitoare la inregistrarea brevetului, modelului de utilitate sau modelului industrial sunt
rezervate. Ne rezervam dreptul de a efectua modificari.
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2 Indicatii pentru siguranta
2.1 Utilizarea conform destinatiei

Gateway-ul WLAN este o unitate de transmisie pentru sistemele de actionare si
bariere. Gateway-ul WLAN poate fi folosit cu Apple HomeKit si/sau cu un asistent
vocal etc. care controleaza ciclul de functionare a usii.

Prezentarea generala a compatibilitétii poate fi gasita la:
Of% 10|
=

Nu sunt admise alte tipuri de utilizare in afara celor mentionate. Producatorul nu

raspunde pentru deteriorarile produse prin utilizarea in alt scop sau de manevrarea
necorespunzatoare.

2.2 Simboluri folosite

www.hoermann-docs.com/229817

( works with S?g.gle este o marca inregistrata a Google
o Google Home
.

Marca verbala si siglele Works with Apple
HomekKit sunt marci inregistrate ale Apple Inc.

-
Works with . si sunt utilizate sub licenta de Hérmann KG
Apple HomeKrt Verkaufsgesellschaft. Alte marci si nume de

-

marci sunt proprietatea detinatorilor

respectivi.
( Kk Amazon, Alexa si toate logo-urile aferente
WOI: S alexa sunt marci inregistrate ale Amazon.com, Inc.
with | ~—> sau ale afiliatilor acestuia.

Logo-ul Wi-Fi-CERTIFIED™ este un marcaj de

Y certificare al Wi-Fi Alliance®, utilizat sub
licenta de Hérmann KG Verkaufsgesellschaft.
CERTIFIED Alte.: marci si nume dlelmarm sunt proprietatea
detinatorilor respectivi.

2.3 Instructiuni de siguranta privind operarea

Pentru a nu pune in pericol siguranta de utilizare a sistemului, utilizatorul trebuie sa fi
analizat securitatea cibernetica a componentelor IT conectate inainte de punerea in
functiune.
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A\ AVERTIZARE

Pericol de ranire in cazul in care usa este deschisa sau inchisa intentionat

» Este interzis accesul copiilor la Gateway-ul WLAN!

» Asigurati-va ca Gateway-ul WLAN este utilizat numai de catre persoane care au
fost instruite in legatura cu modul de functionare a instalatiei telecomandate.

» Daca ati instalat o bariera fotoelectrica in plus fatd de limitarea fortei cu care

este dotata in mod standard usa, automatizarea sau utilizarea unui sistem de

comanda pentru o usa automata este permisa fara vedere spre usa.

Nu intrati sau iesiti pe usa pana cand usa nu s-a oprit in pozitia finala DESCHIS!

Nu stationati niciodata in zona de deplasare a portii.

Asigurati-va ca prin comanda de la distanta a dispozitivelor nu apar pericole

pentru persoane sau obiecte, sau alternativ asigurati-va ca aceste pericole sunt

contracarate de sistemele de siguranta.

» Respectati instructiunile producatorului aparatului operat prin telecomanda.

vvyy

ATENTIE

Tensiunea de la sursa independenta la bornele de conexiune

Tensiunea de la o sursa independenta la bornele de conexiune poate sa duca la o
defectare a sistemului electronic.

» Nu conectati tensiunea retelei la bornele conexiunilor (230/240 V c.a.).
Afectarea bunei functionari de catre factorii de mediu

Temperaturile ridicate, apa si murdaria afecteaza functiile Gateway-ului WLAN.
Protejati aparatul de urmatoarele influente:

e expunerea directa la soare

* umezeala

e depuneri de praf

2.4 Indicatii privind protectia datelor

Cand Gateway-ul este operat de la distanta, datele de baza ale produsului si
procesele de comutare sunt transmise catre portalul Hérmann.

Respectati indicatiile privind protectia datelor din portal sau din aplicatie.

3 Inventarul de livrare

e Gateway-WLAN e Cablu de sistem (1 x2 m)
¢ Informatii succinte e Cod HomeKit

e Accesorii de montaj optional: HCP - Adapter

4 Descrierea produsului (vezi imaginea /1)

(@ Carcasa Gateway-WLAN @ simbol WLAN, alb
@ Bucsa de conectare (BUS) @ Garnitura (Cablu)
@ Tasta Reset (Resetare) @ LED, verde

@ Garnitura (Carcasa Gateway-WLAN)
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5 Montaj si instalare (vezi imaginea (2 )
Alegerea locului de montaj influenteaza raza de actiune.
» Inainte de montare, verificati intensitatea semnalului WLAN la locul de montare
ales.
» Asigurati-va ca exista cel putin doua bare de semnal la nivelul smartphone-ului
dumneavoastra.
— Eventual cautati amplasarea optima prin incercéri repetate.
Aveti in vedere in cazul montajului Gateway-ului WLAN, ca locul de montaj
— trebuie protejat de expunerea directa la intemperii.
— trebuie protejat de expunerea directa la soare.
— este situat cat mai departe posibil pe partea de nord a instalatiei dvs. si nu pe
partea expusa eventualelor intemperii.
— este situata la distanta semnificativa pana la streasina.
se mentine distanta minima recomandata pana la repetitor / router.

OBSERVATIE
Dupa instalarea in exterior, eliminati codul de configurare. Pastrati codul de
configurare intr-un loc sigur.

6 Aplicatia Home (App)
Comunicatia intre iPhone, iPad sau iPod touch si Gateway-ul WLAN al HomeKit-ului
este asigurata prin intermediul tehnologiei HomeKit.

Puteti utiliza aplicatia Home pentru a gestiona sistemele de actionare a usilor de garaj,
portilor de intrare in curte sau sistemele de bariere. Pe langa controlul usii sau a
sistemului de bariere, aplicatia va arata pozitia usii/ sistemului de bariere.

OBSERVATIE

Retineti ca nu toate serviciile sunt disponibile in fiecare tara.
6.1 Cerinte de sistem

Acces de la dumneavoastra acasa

Aparat iOS Versiune software
iPhone, iPad sau iPod touch incepand cu iOS 11.3

Acces la distanta la iCloud

Aparat iOS Versiune software
HomePod, Apple TV incepand cu tvOS 11.3
iPad incepand cu iOS 11.3

7 Punerea in functiune
71 Configurarea aplicatiei Home

inainte de a configura aparatul, asigurati-va ca:
e aparatul este conectat la sistemul de actionare, iar simbolul WLAN lumineaza
intermitent 6 x
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e exista o conexiune WLAN intre router-ul WLAN si iPhone

in functie de sistemul de actionare, este necesara o scanare BUS. Specificatii in
legatura cu acesta puteti gasi in instructiunile de utilizare ale sistemului de actionare
sau ale barierei.

7141 Adaugarea aparatelor

1. Deschideti Home App.

2. Selectati Adaugare aparat.

3. Respectati pasii din ghidul utilizatorului.

4. Procesul de conectare a Home App la WLAN poate dura pana la 1 minut.

OBSERVATIE

Gateway-ul WLAN este deja conectat la un asistent vocal (Google Home, Amazon

Alexa).

» Tineti apasat tasta Reset, pana cand simbolul WLAN lumineaza intermitent rapid.
Eliberati tasta Reset (Resetare). De indata ce LED-ul lumineaza intermitent de 6
ori, dispozitivul este in modul WAC.

7.1.2 Aplicatii suplimentare

Aveti posibilitatea de a comanda Gateway-ul WLAN si atunci cand nu sunteti acasa.

Pentru aceasta, aveti nevoie de:

¢ HomePod incepand cu tvOS 11.3

* Apple TV incepand cu tvOS 11.3

e iPad incepand cu iOS 11.3

7.2 Configurarea altor servicii

Pentru a configura controlul vocal prin aplicatia Google Home, Google Assistant sau

aplicatia Amazon Alexa, urmati instructiunile pentru serviciile respective.

1. Va puteti inregistra accesand: https://cd.hoermann.com

2. Pentru configurare, tineti apasat tasta Reset timp de 2 secunde.

3. Asteptati pana cand LED-ul lumineaza intermitent de 2 ori. Aparatul se afla acum

n modul configurare.

Respectati instructiunile din ghidul utilizatorului.

Activati Google Action/Amazon Skill Hérmann usa

a. Puteti gasi codul PIN necesar pentru Google Action in contul dvs. de utilizator
Hérmann Cloud. Acesta este atribuit individual pentru fiecare Gateway
Hérmann.

8 Resetarea aparatului

Exista 2 modalitati diferite de resetare a aparatului:

Resetarea conexiunii WLAN

Deschideti carcasa.

Apasati tasta Reset (Resetare).

Tineti apasat tasta Reset, pana cand simbolul WLAN lumineaza intermitent rapid.
Eliberati tasta Reset (Resetare).

Conexiunea WLAN este resetata.

o s

VYVYVY =
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\ A A SN

>
>

Resetarea la setarile din fabrica

Deschideti carcasa.

Apasati tasta Reset (Resetare).

Tineti apasat tasta Reset, pana cand simbolul WLAN lumineaza intermitent foarte
rapid si apoi se stinge.

Acum, aparatul este resetat la setarile din fabrica.

Stergeti aparatul din Home App.

OBSERVATIE
Daca eliberati tasta Reset (Resetare) prea devreme, resetarea aparatului se intrerupe.
Conexiunea WLAN sau aparatul nu este resetat la setarile din fabrica.

9 Indicator de stare
Prin intermediul simbolului WLAN alb, se pot identifica observatii si defectiuni.
Modalitatea de Interval |Observatie/Eroare
indicare
se aprinde - Conexiunea la router-ul WLAN este stabilita
permanent
lumineaza intermitent |1 x Conexiunea la sistemul de actionare este stabilita
rar, cu pauza 2x Modul configurare pornit (Onboarding)

3x Nu este stabilita conexiunea la WLAN

4 x conexiune WLAN proasta

5x Identificati-va

6 x Mod WAC

7 x Eroare HCP
9.1 Definitia frecventei aprinderii intermitente

1 -

aprindere

intermitenta lenta

0,55 1s 1,58 2s 2,58 3s
]
IR
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10 Curatarea

ATENTIE

Deteriorarea Gateway-ului WLAN din cauza curatarii gresite
» Curatati Gateway-ul WLAN numai cu o laveta curatd, moale si umeda.

OBSERVATIE
Utilizarea regulata a dezinfectantilor poate deteriora Gateway-ul WLAN.

11 Eliminarea ca deseu

@ Eliminarea ca deseu a ambalajului.

E Aparatura electrica si electronica trebuie predata centrelor de colectare si

preluare organizate in acest scop.
L

12 Date tehnice

Model Gateway-WLAN

Frecventa 2.400...2.483,5 MHz

Putere de transmisie max. 100 mW (EIRP)
Alimentare cu tensiune 24V CC

Temperatura ambientala admisa de la—20 °C pana la +60 °C
Umiditatea maxima a aerului 93 % fara condensare

Tip de protectie IP 24

Cablu de racordare 2m

Dimensiuni (IxhxA) 80 x80x35 mm

13 Informatii juridice

© 2019 Apple Inc. Toate drepturile rezervate. Apple, logo-ul Apple, Apple TV, Apple
Watch, iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac si Siri sunt
marci comerciale ale Apple Inc. inregistrate in SUA si in alte tari. HomeKit, HomePod,
Multi-Touch si tvOS sunt marci ale Apple Inc.

Cu logo-ul Works with Apple HomeKit s-a dezvoltat un accesoriu electronic special
pentru racordarea la iPod touch, iPhone sau iPad, care a fost certificat in mod
corespunzator de céatre dezvoltator. Accesoriul indeplineste standardul de
performanta Apple. Apple nu este responsabil pentru operarea acestui aparat sau
conformitatea acestuia cu standardele de siguranta si reglementare.

Logo-ul Wi-Fi-CERTIFIED™ este un marcaj de certificare al Wi-Fi Alliance®.

Amazon, Alexa si toate logo-urile aferente sunt marci inregistrate ale Amazon.com, Inc.
sau ale afiliatilor acestuia.

Google este o marca inregistrata a Google LLC.
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14 Declaratie de conformitate UE

Producator Hérmann KG Verkaufsgesellschaft
Adresa Upheider Weg 94-98
33803 Steinhagen c €
Germania
Producatorul susmentionat declara pe proprie raspundere prin prezenta ca acest produs
aparat Gateway-WLAN
Model Gateway-WLAN
Utilizarea conform Unitate de transmisie pentru sistemele de actionare
destinatiei si bariere
Frecventa 2.400...2.483,5 MHz
Putere de transmisie max. 100 mW (EIRP)

prin conceptia si tipul séu de constructie, in varianta comercializata de noi
corespunde cerintelor fundamentale ale directivelor enumerate in cele ce urmeaza,
n cazul utilizarii conform destinatiei prevazute:

2014/53/UE (RED) Directiva UE privind echipamentele radio
2015/863/UE (RoHS) Restrictionare la utilizarea substantelor periculoase

Standarde si specificatii aplicate

EN 62368-1:2014 + Siguranta
AC:2015+A11:2017 (articolul 3.1(a) din 2014/53/UE)
EN 62311:2008 Sanatate
(articolul 3.1(a) din 2014/53/UE)
EN 301489-1 Vv2.2.3 Compatibilitatea electromagnetica
EN 301489-17 V3.2.2 (draft) (articolul 3.1(b) din 2014/53/UE)
EN 300328 v2.2.2 Utilizarea eficienta a spectrului radio
(articolul 3.2 din 2014/53/UE)
EN IEC 63000:2018 Restrictionare la utilizarea substantelor periculoase

in cazul modificarii aparatului fara aprobarea noastra prealabils, aceasta declaratie isi
pierde valabilitatea.

Steinhagen, 14.06.2021

prin procura. Axel Becker
conducerea firmei
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CbabpXxaHue
1 3a HacTosLaTa MHCTPYKLMS
2 Yka3aHus 3a 6e3onacHocT

2.1 YNoTpeba MO MPEAHABHAUEHMIE. .....c.uerueererrereesresreeseesresseeresresseesresneseesnenneas

2.2 V3nonasaHu cumeonu
23 YkasaHus 3a 6e3onacHa ekcnnoaraums

2.4 YKkazaHus 3a 3almta Ha NYHUTE AaHHN ..
3 O6xBaT Ha focTaBKaTa

4 OnucaHue Ha npoaykTa (BuxTe cur 1)
5 MoHTax 1 uHcTanauums (Buxre cwur. (2 )
6 MpunoxxeHne Home (npunoxxeHue)

6.1 CUICTEMHU NBNCKBAHMS ..eeveeerteeenreesteeenseesseesseesseesnsessssesssessnsessnssssessssesssenns

7 MyckaHe B ekcnnoatauus

7.1 HacTpoiika Ha npunoxeHneto Home.
7.1.1 [Oob6aBsiHe Ha yCTPONCTBA........
7.1.2  [JOMbAHWTENHN NPUNOXKEHNS ...

7.2 HacTpornka Ha AOMBAHUTENHN YCIYT ..cocuvieeeeeiiecieeirie e

8 PecTtapTupaHe Ha ycTpOCTBOTO

9 WUHpnkaumsa 3a cratyca

9.1 OedUHLNA HA YECTOTU HA MUTAHE ....ceeueeeeueieeeieeeee et eieeeeeesieeeeeesaeeenneesines

10 MouncrtBaHe

11 N3xBbpnsiHe KaTo oTNagbK

12 TexHU4eCcKu AaHHU
13 MpaBHa nHdopmauus

14 EC-[leknapauus 3a cboTBETCTBUE

1 3a HacTosiLaTa MHCTPYKLUS

Tasn NHCTPYKUMS € pasfeneHa Ha TeKCTOBa YacT U 4acT ¢ urypu. VIHCTpyKumsiTa

CbAbpKa BaXXHa NHMOopMaLWs 3a NpoayKTa, No-KOHKPETHO yKasaHust 3a
6e30MacHOCT 1 MpepynpPexXaeHus.

» [lpoyeTeTe HCTPYKLMATA BHUMATENHO.

» CbxpaHsiBalTe UHCTPYKLMATA FPYKIVBO.

YKASAHUE
CubniogaBaiite BCUYKM BanuaHy Ha MSICTOTO Ha ynotpe6a Ha WLAN-Gateway
pasnopen6by, CTaHAapT! 1 Npasuia 3a 6e30MacHOCT.

PasnpocTpaHeHneTo 1 Bb3Npou3BexXAaHeTo Ha TO31 AOKYMEHT, N3M03BaHETO U OMOBECTABAHETO Ha HEroBoToO

CcbAbpKaHue ca 3abpaHeH, OCBEH ako He e HavLe U3PUYHO paspelueHre 3a Tosa. HapylasaHeTo Ha Tasn 3abpaHa
nopax/a 3ajjb/keHne 3a obesiieTerne. Bcuuki npasa 3a perucTpauvsi Ha naTeHT, Mose3eH MoAesn Wan NMpoMULLNEH

Av3aiiH ca 3anaseHu. [NpaBoTo 3a HaHacsHe Ha NPOMeHN ce 3anassa.
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2 YKazaHus 3a 6e3onacHoCT
21 Ynotpe6a no npegHa3Ha4yeHne

WLAN-Gateway npegcTasnsia npegaBaTefiHo YCTPOWCTBO 3a yrnpasneHne Ha
3aaBwkBaHusa 1 6aprepn. WLAN-Gateway Moxxe fa ynpansiBa ABUKEHUsITa Ha
BpataTa ¢ Apple HomeKit n/wnnm ¢ rmacos acucTeHT 1 NOJO6HN NPUAOXKEHNS.

I'Iperne,qb'r Ha CbBMECTMMOCTTA e HamMmepuTe Ha:
ﬂ,pyl'l/l NPUNoXXeHusa ca HeponyCcTuMn. npOI/I3BO,D,I/ITeﬂHT HE HOCN OTrOBOPHOCT 3a

LLETWN, Bb3HVKHANN BCNEACTBME Ha ynoTpeba He No npepHasHaveHne unm HeKOPeKTHO
obcnyxxBaHe.

www.hoermann-docs.com/229817

2.2 WU3nonssanun cumeonun

g
A works with
==l Google Home
.

Google e mapka Ha Google LLC.

CnoBecHata Tbproscka mapka Works with
e K Apple HomeKit n norarta ca peructpupaxm
Works with . TbProBCky Mapku Ha Apple Inc. v ce
App|e HomeKit uanonseat ot Hérmann KG
- Verkaufsgesellschaft no nuuexs. Opyrn mapku

N MapKOBM MeHa ca COBCTBEHOCT Ha
CbOTBETHUTE UM NpuUTeXxartenu.

( k Amazon, Alexa 1 BCU4KM CBBbP3aHW C TAX lora
WOI: S alexa ca TbproBCKM Mapku Ha Amazon.com, Inc.
with p NN Ha HEroBM ObLUEPHN KOMMAHWN.

\

Joroto Wi-Fi-CERTIFIED™ e cepTudurkaHTHa

@ mapka Ha Wi-Fi Alliance® v ce usnonssa ot
@ Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft no nuuens.
[Lpyrn Mapku 1 MapKoBK UMeHa ca
CERTIFIED COBCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE M
npuTexarenu.
23 Yka3saHusa 3a 6e3onacHa ekcnnoaTtauus

3a fa He ce HapyLun ekcrnioaTaumoHHaTa 6e30nacHoCT Ha cucTemara, npeau
MyCKaHeTo B eKCrioatauus oT CTpaHa Ha noTpebutesns Tpsibea Aa e U3BbpLUEH
aHanu3 Ha KnbepcurypHocTTa Ha npucbeguHeHnTe IT KOMMOHEHTU.
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A\ nPERYNPEXAEHVE

OnacHOCT OT HapaHsiIBaHWsi NPU YMULLIJIEHO UM HEBOJIHO ABM)XEHMe Ha BpaTaTa

» VYBepeTe ce, 4e WLAN-Gateway He Moxe [a nonagHe B pbLeTe Ha geual

» VYBeperte ce, 4e WLAN-Gateway ce na3nonssa camo OT xopa, KOUTo ca
VNHCTPYKTNPaHN MO OTHOLLEHME Ha Ha4ynHa Ha PyHKLMOHMPaHe Ha
AVCTaHUMOHHO ynpasnssaHarta cucrema.

» AKO B [OMbJIHEHNE KbM CTaHAAPTHO HANIMYHOTO OrpaHUYeHne Ha CUNNTe cTe
MHCTanupanu poTokneTka KbM BpaTara, ce fornycka aBToMaTu3aums unm
ynpassiBaHe Ha aBTOMaTU4YHO 3afBMKBaHa BpaTta 6e3 Bu3yaneH KOHTaKT C Hes.

» [lpemuHaBaiiTe Npe3 OTBOPUTE Ha BpaTaTta efga Torasa, korato Bparata
e B KpaliHa noauuus ,OTBopeHa Bpata‘“.

» Hukora He 3acTaBaiiTe B obiacTTa Ha AB/XeHWe Ha BpaTtarta.

» VYBepeTe ce, 4e AUCTaHLUMOHHOTO ynpas/siBaHe Ha YCTPOWCTBA HAMA Ja Cb3aane
OMacHOCT OT HapaHsiBaHe Ha xopa Wn NpeaMeT UK Ye TO3M PUCK Le 6bae
npepoTBPaTeH OT 3aLLUMTHU MEXaHU3MU.

» Bsewmete nop BHYUMaHWE yKasaHusiTa, JafeHn OT NPpon3BOanTENs
Ha AMCTaHLUMOHHO ynpaBnsiBaHUTe yCTPOWCTBA.

BHUMAHUE

J[loBexxaHe Ha BbHLUHO HaNpeXXeHne A0 NPUCbeANHUTENHUTE KNeMu

[oBeXXAaHeTo Ha BBHLLUHO HanpeXXeHne A0 NPUCbeANHUTENHUTE KNeMn BOau

[0 NoBPpeaa Ha eNleKTpoHMKaTa.

» He npokapgaiite MpexxoBo HanpexeHue (230/240 V AC) oo
NPUCBHEQVHUTENHUTE KNEMU.

HapylwuieHune Ha cyHKUMNUTe BCneacTBMUe Ha aTMOCKEPHN BIUSIHUSA

BuicokuTe Temnepatypu, BogaTa u 3aMbpcsiBaHUATa HapyLuasaTt yHKUMTe

Ha WLAN-Gateway. 3alumteTe yCTPONCTBOTO OT CNefHUTE BAUSHUS:

® [MpeKTHa CiTbHYeBa CBET/INHA

e Bnara
* npax
24 YkasaHus 3a 3awmTa Ha IMYHUTE JaHHU

Mpu grcTaHumMoHHOTO 06CnyXBaHe Ha Gateway Moxe Aa ce CTUrHe fo u3npatyaHe
Ha OCHOBHU [AaHHK 32 NPOAYKTA 1 Ha NPOLLECU Ha NPEBKIIOYBaHE KbM nopTana
Ha Hormann.

CobntogasanTe ykasaHusTa 3a 3alumTa Ha MMYHUTE faHHW, JadeHn B nopTana nnm
B MPUSTIO>KEHNETO.

3 OG6xBaT Ha pocTaBKaTta
e WLAN-Gateway e CucTtemeH kaben (1 x2 m)
e Kpartka MHCTpyKLMs e HomeKit Code

e [lpyvHapnexHocTu 3a pukcupaHe  Onumusi: HCP aganTtep
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OnucaHue Ha npoaykTa (BumxTe cwmr (1)

Kopnyc Ha WLAN-Gateway @ Cumson ,WLAN¥, 6an
Bykca 3a cebp3BaHe (BUS) @ YnnbTHeHve (kaben)
ByTOH 3a pectapTupaHe @ LED nHavkaums, 3eneHa

QEEE *

YnneTHeHne (kopnyc Ha WLAN-Gateway)
MoHTaXx u uHctanauyus (BuxTe cur. 2 )
360PBT Ha MACTO 32 MOHTaXK MOXE a OKarke BIIMSiHME BbpXy obxsara.
Mpean MmoHTaXka nposepeTe cunaTa Ha curHana Ha WLAN Ha n3épaHoTo MACTO
3a MOHTaX.
YBepeTe ce, 4e Ha Bawms cmapThoH ce BuxxaaT Hain-manko gse nnm 1pu
cTbnb4eTa.
— OnpepeneTe Han-fO6POTO NONOXKEHNE, EBEHTYANIHO C HAKOMKO OnuTa.
Mpu moHTaxa Ha WLAN-Gateway cnegete MACTOTO 32 MOHTaXK:
— [a e 3alMTEHO OT MPSK AbXA
— [a e 3alMTEHO OT AUPEKTHA CbHYeBa CBETMHA
— MO Bb3MOXHOCT Jia Ce Hammpa OT CeBepHaTa cTpaHa Ha BawaTa cuctema
1 i@ He e OT HaBeTpeHara cTpaHa
— [a 1mMa rofisiMo pa3cTosiH/E A0 CTPEXM.
— [a crnassa MUHUMaIHOTO OTCTOsiHWE OT Balwums ycunsaten/pyTtep.

YKA3AHUE
Cnep, MOHTaXka Ha OTKPUTO OTCTpaHeTe Kofa 3a HacTpoiika. CbxpaHsiBaiiTe koga
3a HacTpouKa rpyxmBo.

Vs o

v

6 MpunoxeHne Home (npunoxeHue)

KomyHukaumaTa mexay iPhone, iPad unu iPod touch n nogabpxxawms HomeKit
WLAN-Gateway e 3awuteHa 4pes TexHonornsata Homekit.

C npunoxeHneto Home MoxeTe fa ynpaensBaTe 3afBukBaHuaTa Ha Bawara
rapaxKHa Bpara, 3afB/KBaHUATA HA NOPTanHU Bpatu unn 6aprepHn cuctemm. OcseH
ynpasneHveTo Ha Bawara BpaTa unv Bawlata 6apviepHa cricTema npuioxeHneTo Bu
nokasea v nosuuusATa Ha Bpartarta/6apvepara.

YKASAHUE

VvaiiTe npeaBua, Ye He BCsika ycnyra ce npegJiara BbB BCUYKN CTPaHW.
6.1 CuCTeMHU U3NCKBaHUS

[ocTtbn oT foma

iOS ycTpoiicTBO CodryepHa Bepcusi
iPhone, iPad vnu iPod touch iOS 11.3 n no-HoBsa

OtpanedeH goctbn ypes iCloud

iOS ycTpoiicTBo CodryepHa Bepcus
HomePod, Apple TV tvOS 11.3 n no-HoBa
iPad iOS 11.3 1 no-HoBa
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7 lNMyckaHe B ekcnnoaTtauusi

71 HacTtpolika Ha npunoxeHueto Home

Mpepwn pa HacTpoiiBaTe yCTPOWCTBOTO, Ce YBEPETE Ye:

® YCTPOWCTBOTO € CBbP3aHO CbC 3aABMXKBaHeTo, cumeonbT ,WLAN® mura 6 x

o nmexay WLAN pytepa v iPhone e cb3pageHa WLAN Bpb3ka

B 3aBucrmoOCT OT BuAa Ha 3afBMKBaHeTO e Heobxoammo BUS ckaHupae. JaHHnTe

BbB BPb3Ka C TOBA LLe HaMepuTe B MHCTPYKLMATA Ha 3aABV>KBAHETO 1N Ha

6apuviepara.

711 JoGaBsiHe Ha ycTpoiicTBa

1. OtBopeTte Home App.

2. N36epete ,J[lo6aBsiHE HA YCTPOMCTBO.

3. CneppaiiTe CTbMNKMTE OT YMbTBAHETO.

4. WNarpaxpaHeTo Ha Bpb3kata mexxgy WLAN n Home App Moxe fa oTHeme
fo 1 MuHyTa.

YKA3AHUE
WLAN-Gateway Be4e e cBbp3aH ¢ rnacos acucteHT (Google Home, Amazon Alexa).
» 3apgpbxTe 6yToHa ,Reset” HaTucHaT, gokato cumBonsT ,WLAN® 3ano4yHe aa mura

6bp30. OcBobopeTe 6yToHa Reset. LLlom LED unavkaumsita mura 6 x,
YCTPOWCTBOTO € B pexxum ,WAC*.

7.1.2  [LOMbAHUTENHU NPUNIOXKEHNSA

Mmate Bb3moxHocT aa ynpasnssate WLAN-Gateway, korato cTe Ha nbT. 3a uenrta
ce Hy>XpaeTe OT:

e HomePod Bepcus tvOS 11.3 n no-Hosa

e Apple TV Bepcus tvOS 11.3 n no-Hosa

e Pad Bepcus iOS 11.3 n no-HoBa

7.2 HacTpolika Ha ponbaHUTEeNHN ycnyrn

3a HacTpolikaTa Ha rnacoBOTO yrpasneHue npes npunoxeHneto Google Home,

Google Assistant nnu npunoxeHneto Amazon Alexa cnegsainiTe UHCTPYKLMUTE

3a CbOTBETHUTE YCAyru.

1. PerucTpupaiite ce Ha MHTEPHET cTpaHuua: https://cd.hoermann.com

2. 3aHacTpoiikaTa TpsibBa fja HaTucHeTe 1 3agbpxxute 6yToHa ,Reset”
3a 2 cekyHau.

3. Wsvakaiite, pokato LED unankaumsTa murtHe 2 x. Cera yCTPOMCTBOTO € B PEXNM
Ha HacTponBaHe.

4. CnepsanTe MHCTPYKLMNTE B PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens.

5. Axtusupaiite Google Action/Amazon Skill Hérmann spata

a. LLle HamepuTe Heobxogmmus MUH kop 3a Google Action BbB Baluus
notpe6utencku npocun B Hormann Cloud. Toii ce 3agaBa nHaMBmayanHo
3a Bcekun Hérmann Gateway.
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8

PecTtapTupaHe Ha yCTpONCTBOTO

CobluecTByBaT 2 Bb3MOXHOCTM 32 pecTapTpaHe Ha yCTPOWCTBOTO:

1.

vVvyy

VYVND VY

>
>

PectaptupaHe Ha WLAN Bpb3karta

OTBOpETE Kopnyca.

HartucHete 6yToHa Reset.

3appbxTe 6yToHa ,Reset” HaTucHaT, gokato cumeonbT ,WLAN® 3anoyHe fga mura
6bp30.

OcBobopeTte 6yToHa Reset.

WLAN Bpb3kaTta e pectaptupaHa.

PectapTupaHe [o 3aBOACKWTE HACTPOKMN

OTBOpETe Kopnyca.

HartucHete 6yToHa Reset.

3appbxTe 6yToHa ,Reset” HaTucHaT, gokato cumeonbT ,WLAN® 3anoyHe ga mura
MHOrO 6bP30 1 creq ToBa U3racHe.

Cera yCTpONCTBOTO € pecTapTMpaHo [0 3aBOACKWTE HACTPONKM.

M3kntoueTe ycTponctsoTo oT Home App.

YKA3AHUE
Ako 6yTOHBT ,Reset” 6bae ocBO6OAEH NO-PaHO, PECTAPTUPAHETO HA YCTPOWCTBOTO
ce npekbcea. WLAN Bpb3karta nnv yCcTpoNCTBOTO He € HynMpaHo [0 3aBoackaTa

HacTpoWika.
9 MHpukaumna 3a ctatyca
C nomouyra Ha 6enus cumson ,WLAN® moraT ga ce ngeHTudmumpaTt ykasaHus
N FPELLKM.
Bua vHaukauus WHTepBan |YkasaHnue/lpewka
CBETU NPOABIKUTENHO - Hanuue e Bpb3ka ¢ WLAN pyTepa
mura 6aBHo ¢ naysa 1x Hanuue e Bpb3ka CbC 3aBMKBaAHETO
2x PexxnMbT Ha HacTpoiika e cTapTupaH
(Onboarding)
3x Hsama Bpb3ka ¢ WLAN pyTtepa
4 x Jowo kayecTtso Ha WLAN Bpb3kaTa
5x VpeHTndukaums
6 x Pexxum WAC
7 x HCP rpewka
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9.1 AedunHnunsa Ha 4ecToTU HA MUraHe

1 —

BasHO muraHe

oocwse | |NINMMIMIIANL

10 MouucrTBaHe

BHUMAHUE

MoBpexaaHe Ha WLAN-Gateway npu HenpaBuiHO NOYNCTBaHe
» TlouncTteante WLAN-Gateway camo ¢ yncrta meka Kbpna.

YKA3AHUE
PeposHata ynotpeba Ha fe3nHdbeKkumpatm npenapatii Moxe Aa NpudnH1 noBpeamn
Ha WLAN-Gateway.

1 N3xBbpnsiHe KaTo oTnagbkK
@ MpepaviTe onakoskara 3a peuuknMpaHe cnopep suga i.

E\/ EnekTpuyecknTe n eneKTpoHHM ypeam 1 ycTporicTea TpabBsa Aa ce npegasat

C npegHasHa4eHUTe 3a ToBa NpUeMHnN n C'b6|/|paTeJ1HI/I NyHKTOBE.

12 TexHu4eckn gaHHn

Mopgen WLAN-Gateway
YecToTa 2 400...2 483,5 MHz
3nbyeHa moLHOCT makc. 100 mW (EIRP)
[NopgaBaHe Ha HanpexeHne 24VDC

[on. TemnepaTypa Ha okonHata cpega -20 °C po +60 °C
Makc. BnaxHOCT Ha Bb3ayxa 93 % 6e3 KOHAEH3
Bup sawumta P24
MpucbeanHuTeneH kaben 2m

Paawvepwm (LLI x B x [1) 80 x80x35 mm
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13 MpaBHa nHdopmauus

© 2019 Apple Inc. Bcuykn npasa 3anasenun. Apple, noroto Apple, Apple TV, Apple
Watch, iPad, iPad Air, iPad Mini, iPhone, iPod, iPod touch, iTunes, Mac u Siri ca
mapku Ha Apple Inc., pernctpupanun B CALL n gpyxun abpxxasu. HomeKit, HomePod,
Multi-Touch n tvOS ca mapku Ha Apple Inc.

Mop noroto Works with Apple HomeKit e paspa6oTeHa 1 cboTBETHO cepTudmrLmpaHa
OT Cb3AaTensi eNeKTPOHHA NPUHAANIEXHOCT, Cneumarnio npeaHasHaveHa 3a
cBbp3BaHe KbM iPod touch, iPhone nnwn iPad. Tazn NnpuHaane)XxHOCT CboTBETCTBA

Ha cTaHgapTa Ha Apple. Apple He HOCK OTFOBOPHOCT 3a ekcnoarauuaTa

Ha TOBa YCTPOWCTBO UMM 3a CMa3BaHETo Ha CTaHaapTuTe 3a 6e30MacHOCT

N VHCTUTYLMOHANHUTE U3NCKBaHUS.

Noroto Wi-Fi-CERTIFIED™ e mapka 3a ceptuduumpare Ha Wi-Fi Alliance®.

Amazon, Alexa 1 BCu4km CBbpP3aHN C TAX lora ca TbProBCKU MapKun Ha Amazon.com,
Inc. nnn Ha Herosu AblUEepHN KOMNaHun.

Google e mapka Ha Google LLC.
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14 EC-[eknapauusi 3a CbOTBETCTBUE

MpoussoguTen Hérmann KG Verkaufsgesellschaft
Apnpec: Upheider Weg 94-98
33803 Steinhagen c €
lepmaHuns

C HaCTOSILLETO ropenoCcCOYEHUAT NPOU3BOANTEN fekiapupa Ha co6CcTBeHa
OTrOBOPHOCT, Y€ HACTOSILLWS NPOAYKT

YcTponcTeo WLAN-Gateway

Mopgen WLAN-Gateway

Ynotpeba no MpepaBaTtenHo yCTPONCTBO 3a yrnpasreHne Ha
npegHa3HayeHne 3a[BW>KBaHus 1 6apuepu

YecTtoTa 2400...2 483,5 MHz

M3nbyeHa MoLHoCT makc. 100 mW (EIRP)

Bb3 OCHOBa Ha CBOSITA KOHLIEMLS 1 KOHCTPYKTVBEH TWM, B NyCHATMSA OT HAcC Ha
nasapa Mofer, 0TroBapsi(T) Ha OCHOBOMoNAaraLMTe N3UCKBaHNs B U36poeHnTe
No-AoNy AUPEKTVBY Npu ynotpeba no npeaHasHadeHue:

2014/53/EC (RED) [vpekTrBa 3a pagnoCbopbXeHUsTa
2015/863/EC (RoHS) OrpaHunyeHve 3a ynotpebara Ha onacHu BellecTsa
MpunoxeHn cTaHgapTh 1 cneumnduKaummn
EN 62368-1:2014 + BesonacHocT
AC:2015 + A11:2017 (4neH 3.1(a) ot 2014/53/EC)
EN 62311:2008 3ppase
(4neH 3.1(a) ot 2014/53/EC)
EN 301489-1 V2.2.3 EnekTpomarHutHa CbBMEeCTUMOCT
EN 301489-17 V3.2.2 (draft) (4nen 3.1(b) ot 2014/53/EC)
EN 300328 vV2.2.2 EdekTrBHO 13non3saHe Ha paguocnekTbpa
(4neH 3.2 ot 2014/53/EC)
EN IEC 63000:2018 OrpaHuyeHue 3a ynoTpebaTa Ha OnacHu BellecTsa

B cny4ait Ha HecbrnacyBaHo C HaC U3MEHeHMe Ha YCTPOICTBOTO HacTosLaTa
feknapaums ryéu BanngHocTTa cu.

Steinhagen, 2021-06-14

ppa. Akcen Bekep (Axel Becker)
ynpasuten
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